














































































SZENVEDÉLYES FOTOS 


(,.New Yorker") 


(..Rohad", Pozsony) 


GONDOS ASSZONYKA 


Berlin) 




NEM SZÁMTANI HIBA. HANEM RENDKÍVÜLI KEDVEZMÉNY: 
30 KÖNYVET KAP. DE CSAK 20-NAK AZ ARAT FIZETI. EZT IS 
RÉSZLETRE! 


I30 MŰBŐL 


© 


gyakorlati tanácsokat ad a divatról, az öltözködésről, a kézikötésről, a hor- 
golasrol. a varrásról. a sütésről-főzésről, a gyermeknevelésről, a kert- es 
virágápolósról. egyszóval a család valamennyi otthoni munkájáról. A Szine- 
Java sorozat kötetei e munkák gyors és szakszerű elvégzéséhez nyújtanak 
nagy segitséget. 


könyv közérthető, olvasmányos formában tájékoztat a tudomány, a tech- 
nika. a biológia, az Irodalom, a művészetek — tehát a világ mai állásáról. 
A Minerva-zsebkónyvek kötetei a korszerű ismeretek bő tárházai: nagy 
segítséget nyújtanak az általános műveltség megszerzésében. 

0 könyvet, a magyar és a külföldi irodalom (pl. Simenon, Maugham, Jókai 
és mások) rendkívül értékes kisregényeit tartalmazza olcsó kiadású válo¬ 
gatásunk, amelynek minden egyes kötete tartalmas és szórakoztató. 

Lapunk olvasói a 30 mű 210 forintos bolti óra helyett 

MINDÖSSZE 150 FORINTOT FIZETNEK! 


További kedvezmény, hogy ezt az összeget 4 havi részletre fizethetik be. 
Kérjük, szíveskedjék az alábbi megrendelőszelvényt címünkre mielőbb be¬ 
küldeni. és azon megjelölni a kívánt fizetési feltételt. 


— — — — — — — — — — Itt vágja le! 

központi könyvszolgalat 

Budapest 62. 

Postafiók 583. 

megrendelöszelvEny 

Alulírott megrendelem a 3 X 10 = 20 válogatást 150 forintos, kedvezményes áron. 
*A postai szállítási díj és minden költség felszámítása nélkül, készpénzért, után¬ 
véttel, illetve *4 havi részletfizetési kedvezménnyel, a 3% kezelési költség és a 
postai szállítási díj felszámolásával kérem. Az első részletet az átvételkor fizetem, 
a fennmaradó összeget pedig 3 egyenlő havi részletben fizetem. 

♦A nem kívánt feltétel törlendő. 

Név: . 



Pontos cím: 


Az alábbi rovatokat csak a részletre vásárlóknak kell kitölteni! 


Születési hely és év: 


Anyja neve: 
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Vízügyi kiállítás 
az országos borversenyen 


KISFALUDY FILMSZÍNHÁZ 

MŰSORA 


Mindig sejtettem, hogy van valami össze¬ 
függés. 

(Az Észak-Magyarországból ollózta 
Sotkó József, Leninváros) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez 
hasonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a 
hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig a szokásos módon honoráljuk. 
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Mi ez, önkritika? 


(Balatonfilreden fényképezte: 

Lövenberger József) 


e>KDflPest£N a iaK<*s4N 
is c&eRÉLüNk.. DíjrtWN 
Háttíoi s?áa \Tá> 
VIDÉKRE is^i<aujrur4<: 
BP. V,toSSMTH L.ll. 2 . 


Filozofikus 

KRESZ-tábla 


(A miskolci 
avasi temető¬ 
ben fényké¬ 
pezte: Técsi 

Zoltán, Mis¬ 
kolc) 


Abszolút 

tisztítás 


(Pécsett fo¬ 
tózta: Vanyek 
József) 
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SZERVILIS BEOSZTOH 


# FINOM • 


TÉLI RUHÁIT 
NYÍROD 
TISZTÍT! ASSA! 

FŐVÁROSI 

VmOÍAL 


0 KÁVÉ 


KEVEREK ^ 


Tiszteletem, igozgató kartárs, elromlott a ventillátor. 
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STRANDON 


VÍG özvegy 





KITARTÓ PRÓBÁLKOZÁS 




HIÁNYCIKK 

Nálunk mindig van valami, ami 
nincs. 

— o — 

ELVÁLT ASSZONY 

— Tegnap bemutattak egy elvált 
asszonykának. Csinos is volt, ked¬ 
ves is, mégis menekültem tőle. 

— Ifiért? 

— Mert annak idején tőlem vált 
eL 

— o — 

VALLOMÁS 


kos bilétát adhat, mert ebben a 
szex-moziban a 7 frankos jegyek 
kizárólag a diákoknak, a tanuló- 
ifjúságnak vannak fenntartva. 



PHOBLÉMA 


Brahovácz meséli: 

— Képzelje, ma, hétfőn, bemen¬ 
tem egy élelmiszerüzletbe és hét¬ 
fői kenyeret kaptam. 

— Gratulálok! 

— Ugyan mihez? A kenyér az 
előző hétfőről maradt. 


ELLEN¬ 

ŐRZÉS 

— Ejnye, do 


mine, micio Ctk 

lék helyett / 

f 


totó vorió- / 



dókkal fog «@f[£L í 



lolkozik?! SSgggL i 







— Először csak a hegedűmön 
játszottam hamisan. Amikor lát¬ 
tam, hogy ezt nem büntetik, meg¬ 
próbálkoztam az ultinál is. 


— o — 


SZEX-FILM 

Párizsi emlék. A Pigallé egyik 
mozija előtt sokat ígérő képek csa¬ 
logatnak egy szex-filmhez. A pénz¬ 
tár fölötti tábláról megtudom, hogy 
a belépőjegy ára 7 frank és 10 
frank. Vékonypénzű turista lévén, 
természtesen egy 7 frankos jegyet 
kérek, szép Zala megyei francia- 
sággaL A pénztáros kisasszony saj¬ 
nálattal közli, hogy csak 10 fran- 
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MEGLEPETÉS 






KARAMBOL UTÁN 

— Azonnal telefonálok orvosért. 
— Nézze meg, hogy néz ki a ko¬ 
csim. Előbb az autómentőket hív¬ 
ja!... 



10 000 FORINT 

— Tegnap találtam egy pénztár¬ 
cát. Tízezer forint volt benne. Ami¬ 
kor megtaláltam a tulajdonosát, 
egy cseppet sem örült. 

— Ez hogy lehet? 

— Vámtiszt vagyok. A pénztár¬ 
cát a Hegyeshalom felé haladó vo¬ 
naton találtam. 


— o — 

EGY ÜZEMI KONYHÁN 

A szakácsnő így próbált kedvet 
csinálni a főz tjéhez: 

— Aki a szaktársak közül szé¬ 
pén, rendesen eszik a levesből, az 
nem kap a főzelékből . .. 

G. Sz. 
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IHJ. rejtvénvCink megfejtése: 


TLLT 


Télikert 

A l(M) forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Kővari Józsefné, Salgótarján, Arany 
J. u. 15. 

Mayer Miklósné, Bp. XUI. t Balzac u. 

S*a. 

Varga Vilmos. Bp. XITI.. Menyasszony 
u. 44. 


184. REJTVÉNYÜNK 


CJ£> 

ÁUAMI FEGyiNTé/ET 



■^Ih . ' 
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A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 


A megfejtéseket legkésőbb július 12-ig 
kell postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, 8. Pf. 53. 


O eküldőtt rajzokra és kéziratokra 
kJ csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tahi László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VÜL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, •142—220. — Árusítja á Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban — 71.2985/2 — Budapest V., Baj¬ 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludat Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 





A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajtol 


— Halló, kapitány, lehet itt zuhanyozni? 




”i» t ff* i ff 
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— Látod. Elvira, ha Hűségesebb lettél volna 
most nem pályázna minden vodász az én ágon 
c somra. 


és gyártsanak minél több törpebútort. 
















































































Megjelent a Ludas Magazin júliusi száma 



A Magyar Nemzetben méltatás 
jelent meg a most bemutatott For¬ 
ró éjszakában című filmről és eb¬ 
ben, őszinte meglepetésemre, a kö¬ 
vetkező mondat szerepelt: „ Hogy 
Virgil sokkal rokonszenvesebb , 
mint a szokványkrimikből ismert 
kollégái , ezt nem csupán Ray 
Charles tartózkodó rendezésé¬ 
nek ... köszönheti ” 

Ray Charles egyike azoknak, 
akik valóban világhírűek. Jófor- 
már mindent tudunk erről a ki¬ 
tűnő, világtalan muzsikusról, jól is¬ 
merjük dalait, állandóan halljuk a 
rádióban zongorajátékát és éne- 


AUTÓBUSZ-KIRANDULÁS 



két, sőt, mint filmszínészt is lát¬ 
hattuk a nálunk is bemutatott 
filmjében. De filmet nem rende¬ 
zett ... Lévén világtalan ember . .. 
A tartózkodó rendezésből csak 
annyi igaz, hogy Ray Charles tar¬ 
tózkodott a rendezéstől. 

Mégis hogyan kerülhetett a neve 
a kritikába? A film indító képsora 
alatt énekli a címadó dalt, saját 
szerzeményét: „In the Heat of the 
Night”. 

A filmet egyébként Norman Je- 
wison rendezte... 

(t. p ) 


REPREZENTATÍV hely 


SZELES IDŐ 




- A vendéglátós kifogástalan, de a sörük langyos... 


- Rettenetesen rossz a kép. úgy latszik, valami baj lehet a tetőanten¬ 
nával I 















































































































XXVII. évfolyam, 28. szám. 


Ára: 1,80 Fi 


1971. július 15. 







rf^r) 




% .ivv*** 


, . m*w 




sVWVi* 


. .„ 

.% —- 

•M 


.... — 

^:vSuuVh'«auíui A 

,%\\VUVU< 


. » V VV UUtit 

-^vUVilUVi. , MÍ ^i UiU ‘ 

twiiUm 


ÉLELMES LÓ 


— Ide figyeljen , misxter , én ősszel Becsben versenyzem , 
nincs véletlenül átadó dollárja ?... 


Balazs-Piri Balázs ra)za 































































GÖDI GONDOK 


MIÉRT ÜRES A TELEK? 


Nyolcszáz méternyi utat 
kellene megépíteni a József 
Attila utcában. Már 1966- 
ban elkezdték a munkát, de 
mindmáig nem tudtak vé¬ 
gezni vele. Hasonló ütem¬ 
ben folyik a Rákóczi utcá¬ 
ban is az útépítés. Mindkét 
munkát az örbottyáni 
Költségvetési Üzem végzi. 

A helyi tanácsnak is van 
egy saját üzeme, de nem 
merték rájuk bízni ezt a 
munkát, mivel az útépítés¬ 
hez nem értenek. Mint az¬ 
óta kiderült, az őrbottyá- 
niak sem értenek hozzá, de 
ők nem annyira aggályos¬ 
kod ók. Nekikezdtek, mond¬ 
ván, majd csak lesz vala¬ 
hogy ... Aztán mégsem lett 



sehogy. Most a gödi tanács 
a döntőbizottság elé akarja 
citáltatni őket. 

A pereskedés alatt az út¬ 
építés zavartalanul szüne¬ 
tel. 

* ♦ ♦ 

Két sütőüzem van a köz¬ 
ségben. Ezek nem mindig 
győzik a helyiek ellátását, 
ilyenkor a váci kenyérgyár¬ 
ból hoznak utánpótlást. A 
váci kenyeret nem nagyon 
szeretik a gödiek, mert min¬ 
dig gondot okoz nekik: a 
vajat kenjék-e a kenyérre, 
vagy fordítva? A váciak ke¬ 
nyere ugyanis gyakorta sü- 
letlen, nyúlós, szalonnás, 
szinte kenni lehetne. Akár 
a falra is. 


Egy csütörtöki napon, 
déli tizenkettőkor jártunk 
Gödön. A 2-es számú műút 
mentén, az árokban 80—90 
ember ücsörgött, köröttük 
kerékpárok és gázpalackok. 
Ebből rögtön tudtuk, hogy 
propán-bután gázra vár¬ 
nak. Megkérdeztük: mióta 
ülnek ott? Kiderült, hogy a 
serényebbjei már reggel 
hatkor elkezdték a kilátás¬ 
talan várakozást. Mert azt, 
hogy jön-e gáz és mikor, 
senki sem tudta. Kedden 
érkezett utoljára gázszállít¬ 
mány a községbe, azt azon¬ 
nal szétkapkodták. Mosta¬ 
nában nagyon gyakran elő¬ 
fordul, hogy napokig gáz 
nélkül maradnak, s csak 
hosszú, idegőrlő ácsorgás, 
várakozás után sikerül a 
palackot kicseréltetni. 

Szerettünk volna a csere¬ 
telep vezetőjétől felvilágo¬ 
sítást kérni. Ám hiába 
csöngettünk hosszan, kitar¬ 
tóan a kapun, senki sem 
jött ki. Próbáltuk telefonon 
felhívni, nem vették fel a 
kagylót. 

Ez a legegyszerűbb meg¬ 
oldás. De a lehető legrosz- 
szabb. 

A legjobb az volna, hogy 
kapjon elég gázt a lakos¬ 
ság. Am ha valami miatt ez 
nem lehetséges, akkor leg¬ 
alább pontosan tájékoztas¬ 
sák őket: mikor érkezik gáz 
és mennyi? Hiszen az 
ÁFOR budaörsi telepe 
nincs olyan messze, hogy 
onnan ne érkezhetne me¬ 
netrendszerű pontossággal 
a szállítókocsi. 

De az, hogy száz ember¬ 
nek hajnaltól délutánig az 
útszéli árokban kelljen les¬ 
ni, várni, mikor méltóztatik 
végre arra járni a gázos 
kocsi, az tűrhetetlen, meg¬ 
engedhetetlen állapot! 

(radványi) 


EZ AZTAN AZ ÉBERSÉG! 


Szerettük volna megálla¬ 
pítani, hogy kerületünkben 
milyen távol esnek egy¬ 
mástól a körzeti orvosi ren¬ 
delők, és egy-egy körzet 
milyen nagy területű. Előt¬ 
tünk feküdt Budapest min¬ 
den trafikban megvásárol¬ 
ható térképe, ám nem volt 
rajta feltüntetve a lépték. 
Gondoltuk: megtudakol¬ 

juk, mennyi a Petőfi-híd 
hossza és milyen széles a 
Duna a Petőfi-hídnál , ezek¬ 
ből az adatokból csinálunk 
majd léptéket a térképre. 
Először házon belül próbál¬ 
tunk tudakozódni, de az 
építés-közlekedési osztály 
főmérnöke nem tudta a kért 
adatokat. Ezután a Főváro¬ 
si Tanács hídosztályát hív¬ 
tam fel , ők sem tudták 
megmondani a Petőfi-híd 
hosszát. Felhívtam a Kar¬ 


tográfiai Vállalatot (a tér¬ 
képet ők készítették), pon¬ 
tos adatokkal nem tudtak 
szolgálni , de adtak egy te¬ 
lefonszámot. Feltárcsáztam 
a 635 — 260-at, elmondtam, 
ki vagyok , mit akarok. Hi¬ 
deg zuhanyként ért a vá¬ 
lasz: „Ezeket az adatokat 
telefonon nem adhatom 
megT* Hiába fogadkoztam, 
hogy nem akarom a leve¬ 
gőbe röpiteni a Petöfi-hi - 
dat, a kedves 635 — 260-as 
továbbra is hajthatatlan 
maradt és megtagadott 
minden felvilágosítást. 

így aztán nem marad 
más megoldás: vagy centi¬ 
méterrel kell lemérnem a 
hidat, vagy pedig lépések¬ 
kel kell kiszámítanom a 
hosszát. 

Dr. N. 1. 
kerületi főorvos 


Fényképes bírálat jelent 
meg a Ludasban arról, hogy 
a Népstadion út 67. szám 
alatti telek milyen elhanya¬ 
golt állapotban van. 

A kerület ezt a telket ál¬ 
talános iskola építésére kí¬ 
vánja igénybe venni. A ki¬ 
viteli tervek 1968 óta ké¬ 
szen állnak és azóta sem a 
kerület , sem a Fővárosi Ta¬ 
nács nem tudott kapacitást 
biztosítani. Már könnyűfém 
szerkezetes megoldásban is 
kerestünk kivitelezői kapa¬ 
citást, de erre is elutasító 
választ kaptunk. Az isko¬ 
lára pedig nagy szükség 
lenne, mert a Hungária 
körút szélesítése kapcsán a 
kerület kisegítő iskoláját 
lebontják, és a csökkent ké 
pességű gyermekek elhelye 
zése teljesen megoldatlan 
gond. 

Májusban megrendeltük 
a szemét elhordását a Köz- 
tisztasági Vállalatnál, akik 
június 10-i kelettel megír¬ 
ták, hogy nem vállalják. 


Ezután egy magánfuvaros 
nál is megrendeltük , aki 
már el is kezdte a munkát. 
A szemét elhordatása után 
a füvet lekaszálják, elsimít¬ 
ják a terepet valamennyire. 
A kerítést megmagasítják 
és a kaput zárhatóvá teszik. 
Mindez a munka 63 900 fo¬ 
rintba kerül, ami nagyon 
súlyosan érinti az oktatási 
osztály költségvetését , mert 
egy-egy általános iskola 
karbantartási kerete a ke¬ 
rületünkben mindössze 
50 000 forint. Ebből az egész 
évi fenntartást, javítást , 
festetést . állagmegőrzést 
biztosítani kell . Erre az 
üres telekre eddig azért 
nem fordítottunk semmit . 
mert az iskoláink fenntar¬ 
tási költségkerete olyan mi¬ 
nimális, hogy abból elvenni 
szinte lehetetlen. 

Ungvári József oszt. vez. 

Bp. XIV. kér Tanács 


HASZNOS FELKÉSZÜLÉS 


Mikor nyár előtt nyilatkoztak, 
hogy felkészültek a sörgyárak, 
az emberek pánikszerűen 
a boltok elé odaálltak. 

Tolongás volt, nagy izgalommal, 
vették az italt, amit hoztak, 
el kellett látni a háztartást, 
hiszen a gyárak nyilatkoztak. 

Nos, ma már, hogy vannak hiányok, 
a vevő bemegy a közértbe, 
egyéb üdítő italt venni, 
meglepetésben van itt része. 

Colát kér ő, vagy Pepsit, Jaffát, 
meggylevet és efféle dolgot, 
az eladó csak sajnálkozik 
és mutatja az üres polcot 
Mert ez sincs, az sincs. A felelős ki? 
Hiszen van, kit a guta üt meg! 
Miért nem nyilatkoztak arról, 
hogy ezekre is fölkészültek? 



(—vászy) 


MOSSAM 

VAGY NE MOSSAM? 

Vásároltam magamnak 
egy nyári ruhát , amelynek 
az anyaga a selyemhez ha¬ 
sonló. A gyártó cég, a bu¬ 
dapesti Minta Ktsz, három 
cédulát tűzött a ruhához. 
Ezek közül az egyik rész¬ 
letesen taglalja a mosási 
utasításokat és közli, hogy 
a ruha vegyileg nem tisz¬ 
títható. Egy másik cédulán 
viszont ez áll: „Nem mos¬ 
ható! Csak vegyileg Uszít¬ 
ható!” 

Most hát melyiknek higy- 
gyek? 

Széles Józsefné 
Hajdúszoboszló, Szamuely u. 4. 


JÁRÓKA 

Kisfiamnak hálóval ellá¬ 
tott, kerek járókát kere¬ 
sek. Minden boltban az a 
válasz: volt, de elfogyott, 
újabb szállítás csak egy¬ 
két hónap múlva várható. 
Lehet, hogy a fiam már 
szaladni fog, mire egy já¬ 
rókát sikerül neki szerez¬ 
nem?! 

Csuka Imréné 
Bp. XVII., Sóska u. 88. 


HOL A MAGNÓM? 

Tavaly januárban vásá¬ 
roltam egy Tesla gyártmá¬ 
nyú Urán magnót. Azóta 
már kétszer volt a szerviz¬ 
ben, először 201 napig , má¬ 
sodszor 31 napig tartott a 
javítása. Most harmadszor 
is szervizben van, harma¬ 
dik hónapja immár. De 
még azt sem tudom pon¬ 
tosan, merre járhat. A 
pásztói Gelka-szervizben 
azt mondták , Salgótarján¬ 
ba küldték , amikor ott ér¬ 
deklődtem, azt válaszolták, 
hogy tovább küldték Pest¬ 
re. Remélem, ott megálla¬ 
podott, vagy azóta már a 
világot járja talán? S még 
egy kérdés: mikor kapom 
vissza . tartósan megjavít¬ 
va? 

Lucza Sándor 
Kisbárkány 


LEVÉLSZEKRÉNY A KAPU ALATT 


Abban a szerencsés hely¬ 
zetben vagyok, hogy min¬ 
den 26-án pénzt kapok egy 
intézménytől. 26-án tehát 
otthon maradok, hogy se a 
postásnak ne kelljen még 
egyszer fáradnia, se nekem 
ne kelljen kimennem a 
pénzért a Verseny utcai 
postára. Az intézmény ren¬ 
des, pontos, 25-én adják fel 
a pénzt, 26-án megjön. 

Június 26-án azonban 
nem jött meg. Csodálkoz¬ 
tam és otthon maradtam 
28-án is. (27-e vasárnap 
volt.) De 28-án se jött meg. 
Felhívtam az intézményt. 
Vá^sz: feladták 25-én. Ki¬ 
mentem a Verseny utcába, 
a letétesekhez. Nincs náluk. 
Akkor beszélni akarok a 
főnökséggel. Az utalvány 
azonnal előkerült, s most a 


letétesek csodálkoztak: itt 
van rajta a két jelzés, néz 
zem csak: kiküldték a kéz¬ 
besítővel 26-án is, ma is; 
nem hagyott értesítést az 
ajtóban? Nem hát, de nem 
is kellett volna, hiszen ott¬ 
hon voltam, vártam, össze¬ 
néznek. 

Eddig csak a magam 
ügyének látszik. De meg¬ 
szólalok: „Tudom, mi az 
oka ennek...** És ők mond¬ 
ják ki, nem én: „A levél- 
szekrény a kapu alatt... 
Nem akart felmenni ezzel 
az egy tétellel.’* És bele- 
nyugvó bólogatásukból, 
szomorkás mosolygásukból 
világosan kitűnik, hogy 
nem egyedi eset az enyém. 

Nevelők, lélektanászok 
figyeljenek! A könnyítés, 
hogy a levelekkel nem kell 


feljönnie, azt eredményezi, 
hogy a pénzt se hozza fel 
(noha van felvonó), hanem 
összevár több napon át több 
küldeményt. 

Belenyugszom, mint a le¬ 
tétesek. Ne hozzák fel a 
pénzt se, semmikor. De: 
már az első napon dobja¬ 
nak be értesítést a levél- 
szekrénybe a kapu alatt. 
Délután minden címzett ki¬ 
sétál a pénzért, ott a közel¬ 
ben a Népstadion, abban 
elférünk, az lesz a letéti 
osztály. És újévkor mi ka¬ 
punk a kézbesítőktől negy¬ 
ven forintot. Bedobják a 
levélszekrénybe a kapu 
alatt. 

Leszkai András 

Bp. Vffl., 

Népszínház u. 24. IV. 4. 








GYORSHAJTÁS 


ELŐRELÁTÓ BOMBÁZÓK 



NEMCSAK A SKÓTOK... 

Észak-trországból rend¬ 
szerint lehangoló hírek 
érkeznek. Ezért üdítő a 
londoni „Daily Mirror”- 
ban megjelent kis törté¬ 
net. Egy amerikai turista 
beült tgy kávéházba egy 
Belfasthoz közeli kisváros¬ 
ban. Két főtt tojást ren¬ 
delt. Amikor fizetésre ke¬ 
rült a sor, a pincér két 
fontot számított a két to¬ 
jásért. 

— Ilyen ritka errefelé a 
tojás? - kérdezte meg¬ 
lepve az amerikai. 

- Nemi - hangzott a 
válasz. - A vendég ritka. 



ÉBRESZTŐ 


HAZALÁTOGATÓ 






— Tessék mondani, itt van már a Kánaán? 


JÉ szép Linóleumné kel- 
uV lemes vonalú lába a 
^ w földbe gyökerezett, 
ahogy a kiskapuba ért. Az 
ütő, amely a kaptató utolsó 
szakaszán már bolondóra 
módjára kalimpált, most 
hirtelen megállt benne. El¬ 
ső gondolata az volt, hogy 
rendőrért szalad, és feljelen¬ 
téssel él ismeretlen tettesek 
ellen, akik kiskertjébe ha¬ 
tolva, tudta és beleegyezése 
nélkül kigyomlálták a vi¬ 
rágágyait. 

A következő pillanatban 
aztán csaknem elájult a ré¬ 
mülettől. Az egyik bokor 
alatt a férjét pillantotta 
meg. Linóleum Géza gya¬ 
logbékaként lapult az alja¬ 
növényzet között és a sziu 
indiánok vérszomjas lendü¬ 
letével, valamint a vegy¬ 
szeres gyomirtás hatásfoká¬ 
val szaggatta a gazt, a dud- 
vát meg a tarackot 

A szép Linóleumné erőt 
vett magán. Harcos egyéni¬ 
ség volt a dédnagymamája 
kisdobosként szolgált Leb- 
stück Mária alatt. Odalé¬ 
pett a magáról megfeledke¬ 
zett Linóleumhoz és a hom¬ 
lokára tette kezét. 

— Beteg vagy, fiacskám? 

Az ügy valóban a csodák 
határát súrolta. Kevésbé 
lett volna döbbenetes, ha a 
Pentagon dob át egy erős 
diverzáns csoportot a Re- 
kettyés köz 2/b gyomkészle¬ 
tének felszámolására, vagy 
ha néhány szelíd Mars-lakó 
szedegeti dallamos cincogá¬ 
sok közepette a kert ökör- 
farkú kóróit és maszlagos 
nadragulyáit Linóleum Gé¬ 
za ugyanis régebben a kör¬ 
úti virágtartók intézményét 
is retrográd tendenciának, 
az ellenséges természetbe 
való visszasüllyedés biztos 
jelének tekintette és gú¬ 
nyos mosollyal nyugtázta, 
amikor Giziké, a csüggedt 
kis anyagkönyvelő tavasz- 
szal egy csokor ibolyát tett 
dunsztosüvegben az íróasz¬ 
talra 


— Príma — mondta 
ilyenkor Linóleum Géza. — 
A következő az lesz, hogy 
visszamászunk a fára. 

Most meg ugyanez a Li¬ 
nóleum Géza négykézláb 
kúszta végig a Rekettyés 
köz 2/b nyolcvankét négy¬ 
szögölét és még a fal is 
csupa keserű beléndek volt. 

— Beteg vagy, fiacskám? 
— kérdezte a szép Linó¬ 
leumné. 



Nyigoscsik Kamill nem 
tartozott a ciklonszerű tem¬ 
peramentummal megáldott 
férfiak közé, most azonban 
megigazította a nyakkendő¬ 
jét. Százszázalékos ziccere¬ 
ket manapság csak váloga¬ 
tott csatárok hagynak ki. 

— Uram — mondta a 
szép jövevény —, kérésem 
lenne önhöz. Ha egy módja 
van, tolja le a férjemet. Te¬ 
gye pokollá az életét 

Nyigoscsik Kamill agyá¬ 
ban lázas gondolatok cikáz¬ 
tak. 

— Boldogan, asszonyom 
— mondta rekedten —, de 



Géza felegyenedesett. 
Reuma volt a derekában, 
tűz a szemében és sár a 
homlokán. 

— Muszáj volt egy ki¬ 
csit mozognom — mondta. 
— Különben fix, hogy fel¬ 
robbanok. Képzeld, ez a 
nyamvadt Nyigoscsik ma 
letolt az irodában, ö. En¬ 
gem. Ez a vizesnyolcas. Ez 
a húslégy ... — és friss té¬ 
bollyal vetette magát a tö¬ 
vises bojtorjánra meg a 
varacskos gyíkszikre. 

Másnap reggel kinyílt 
Nyigoscsik Kamill iratszek¬ 
rényének ajtaja és egy sű¬ 
rűn lefüggönyözött hölgy 
lépett az irodába, teljesen 
a húszas évek rémfilmjei¬ 
nek modorában. A jelenség 
hátravetette fátylait és igé¬ 
ző pillantást vetett a hápo¬ 
gó Nyigoscsikra. 

— Linóleum Gézáné va¬ 
gyok. Uram, számítok fér¬ 
fiúi diszkréciójára. Nem él¬ 
ném túl, ha a férjem tudo¬ 
mást szerezne erről a láto¬ 
gatásról. 




hát semmi okom rá. Az ön 
férje kitűnő munkaerő, 
pontos, gyors, megbízha¬ 
tó ... 

— Hm — szólt az asz- 
szony. — Esetleg szóvá te¬ 
hetné, hogy olykor szür- 
csölve eszi a levest. Talán 
hatásos lenne, ha néhány 
cinikus megjegyzéssel fo¬ 
gadná, amikor egérszerűen 
fintorgatja az orrát 

Nyigoscsik Kamill fel¬ 
jegyzéseket készített, aztán 
kihúzta magát. 

— Az ön óhaja parancs, 
asszonyom — fuvolázta 
Don Juan modorában. — 
És most ha szabadna tud¬ 
nom, mi is légyen hát eme 
női praktikák végcélja? 

— No, istenkém — szólt 
rejtélyes mosollyal Linó¬ 
leum Gézáné. — Ki kéne 
már hordani a paradicsom- 
tövekre a műtrágyát. 

Peterdi Pál 


















































































SZIGORÚ SZŐLŐK 


KERTVENDÉGLŐ 


- Ha vendégek vannak, Ági csak így ülhet a forró nadrágban! 




- Nagyon ideszokott, mert nálunk nagyobbak az adagok, 
mint másutt! 



gy kérdés, amire senki se 
válaszoljon, csak önmagá¬ 
nak: ha most választhatna 
a nyájas Olvasó, milyen szerelmet 
választana? Szerelmet nagyban 
vagy szerelmet kicsinyben? Hogy 
szeretne ön szeretni? mindent 
fölégető vad lobogással, örökre a 
tiédalapon, vagy csak éppen hogy. 
könnyen, gyorsan, bonyodalmak 
nélkül? 

Bizony, nem könnyű ezt a kér¬ 
dést hamarjában eldönteni. Hogy 
a lényeghez közelebb jussunk, 
némi segítségül fölsorolok néhá¬ 
nyat a különböző fajsúlyú szerel¬ 
mek legfőbb ismérveiből: 

Szerelem nagyban: első látásra 
szent Őrület, elsöprő szenvedély, 
álmatlanság, vad féltés, átsírt éj¬ 
szakák. Térden állva jövök Hoz¬ 
zád, you are my destiny, ó Júlia, 
ó, Dulcinea, ó. Madame Bovary! 
Fehér lcányszoba, rózsaszín háló¬ 
szoba, szülőszoba — aztán: „egy 
kétszobásért két egy szoba, szétköl- 
tözők, figyelem!” Búcsúlevél, mé¬ 
reg, Duna, kötél, özvegyi fátyol, 
sötét lobogó. Szerelem nagyban. 


telet a még kisebb kivételnek — 
a komplikáció nélküli, sima kis 
érzelmekre szavaznának. A ma¬ 
gyarázat egyszerű: ugyanis a 
nagy szerelmek tetemes hánya¬ 
da házassághoz vezet — és a 
házasságot mindig a nők akarják 
jobban. Pedig a házasság, hosszú 
távon, nem tartósítja kifejezetten 
a nagy szerelmeket. Ha Montague 
Rómeó és Capulet Júlia története 
például heppienddel végződik, nem 
adok rá öt évet, és Rómeót nem 




Szerelem kicsinyben: futó isme¬ 
retség, flört, presszó, május, csók, 
ibolya. Egy lány nem ment haza. 
Sárika egy kicsikét butácska. 
Kégli-dal. Csak semmi lelkizés, 
apuskám! — Holnap hívj föl, most 
rengeteg a dolgom. — Az a kis 
szőke. Az a jó barna dög. Gomb¬ 
ház sej. ha leszakad. Szerelem ki¬ 
csinyben. 


Nos, hogy jobb szeretni, melyik 
a boldogság? Engedjék meg, hogy 
kitaláljam. Csak arra vigyázzanak 
odahaza, hogy az arcuk ne áruljon 
el semmit! Az az igazság, hogy a 
nők — tisztelet a kivételnek — a 



nagy szerelemről álmodoznak; a 
férfiak pedig — még nagyobb tisz¬ 


lehetett volna hazacsalogatni a 
a barátaitól, miközben Júlia sírva 
mosta volna a pelenkákat. A kis 
szerelmek viszont, amelyekhez 
nem társul kosztpénz-vita, házi¬ 
munka és rohamszerű szóáradat, 
gondos beosztással évekig eltart¬ 
hatnak. Ez a férfiak filozófiája eb¬ 
ben az ügyben, mondjuk ki, ha 
nem is rokonszenvesen, legalább 
őszintén. 

Aztán még egy. Statisztikai bi¬ 
zonyságaink vannak, hogy a nagy 
szerelmek általában lehangoló vé¬ 
get érnek. A történelem és világ- 
irodalom sok száz híres szerelmese 
alaposan meglakolt érzelmeiért. 
Kleopátra belehalt viharos szerel¬ 


meibe, a jó öreg Dante élete vé¬ 
géig szenvedett Beatrice miatt, 
Karenina Anna is csúnyán végezte 
szegény. A szerelmes költő is csak 
akkor költ igazán, ha szenved; a 
komponista az elválás fájdalmát 
zengeti húrjain, a Traviatától a 
Véget ért egy fejezet-ig. Ilyenek 
többnyire a nagy szerelmek: tra¬ 
gikus fináléjukról értesül az egész 
világ. De mi van, ha Kovács Ica 
egy könnyű kis szerelembe fog 
Kiss Janival? Legföljebb fölpo¬ 
fozza a mamája, viszont ami a 
legfőbb: köztük marad az egész. 

És most tessék még egy percig 
várni azzal a fölháborodússal, hi¬ 
szen nem akarok én senki érzel¬ 
meibe belegázolni. Sem cinikus 
módon lejáratni a nagy, a szent, 
az igazi szerelmet! Annál inkább 
sem állhatok a kis szerelmek párt¬ 
jára. mert a gyakorlatban csakis 
a nagy szerelmek léteznek! Arra 
a kérdésre, hogy „szeretsz?”, még 
senki sem válaszolt úgy, hogy 
„módjával”, „részint”, „ideig- 
óráig”, „holnap reggelig”, „bizo¬ 
nyos tekintetben”. Ilyen őszinte, 
ilyen bátor ember nincs. Erre a 
kérdésre mindenki csak azt meri 
válaszolni, hogy „hát persze, hogy 
szeretlek, őrülten, kimondhatatla¬ 
nul, halálosan, örökké, egyre job¬ 
ban, te csacsi, hát nem érzed?” 

És többnyire tényleg érzi. Sze¬ 
retné érezni, tehát érzi is. A ki¬ 
ábrándult asszonyokat, a kikapós 
férjeket, a gyűlölségben elváltakat, 
a leányanyákat, a lóvátett vőlegé¬ 
nyeket, az összes megcsalatott sze¬ 
relmest mind-mind halálosan, 
örökké, egyre jobban szerették, 
valamikor övék volt a legszebb, 
az egyetlen szerelem a világon. 

Igen, persze, van kivétel is. ön 
a kivétel, aki most végigolvasott, 
tudom, ön — és én, ha megengedi. 
Mi ketten. Mi aztán tudjuk! Na 
de a többiek! Gondoljunk a töb¬ 
biekre, akik nem ismerik a nagy, 
az igazi, a sírig tartó szerelmet, 
szegények!... 

Kaposy Miklós 


KOOPERÁCIÓ 



AH... 

A régi arisztokrata vicc jut 
eszünkbe , amely szerint a komor¬ 
nyik tiszteletlenül idézett egy köz¬ 
mondást, s azt merészelte mondani, 
hogy „ma nekem, holnap neked!” 
Mire úrnője hidegen helyreigazí¬ 
totta: „Talán úgy mondaná, hogy 
ma nekem, holnap a kegyelmes 
asszonynak V* 

Az történt ugyanis, hogy őfen¬ 
sége Anna főhercegnő amerikai lá¬ 
togatása alkalmával megfázott. A 
„New York Times” megnyugtatás¬ 
képpen közölte: „A princessznek 
nincs komolyabb baja, közönséges 
hűlése vanV* Mire a lap egyik an¬ 
gol olvasója , Mrs. León Clark igy 
tiltakozott: „Egy főhercegnőnek ho¬ 
gyan lehet közönséges hű¬ 
lése?” 












































LÁZADÓ FIATALOK 


A BOMBA 




lök a kertben, jóízűen, 
mikor az orrom he- 
gyére száll egy légy, 
és ott jőn-megy, mint 
hogyha a saját orrán vol¬ 
na. A légy arcátlansága 
abból adódhat, hogy meg¬ 
figyelte: az ember nem 
képes megfelelő csapást 
mérni a saját orrára. 

Felállók hát, és az ajtó 
mögé lépek, az ajtó, ha ki¬ 
lép rajta valaki , éppen 
orrba fog verni, ott, ahol a 
légy ül. 

Türelmesen várakozom 
egy kilépőre , húsz centi¬ 
méterre tartva arcomat az 
ajtóhoz. Az ajtónyitás szin¬ 
te elkábít, de a homloko¬ 
mon támad egy púp, rossz 
szögben tartottam oda a 
fejemet, a légynek szánt 
csapást felfogta a kopo¬ 
nyacsont. 

Kiállók tehát az utcára ; 
és megszólítok egy isme¬ 
retlen járókelőt: 

— Uram — mondom ne¬ 
ki —, az orromon egy légy 
ül. Legyen olyan kedves és 
mérjen rá egy ökölcsapást. 


Ne törődjék az orrommal, 
csak a léggyel. A légyre 
sújtson le, kíméletlenül , 
mintha én a világon se 
lennék. 

— Nagyon szívesen — 
mondja az idegen, és a fü¬ 
léig elvigyorodik. — Bár¬ 
mikor — teszi hozzá, majd 
előzékenyen leveszi a nap¬ 
szemüvegemet, nehogy 
megsértsen vele ütés köz¬ 
ben. Beméri a távolságot 
és egy csapott egyenessel 
leterít. Amikor magamhoz 
térek, az orrom a duplájá¬ 
ra van feldagadva, és a 
légy még kényelmesebben 
sétál rajta. 

Elhatározom, hogy a le¬ 
gyet adminisztratív úton 
fogom az orromról eltávo¬ 
lítani. A hatóságok intéz¬ 
kedését kérem — egészség- 
ügyi okokra való hivatko¬ 
zással — az orromon mász¬ 
káló légy kiirtására. 

A Tisztifőorvosi Hivatal 
a legnagyobb megértéssel 
fogadja kérelmemet, csu¬ 
pán a rend kedvéért egy 
igazolást kell hoznom ar¬ 


ról, hogy a kiirtásra kerü¬ 
lő állat: légy. A Rovartani 
Intézetben sincsen sok hu¬ 
zavona, éppen csak rápil¬ 
lantanak az orromra, és 
máris diktálják az igazo¬ 
lást arról, hogy egy légy 
sétál rajta, melynek irtása 
fontos közegészségügyi ér¬ 
dek. 


hér köpenyben, fémnyelű 
légycsapóval és fölémha- 
jol, figyelmesen megszem¬ 
léli az orromat. Aztán fel¬ 
egyenesedik, a légycsapó 
csörrenve esik egy üveg- 
asztalkara. 

— Uram — mondja a 
fehérköpenyes alig leple¬ 
zett bosszúsággal —, én itt 



Látszólag gyorsan megy 
most már minden. Hivata¬ 
los utasítást kapok a Jár- 
ványkórház részére, ahol a 
légyirtást elvégzik. A ke¬ 
zelőben minden ragyog a 
tisztaságtól. Miután egy 
székbe ültettek, egy nyers 
modorú férfi siet elő, fe¬ 


nem látok legyet. Alaposan 
megnéztem az orrát, tessék 
nézze maga is! 

Türelmetlen udvariasság¬ 
gal egy tükröt tart az or¬ 
rom elé. 

— Ezért tartjuk fel az 
embereket felesleges pana¬ 
szokkal — jegyzi meg koz¬ 


mám 


ben és felvonja a vállát. — 
Egyébként, ha kívánja — 
teszi hozzá —, megcsinál¬ 
hatom a légyirtást az or¬ 
rán, ahogy akarja. Itt az 
írásos utasítás a részemre, 
nekem semmiből sem áll, 
ha kívánja, tessék! 

Felkapja a légycsapót és 
a két szemem közé csap 
vele. Aztán aláírok vala¬ 
mit, és már el is siet. 

Még fel sem állok a szék¬ 
ről, amikor iszonyú sejte¬ 
lem fog el: a légy a homlo¬ 
komon mászik! Időközben 
átmehetett az orromról és 
én nem vettem észre. Az 
ideges, fehérköpenyes után 
nem merek menni, a fülé- 
szeten pedig már nincsen 
rendelés. 

— Megvan! — kiáltok fel 
egyszerre, és a homlokomra 
csapok. — Hogy eddig ez 
nem jutott eszembe! A 
légyről egyszerűen nem ve¬ 
szek tudomást, úgy veszem, 
hogy nincsen! 

Ez volt az a pillanat, mi¬ 
kor a légy döglötten lehul¬ 
lott. Mert miközben a hom¬ 
lokomra csaptam, éppen a 
tenyerem alá került. 

Somogyi Pál 


MEGLEPŐ HATÁS 


ÜRÖM AZ ÖRÖMBEN 



— Mondtam, hogy ne vásárolj a nagypapának mindenféle csodagyógyszereket.. . 



- Miért vagy olyan levert? Más örülne, ha a főnöke 
szabadságon lenne ... 

- Igen, de úgy repülnek a napok, a hetek... 





























































CIRKUSZBAN 


MEGBÜNTETTÉK AZ ÁRDRÁGÍTÓ VENDÉGLŐSÖKET A BALATONNÁL 



— Sajnálom, de havonta csak egy munkaruha jár... 



— Mindenki kapaszkodjon a beosztásába! Kitört a vihar!... 


ARASSUNK SZEMVESZTESÉG NÉLKÜL! 



— Vigyázzon, János bátyám, még kiesik a szeme . .. 



VÁLÓPER 


i 


— Tessék csak megkóstolni a fóztómet! A férjem azt meri állítani, 
hogy ehetetlen! 


BHHHI 


■■■■■ 






J/úsz éven keresztül 
wf rendszeresen jelen- 
w w tek meg írásai a 
Ludas Matyiban, tehát 
nem kell bemutatnom őt, 
még kevésbé a humorát. 
Bevezetőben inkább arra 
kérek választ, miért nem 
ír lapunknak az utóbbi 
időben. 

— írói pályafutásomat 
egy humoreszkkel kezdtem, 
s óriási sikerem volt. En¬ 
nek ellenére elhatároztam, 
hogy amint elmúlik bohó 
ifjúságom, kizárólag ko¬ 
moly dolgokkal foglalko¬ 
zom. 

— A pályakezdő írások 
mindig érdekesek, különö¬ 
sen, ha kirobbanó sikert 
jelentenek, tehát... 

— No, no! Nem szeret¬ 
ném, ha hencegő alaknak 
tartanának. A sikerem nem 
kirobbanó volt, csupán 
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óriási, azaz szabályszerű, 
illetve — egész pontosan — 
kevésbé szabályszerű. 

— Ez úgy hangzik, mint 
valami iskolai minősítés. 
Ha jól emlékszem, annak 
idején a magaviseletét osz¬ 
tályozták ezzel a rafinált 
meghatározással. 

— Nyertél, erről van szó. 
Pozsonyi diákkoromban — 
még háromnegyed százada 
sincs ennek, csak hetven¬ 
két éve — Láng Sándor ál¬ 
néven küldtem el első írá¬ 
somat a Pesten megjelenő 
„Magyar Figaró” című pi¬ 
káns vicclapnak. Magam is 
meglepődtem, amikor 

nyomtatásban viszontlát¬ 
tam, és sietve eldicseked¬ 
tem vele osztálytársaim¬ 
nak. Közülük valaki pedig 
a tanárainknak. Ki akartak 
csapni, de bölcs osztályfő¬ 
nököm azt mondta: „Mit 
nem! még elbízná magát, 
hogy úgy járt, mint Cso¬ 
konai meg Petőfi. Elég lesz 
neki egy ^kevésbé szabály- 
szerű^.’* 

— Ezt a nemes gesztust 
akartad viszonozni azzal, 
hogy magad is tanár let¬ 
tél? 

— Ez így nagyon köl¬ 


tőien hangzana, de az igaz¬ 
ság prózai: valamiből él¬ 
nem kellett. Kétéltű lettem. 

— Tanári élményeidnek 
pedig jó hasznát vetted 
írásaidban... 

— ... és — veszi át a 
szót — írói leleményemnek 
tanárságomban. 

— Példákat kérek, tanár 
úr! 

— A húszas évek végén 
egy kollégám fia járt az 
osztályomba. Nagyon jóra- 
való gyerek volt, de nem 
az a kimondott lángész. 
Tekintettel azonban kollé¬ 
gánkra, mi, tanárok nagy 
jóindulattal osztályoztuk. 
Az eredmény az lett, hogy 
bizonyítványosztáskor az 
osztály fölzúdult, egy ta¬ 
nuló föl is állt, s kerek pe¬ 
rec megmondta: „Tanár úr. 
kérem, a Kázmér nem ér¬ 
demelte meg a jeles bizo¬ 
nyítványt.” Nagy zavarban 
voltam, soha ilyesmit ne¬ 
kem még nem mondott ta¬ 
nítványom ... Viszont iga¬ 
za volt. Szerencsémre elő¬ 
jött a másik énem, a drá¬ 
maíró és ezt mondta: „Iga¬ 
zatok van, fiúk, Kázmér 
valóban nem egészen érde¬ 
melte meg a jeleseket, de 


ugye a vasutas fia is in¬ 
gyen utazik a vonaton.” 

— A diákjaidnak pedig 
volt humorérzékük. 

— Igen. Miként a szín- 
igazgatómnak is volt „diák- 
érzéke”, amint ezt a má¬ 
sik kért példa bizonyítja. 
1936-ban a Magyar Szín¬ 
házban a Bikfic tanár urat 
próbálták. A címszerepet 
Törzs Jenő játszotta, part¬ 
nere Titkos Ilona volt. A 
rendező, Törzs Miklós 
(Törzs Jenő fia) az egyik 
próbán arra kért, hogy ír¬ 
jam át a művésznő szere¬ 
pének néhány mondatát. 
Rögvest rendelkezésemre 
bocsátottak egy szobát, 
ahova elvonulhatok alkot¬ 
ni. Alig csuktam be magam 
mögött az ajtót, neszező 
lépéseket hallottam. Kicsit 
fülelve megértettem, hogy 
Wertheimer Elemér igaz¬ 
gató úr és vezérkara áll az 
ajtó előtt. Ekkor eszembe 
jutott a pletyka, amely 
szerint Hevesi Sándornak 
(akivel, mint a színház fő¬ 
rendezőjével sokat tárgyal¬ 
tam) a keze „benne van” 
á darabomban. Nyeltem 
egy nagyot, és leültem az 
asztalhoz. Percek alatt át¬ 


írtam a kért jelenetet, és 
váratlanul kitörtem a szo¬ 
bából. Az igazgató úr és 
társai zavartan ugrottak 
szét. Én pedig mosolyogva, 
fölényesen így szóltam: 
„Olykor én is szoktam 
zárthelyit íratni a diák¬ 
jaimmal.” 

— Képzelem, milyen ar¬ 
cot vágtak. A leleplezés so¬ 
hasem esik jól. 

— Én nem mondanám 
ezt ilyen kategorikusan, 
ugyanis alig két éve egy 
„leleplezés” nekem határo¬ 
zottan jólesett. Akkoriban 
sugározta a televízió a 
Most nevess , Ibolyka! című 
szerzői estemet. Néhány 
nappal az adás után gép¬ 
sonkát vásároltam egy 
közértben. Az eladólányka 
nevetgélve kérdezte, hogy 
„milyet tetszem parancsol¬ 
ni : zsírosat, húsosat...” 
Kicsit zavarba jöttem a 
szokatlan udvariasság és 
nevetgélés miatt, s megkér¬ 
deztem : „Mondja, kisasz- 
szony, min mulat olyan 
jól?” — „Csak azon — vá¬ 
laszolta kuncogva —, hogy 
Ibolykának hívnak és nem 
várom meg, amíg oldalba 
tetszik bökdösni, hogy: 
Most nevess, Ibolyka!” 

— A sztori nem rossz, de 
milyen volt a sonka? 

— Soha olyan szép son¬ 
kát még nem kaptam. 

Sólyom László 












































































































H a abból a feszült lég¬ 
körből, amelyben a 
modern ember szin¬ 
te mindig él, fel akarok ol¬ 
dódni, ha egy kis romanti¬ 
kára vágyom, akkor a tör¬ 
vényszéki tárgyalásokról 
szóló jelentéseket olvasga¬ 
tom. Istenkém, mennyi go¬ 
noszság egyfelől és mennyi 
szívj óság másfelől... Min- ’ 
denki mindent kimagyaráz, 
senki nem tehet semmiről 
semmit, az enyhítő körül¬ 
mények olyan alaposan 
csökkentik a bűnös bűneit, 
hogy a végén alig marad 
valami bűnhődnivalója. 

Ez ad bátorítást jóma¬ 
gámnak is arra, hogy el¬ 
mondjak néhány eddig fel¬ 
színre nem került epizódot 
életemből, különös tekin¬ 
tettel az enyhítő körülmé¬ 
nyekre. 

Én bizony éveken át 
dézsmáltam a Gyufaskatu- 
lyagyár raktárát. Csak a 
főtárgyaláson derült ki, 
hogy a skatulyák üresek 
voltak, ami alaposan az én 


oldalamra billentette a bí¬ 
rák szívét, mert hisz igaz, 
hogy a köznek ártottam, de 
magamnak nem használ¬ 
tam. 

Következő állomásom a 
Kötélhágcsógyár volt, ahol 
a köteleket abban a stá¬ 
diumban lopkodtam, ami¬ 
kor még nem voltak hág- 
csósítva. Itt enyhítő körül¬ 
ménynek vette a bíróság, 
hogy tettemet a sajtó le¬ 
leplezte. Ugyanis, ha nem 
írják meg, sose kerülök a 
bíráim elé, mert a gyár 
nem vette észre, hogy kö¬ 
tele nagyobb arányban 
fogy, mint amilyen mér¬ 
tékben a hágcsóállomány 
növekszik. 

Még egy lopászati lebu¬ 
kásom volt: egy téeszből 
zsákszámra lopkodtam a 
ribizlit, noha nem szeret¬ 
tem. Itt két enyhítő körül¬ 
ményt is találtak bíráim: 
1. Azelőtt soha ribizlit tnem 
loptam, tehát ebből a 
szempontból büntetlen elő¬ 
életű vagyok. 2. Miután a 


szembesítéskor kiderült, 
hogy nem is szeretem a 
ribizlit, a bíróság figyelem¬ 
be vette a lopással kapcso¬ 
latban megmutatkozott ön¬ 
zetlenségemet, mivelhogy 
nem a magam torkosságát 
szándékoltam kielégíteni. 

Említettem, hogy több 
lopási ügyem nem volt. 


Rablás az volt. Elraboltam 
egy koros, de még mindig 
jómódú özvegy asszony szí¬ 
vét s könyvtárának egyet¬ 
len példányát. A takarék- 
könyvet. S amikor az öz¬ 
vegy rájött, 8 napon belül 
gyógyuló sérülést szenve¬ 
dett. Enyhítő körülmény¬ 


nek számított, hogy .én an¬ 
nak idején ötös ikerként 
jöttem a világra, tehát a 
szülői szeretetnek csak egy 
ötödé jutott rám, ami saj¬ 
na, kevésnek bizonyult. 
Majd egy hatósági közeg 
elleni erőszak alkalmából, 
amikor is egy szállodapor¬ 
tást vontam felelősségre. 


mert nem adott szobát a 
társaságomban megjelent 
úriasszonynak, ismét két 
enyhítő körülményt írtak a 
javamra: 1. Nem tehettem 
róla, hogy erős vagyok, if¬ 
jú koromban vízipólóztam, 
ami nagyon kifejleszti a 
karizmokat, a tárgyaláson 


elő is adtam csapatomnak 
egy izgalmas lefolyású 
mérkőzését, amikor az én 
gólommal győztünk Nisben. 
2. Bebizonyosodott, hogy 
nem iszom, nem dohány¬ 
zóm, nem élek kábítósze¬ 
rekkel, semmi káros szen¬ 
vedélyem nincs, jellegzetes 
típusa vagyok a józan pol¬ 
gárnak, mint a társadalom 
talpkövének, tehát remél¬ 
ni lehet jobb útra térése¬ 
met. Ez röviddel később 
meg is történt, ugyanis 
Rákosszentmiklóson meg¬ 
pillantottam egy gazdátlan 
Fordot, amely egy rossz 
út előtt parkolt; hogy va¬ 
lami baja ne essék, beül¬ 
tem a kocsiba és elvezet¬ 
tem Siófokra, ami végig 
jobb úton történt. A bíró¬ 
ság figyelembe vette töre¬ 
delmes bűnbánatomat, mi¬ 
vel kiderült, hogy a hölgy, 
akit autóstoppal beemeltem 
kocsimba, már nem is volt 
kiskorú. 

így aztán nagyjából meg¬ 
úsztam mindent. 

Szánthó Dénes 



ÁLLAMI ÜZLET 



ÚTJAVÍTÁS 



















































































fc fyzolQlNKAT 


Fülöp György 


Erdei Sándor. 


Dallos Jenő 


Mészáros András , 


Várnai György 


/lEGKERPEZTi 


Vasvári Anna 


tudomásul: feljelen 


- üres a páncélszekrény? Vegye 
tem sikkasztásért! 


Sajdik Ferenc 


Nem tud kopogni?! 


- Hogyan? A vezérigazgatói állást 
már betöltötték? 


Forró nadrágocskán gyufát gyúj 


MSlrtR! 


Tiár öltözik a 


Halló, Pirikém, 


Hegedűs István 


Takács Imre 


Endrődi István 


Balázs-Piri Balázs 


Megcsiklandozni a közlekedési rendőrt 


Brenner György 


Elrontani mások álmát. 


— Ha a győztes megkérdezi: mit gondol, 
kapok érte valamit a Bizományiban? 


Diplomáciai munkaebéden fokhagymát fo 


— Ha egy táppénzcsaló ellenőrzi, mennyi táp 
pénzt kapott. 


ülőhel 


Elfoglalni más orra elől az 


gyasztani 


és aztán két hétre elutazni 





BÁMÉSZKODÓ ANGYALOK 

A finneknek kerek hatvanezer 
tavuk van, mégis csupán az ezer 
tó országaként emlegetik hazáju¬ 
kat. (Példás szerénység!) A finn 
legenda szerint a hatvanezer tó 
úgy keletkezett, hogy a világ te¬ 
remtésénél az angyalok merőka¬ 
nállal hordták a vizet a tengerek¬ 
be. Ám elbámészkodtak, és vélet¬ 
lenül Finnország sziklás földjére 
zúdítottak egy kanállal. Magyar 


útitársaim szerint Magyarország 
felett is elbámészkodhattak volna. 
Akkor most nekünk is hatvanezer 
Balatonunk lenne. Idegenforgal¬ 
munknak jól jönne ... 


VASÁRNAPI ZSÉMBESKEDÉS 

A finn rádió egyik legnépsze¬ 
rűbb műsora a „Vasárnapi zsém- 
beskedés”. A tízperces műsorban 
bárki kifejezheti magánvéleményét 
bármiről. Egy parasztasszony leg¬ 
utóbb a helsinki Stockmann áru¬ 
ház előtti szoborkompozícióról 
szólt, amely három meztelen ko¬ 
vácsfiút ábrázol. „Éppen elég adót 
fizetünk ahhoz, hogy a kormány 
felöltöztesse ezeket a szemérmet¬ 
len legényeket’* — panaszkodott a 
jóasszony. 


A KARCSÚSÁG TITKA 

Finnországban feltűnően kevés 
kövér vagy „molett” emberrel ta¬ 
lálkoztunk Már az első vacsorán 
rájöttünk iíiek titkára. A mi fa- 
sírozottunkhoz hasonló húst kap¬ 
tunk ribizlikörettel. Volt közöt¬ 


tünk olyan, aki kínjában megsózta 
a ribizlit. Másnap, amikor a jel¬ 
legzetes finom ételt, tejben főtt 
rénszarvashúst szolgáltak fel, már 
nem is csodálkoztunk a finnek 
karcsúságán. Ilyen áron vajon mi 
magyarok hánvan szeretnénk kar- 
csúak lenni? 



Társaságunk egyik fiatal tagja, 
egy 18 éves fiú, az első napon 
megismerkedett egy szép szőke kis¬ 
lánnyal, akitől randevút kért a kö¬ 
vetkező szöveggel: — Este, sötéte¬ 
déskor várom a szálloda halijá¬ 
ban! A kislány elnevette magát: 


— Akkor maga nagyon türelmes 
fiú! Csak három hónap múlva lesz 
újra sötét! 

Fiatal barátunk elfeledkezett az 
északi fehér éjszakákról. 


HEJ, AZ A SZAUNA ... 

Két helyre kaptunk meghívást 
szaunázásra ugyanabban az idő¬ 
pontban. Tolmácsunk se a polgár- 
mesternek, se egy neves újságíró¬ 
nőnek nem mert nemet mondani. 
Életünkben először szaunáztunk, s 
páni félelembe estünk a két meg¬ 
hívás miatt. A legtöbben dereka¬ 
san helytálltunk, s egész nap ké- 
ken-lilán rohangáltunk a gőzből a 



i 
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jeges vízbe, néhányan azonban 
nem merték megkockáztatni a szo¬ 
katlan fürdőzést. A másnapi lapok 
egyike meg is írta: „A magyarok 
közül többen megijedtek a szauná¬ 
tól.” Ezek szerint vitézségünk hírét 
nem nagyon gyarapítottuk. 


KIK ÉPÍTIK A SZÉP UTAKAT? 

Bár a legtöbb finn motorcsónak¬ 
kal közlekedik, mert a tavakat 
csatornák kötik Össze egymással, s 
jóformán minden helység megkö¬ 
zelíthető vízi úton, kitűnőek az 
autósztrádák. 

— Kik építik ezeket a gyönyörű 
utakat? — kérdeztük egy újdon¬ 
sült ismerősünktől, aki a kérdésre 
kérdéssel felelt: 

— Tudnak róla, hogy nálunk 
szeszkorlátozás van? 

— Tudjuk, de hogyan függ ez 
össze az utakkal? 

— Úgy, hogy szigorú büntetést 
kapnak, akik ittasan vezetnek. Ha 
elkapják őket, néhány évig útépí¬ 
téssel foglalkozhatnak. így aztán 
nálunk mindenféle ember építi az 
utakat, minisztertől pincérig, oda 
és vissza. 


VIRÁGILLATŰ HIPPIK 

A finnek rendkívül sokat adnak 
a testkultúrára, testápolásra. Ezt 
mi sem bizonyítja jobban, mint az, 
hogy a legszegényebb családnak is 
saját szaunája van. A városokban 
sok cifra öltözetű hippivel talál¬ 
koztunk. De valamennyien tiszták, 
ápoltak voltak, lobogó hajuk ró¬ 
zsaillatú a sampontól és farmerük 
frissen mosott, vasalt. Szinte nem 
is látszottak igazi hippiknek. 

Környei Tibor 



JELMEZ 
















































































































































A SZÁZAD VÉGÉN 




EGYKOR 

A Váci utca még a régi! 

Jön a sok szép nő, vígan, tarkán. 
Eszembe jut egy nyári est: 

Itt állottam az utca sarkán: 


Q —• 


Vártam őt, a nagy „ő"-t, az „Ideált”. 
Felsóhajtottam: - „Itt jön végre!” 
Csak mikor mellém ide állt 
Láttam: nem ő!... Pont ötven éve! 


TEGNAP 


Megáll a taxi! Kiszáll a Maxi! 

- Csoda, hogy mily mély pontig ér - 
Leér bokáig, felér tokáig, 

S elföd mindent, amit ígér. 


Jön egy másik nő! Lenge blúz 
Alatta apró „forró nadrág”. 
Találkoznak. Csók! íme bizonyság: 
Az ellentétek vonzzák egymást! 


Farkas Imre 


SZENT ILONA SZIGETÉN 



— Gyere már, fiam, nem látod, hogy untatod a fiatalo¬ 
kat a régi történeteiddel? 


ty/fwr &&z-CiGYBen, 



Mottó: Nincsenek régi 
vannak. Egy újszülöttnek 


viccek, csak öreg emberek 
minden vicc új. 


Az útlevélvizsgálaton 
nem találják rendben Há- 
ringer útlevelét: 

— Itt az áll, hogy maga 
175 centi magas, barna, 
szürke szemű, holott a 
valóságban legfeljebb 160 
centi, a haja fekete, a sze¬ 
me barna. 

Háringer egyik lábáról 
a másikra áll: 

— Tetszik tudni, engem 
a szülészeti klinikán fél¬ 
napos koromban összecse¬ 
réltek. 


Az orvos két aprócska 
fiával sétál a Hűvösvölgy¬ 
ben. Amikor épp egy 
templomhoz érnek, a négy¬ 
éves Gyuri megkérdi: 

— Mi ez a nagy ház, 
apu? 


— Ez kisfiam, templom. 
Itt lakik az Isten. 

— Hát az Isten nem az 
égben lakik? 

A hatéves Péter kisegítő 
hírmagyarázattal szolgál: 



— De igen öcsi, lakni az 
égben lakik, itt a templom¬ 
ban csak rendel. 

Zambézi Vince vénecske 
már, de fiatal házas. Pa¬ 


naszkodik az irodai kollé¬ 
gáknak: 

— A feleségem hétfőn a 
Tátrába utazott. Ma név¬ 
telen levelet kaptam, hogy 
a vonaton egy fiatalember 
megcsókolta. Csak azt nem 
tudom, feleségem szó nél¬ 
kül tűrte-e vagy pedig po¬ 
fon vágta. 

— Hát ezt nem írta meg 
a névtelen levélíró? 

Az öreg előveszi a leve¬ 
let s olvassa: 

„A feleségének a tát¬ 
rai gyorson egy fiatalem¬ 
ber hirtelen egy csókot 
adott, önagysága szájon 
kapta.” 

• 

Mocsarai megint hajnal¬ 
ban vetődik haza. Felesége 
a szokott szemrehányással 
fogadja: 

— Egész éjjel le sem 
hunytam a szemem. 

— S mit gondolsz , én tán 
lehunytam?! 


Megírták a lapok, hogy 
egyik népszerű, bár jelen¬ 
leg sok bánatot okozó ipar¬ 
águnk fiatal dolgozója, bi¬ 
zonyos Kocsis Lajos, alko¬ 
holos állapotban jelentke¬ 
zett a munkahelyén Illeté¬ 
kes szervek a felháborodás 
hangján kommentálták az 
eseményt, és még admi¬ 
nisztratív intézkedéseket is 
léptettek életbe Kocsis La¬ 
jos ellen. A magunk részé¬ 
ről nem értünk egyet a 
mennydörgőkkel. Egy fia¬ 
tal embernek végül is szíve 
joga , mivel üti agyon üres 
óráit. Elhamarkodott ítél¬ 
kezés helyett inkább a sza¬ 
bad idő célszerű megszerve¬ 
zésével kellene segíteni a 
bajokon. Kocsis Lajosnak 
bizonyára eszébe sem jut, 
hogy szórakoztató, ám az 
egészségre nem feltétlenül 
jó hatású italozással töltse 
reggeleit és kora délelőtt- 


jeit, ha meggyőzik: oko¬ 
sabb a szabad idő egy részét 
múzeumlátogatásra , a gö¬ 
rög filozófusok tanulmá¬ 
nyozására, virágkertészet¬ 
re, valamint üdítő testmoz¬ 
gásra, szervezett sporto¬ 
lásra fordítani. 

Ha szabad javaslattal él¬ 
nünk: e célra különösen al¬ 
kalmasnak ítélünk egy kül¬ 
földön már széles körben 
elterjedt, de nálunk még 
kevéssé ismert csapatjáté¬ 
kot. A naponta nyolc-tíz 
órán át gyakorolt foot-ball 
(hevenyészett fordításban: 
labdarúgás) nemcsak a 
csapszékektől, butikoktól 
és csehóktól tartja távol 
művelőit , hanem el is szó¬ 
rakoztatja őket, sőt, elkép¬ 
zelhető, hogy bizonyos 
szint felett még a szemlé¬ 
lőnek is örömet szerez. 

Érdemes lenne megis¬ 
merkedni vele. 

(P. P) 




































































































































LELKIISMERETES ORVOS 



Vigyázz! A papa!... 

(„lei Paris ’V 


VESZÉLYES SZERELEM 










(..Szpilki”, Varsó) * 


NYARALÁSRA 
ENGEM IS 
VIGYEN 
MAGAVAL: 

JÓL FOG 
SZÓRAKOZNI! 



A legolcsóbb és leghasznosabb szórakozás az olvasás. Az alábbi könyveket 
5 — 8 havi részletfizetésre is megrendelhetik vásárlóink könyvtáruk részére. 

1. SZERELEM, ROMANTIKA 180 Ft 

Régmúlt, történelmi idők, romantikus szerelmek, nagy szenvedélyek elevenednek 
meg mindmáig legnépszerűbb elbeszélőnk, Jókai Mór regényeiben, amelyek közül 
most az És mégis mozog a föld, a De kár megvénülni, a Görögtüz. az Egy az 
isten. Az új földesúr és az Erdély aranykora c. köteteket ajánljuk olvasóinknak. 

2. MAGYAR SZÉPlRÚK 207 Ft 

Változatos témájú történelmi, társadalmi és életrajzi regényeket tartalmaz válo¬ 
gatásunk. Móra Ferenc Aranykoporsó című műve az ókori Rómába, Passuth 
László Madrigál-ja pedig a reneszánsz Itáliába kalauzol el. Berkesi András Sellö 
a pecsétgyűrűn c. regénye izgalmas kém történet. Bihari Klára Miért? c. könyve 
arra keres választ, hogy miért hagyja el a szülői házat és szökik külföldre egy 
elkényeztetett diáklány. Fejes Endre immár 7. kiadásban megjelent könyvét, a 
Rozsdatemetőt érdemes megismerni minden olvasónak. Kolozsvári G. Emil pedig 
a tőle megszokott humoros-szatirikus stílusban mai életünk visszásságait pellen- 
gérezi ki új regényében, a Szellemi galeri-ben. 

3. LÁTTUK A TELEVÍZIÓBAN 248,50 Ft 

E sorozatunk csupa izgalmas, bűnügyi történetet tartalmaz: Zbych KOCKÁZAT 
(Kloss kapitány); Simenon: MAJESTIC PINCÉI; Fóti; KÜLÖNÖS RANDEVÚ; 
Lallier: VÉRBOSSZÚ; Hartog; A GYILKOS ÉS A LÁNY és még sok érdekes 
könyv — mind-mind a krimi műfajának remekművei. 

4. CSAK NŐKNEK! 206 Ft 

Domokos Lászlóné Mindentudó szakácskönyve válogatott ínyencségekkel szolgál, 
csakúgy, mint Túrós Emil Zöldségfélék, saláták, gyümölcsételek c. receptgyűj¬ 
teménye. A Kötés-horgolás divatos modelleket közöl; a Színe-java füzetek töb¬ 
bek között szépségápolással, lakáskultúrával, gyermeknevelési kérdésekkel foglal¬ 
koznak. Két kis könyv: a Holnap vendéget fogadunk és Az ajándékozás művé¬ 
szete pedig a háziasszonyok napi gondjain próbál enyhíteni. Végül a Virág- 
kalendárium-ból megtudhatjuk, hogy kinek milyen virágot illik adni névnapjára. 

5. ÚTLEVÉL NÉLKÜL UTAZHAT 196.50 Ft 

Ha megvásárolja az alábbi könyvválogatásunkat, útlevél nélkül megismerheti az 
egész világot. Kittenberger Kálmán Afrikái vadászemlékek c. kötete az izgalmas 
vadászkalandok felelevenítésén túl bemutatja az 50 évvel ezelőtti FeketP konti¬ 
nens életét is. A sorozat többi szerzői: Vitray Tamás. Germánus Gyula. Fehér 
Klára, Nemes László. Bihari Klára. Baráth Endre a világ legkülönbözőbb részeire 
kalauzolnak el. A könyveket rendkívül sok fénykép gazdagítja. Így e műveken 
keresztül bepillantást nyerhetünk a világ országaiba és népeinek cletcbe. 


— — — — — — — Itt levágandó! 

SZÖVKÖNYV 
Központi Könyvszolgálata 
Budapest. 62. Pf. 583. 

MEGRENDELÖSZELVÉNY 

Megrendelem az alábbi kiadványokat 5 havi (400 Ft-on felüli vásárlás ese¬ 
tén 8 havi) részletre, a 3% kezelési és portóköltség felszámításával, a vételár egy¬ 
ötödét (egynyolcadát) a postai kézbesítéskor fizetem, a fennmaradó összeget pe¬ 
dig 4 (ill. 7) egyenlő havi részletben törlesztem. 



Név: . 

Pontos cím: . 

A következő rovatokat csak a részletre vásárlók töltsék ki! 

Szül. hely, év: .... 

Ányia neve: . 
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Nyárra ajánljuk 


Három a kislány — balcttcipőbcn. Vizsgádííadúst tar¬ 
tottak a VII. kerületi Táiiestúdió Munkaközösségének nö¬ 
vendéket a MOJYI Szaka sits Árpád Művelődési Ház szín¬ 
háztermében. Jelenet a vizsgaclőadásbőL 

A három a kislány négyen vannak 

(Az Esti Hírlapból ollózta: 
Avar István, Budapest) 


SZAKKÖNYVEK 

SONKAPÁC 


Különleges üzlet lehet . .. 

(Beküldte: Márkus Péter , Budapest) 


Télen sem rossz . . . 

(A Hajdúböszörményi Hírlapból ollózta : 
Palánkat Mária, Hajdúböszörmény) 


ERAVILL KERAVI 


_ gBSDKÍVÜU 
HUTOGEPCSERE 

MÁR CSAK 
NAPIG 


Ez most sok vagy kevés? 

(A Népszabadságból ollózta: 
Mlkó Lénárdné, Mélykút) 
























































































ÓVATOSSÁG 


LUSTASÁG 





ÜDÜLŐHELYI GONDOK 



— Ha a vendéglátóipar nem enged az áraiból, kénytele¬ 
nek leszünk egy nudista tábort is építeni!... 



— Ugyan már Dezső, majd otthon elmegyünk a Dagályba. 


ÁTVÁLTOZÁS 





SZERÉNYSÉG 

— Megvetem és el¬ 
ítélem azokat a lakás¬ 
szélhámosokat, akik 
képesek ötvenezer fo¬ 
rintot kicsalni áldoza¬ 
tuktól, s ennyi pénzért 
nem nyújtanak sem¬ 
mit. Én számításba 
veszem a szociális kö¬ 
rülményeket. Nálam 
mindössze ötezer fo¬ 
rint az az összeg, 
amelyért nem szerzek 
lakást. 


ELTARTÁS 

Kíváncsi vagyok , 

hogy eltart-e majd a 
gyerekem? — mondta 
töprengve Sándor, 

amikor a felesége kö¬ 
zölte vele, hogy anyá¬ 
nak érzi magát. 


ÜZLETBEN 

— Huszonnégy órá¬ 
ja, hogy megvettem 
önöknél ezt a ma¬ 
sinát, s íme, tessék 
nézni... Még mindig 
működik. Követelem, 
azonnal vegyenek fel 
jegyzőkönyvet erről a 
rendkívüli esetről... 


IFJÚSÁGI PARK 

— A közelünkben 
nemrég avattak fel 
egy ifjúsági parkot. 
Végre van egy hely, 
ahol szerény fogyasz¬ 


tás mellett összejöhe¬ 
tünk, mi nyugdíjasok. 


ITALBOLT 

Az ellenőrök meg¬ 
állapították, hogy Y. 
csapos még a szóda¬ 
vizet is vizezte. 



GONDOS ANYA 

— Én alaposan meg 
akarom nézni, kihez 
adom a lányomat, 
ezért Árpádhoz előbb 
én mentem feleségül. 


REGÉNY 

Ica a balatoni or¬ 
szágúton autót stopolt. 
így ismerte meg Bé¬ 
lát, a férjét, akinek 
most otthon zoknit 
stoppol. 

STATISZTIKA 

Valamit javítana a 
statisztikán , ha a fut¬ 
ballmeccseket látogató 
nézők számához hoz¬ 
zászámítanák azokat a 
futballistákat is, akik 
szintén csak nézik a 
játékot a pályán. 

Galambos Szilveszter 



MAGYAR SZÁMOLÓGÉP 
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T OtfaÁ 



- Azt hiszem, ezzel sikerül be¬ 
törnünk a világpiacra ... 




HETI KRÓNIKA 


































































































































































































ÉLETBE LÉPETT 
A LAKBÉRRENDELET 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajta t 



- Mostantól azon imádkozhatunk. 


hogy ne kapjunk fizetésemelést...! 



183. rejtvényünk megfejtése: 



PART FEGYELEM 


„ A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Bartók Gézáné, Mezőtúr, Kossuth u. 
26 . 

Dóczi Imre, Gyula, Április 4. tér 32. 
Kovács István, Pécs, Kertváros u. 4. 


185. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb július 
19-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VÜL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

Vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—180, *143—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban — 71.3030 '2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest. 8. Pf. 53. 




Veterán gyalogosok versenye. 


— Látod. anyu. azért nincs kistestvérem, mert 
ez is saját magának szállít! 




A Szaharában ég a nap heve , 

8 a pálmák alatt hűsöl két teve. 

A pihenőben — mert hát ilyen is van — 
eldiskurálnak egy kis oázisban. 

— mit mondjak , drágám, ...ez az Ibrahim, 
egy ostoba, beképzelt lomha hím. 


A jóságomért marással fizet, 
s eliszik mindent. Minden csöpp vizet. 

A közelébe menni sem merek, 

mert rúg és köpköd, mint az emberek. 

Tudom, azt mondod, hibás vagyok én is, 
dehát bevallom, néha mégis, mégis. 

Ha lágyan ráborul a vállamra, 

úgy kell nekem, mint egy púp a hátamra. 

Szőnyi Zoltán 




















































































A SZ0KNY4VADASZ 


FELHŐSZAKADÁS 




i 



FÉLTÉKENYSÉG 



— Szégyelld magad! Ilyen pucéran enyelegsz egy ide¬ 
gen férfival! 


ÉLÉNK EGYETEMI ELŐADÁSOK 

Richard Eakin professzor, aki Berkeleyben tanít a ka¬ 
liforniai egyetemen, sokáig töprengett azon, hogy miért 
unatkoznak a hallgatók az egyetemi előadásokon. Rájött 
arra, hogy bár az előadások esetleg érdekesek, a külső¬ 
ségek egyhangúak. Ezért új rendszert vezetett be. Ha Dar¬ 
winról tartott előadást, színházi szakemberrel Darwinnak 
maszkiroztotta magát, s mint egy Darwint játszó színész 
lépett a hallgatóság elé. Tartott már előadást mint Mendel, 
Lamarck és Platón. Most egy kicsit zavarban van, mert 
a neandervölgyi emberről készül előadást tartani. 


GÓLYAHÍR 

Apátfalvi kémény 
Kis gólyafészkében 
Hat gólyafióka 
Nevelkedik szépen. 

Röptében egy fecske 
Rögtön megjegyezte: 

„Látom gólya papa, 
Maguknál nincs egyke” 

Gólya mama erre 
így szólt: „A kis kölykök 
Nem mondhatják azt , hogy 
Nem a gólya költött. 

De nem is neveljük 
Soha őket sexre, 

Szép gólyameséket 
Mondunk nekik este. 

Másban is van részük, 
Ehetnek, ihatnak, 

Reggelire mindig 
Primőr békát kapnak. 

Ha kevés a béka, 

Teszek én ez ellen. 

Most is egy szép kígyót 
Melenget a mellem. 

Persze visszatérül 
Fáradságunk télen, 

Nyolcán szerzünk cuccot 
Majd valahol délen” 


Hidvéghy Ferenc 



PONTOS ÜGYINTÉZÉS 



SZEMÉLYZETI 

osztály 


BUJTATOTT MUNKAERŐ 







































































































XXVII. évfolyam, 29. szám 


Ára: 1,80 Fi 


1971. július 22. 



— Mondja, miből telik maguknak erre a pompás életre? 

— Nagyon egyszerű. A középiskolás fiunk minden vakációban dolgozik három hetet ... 


Szűr-Szabó Jó2scJ rajza 































































































K öztudott, hogy a szü¬ 
lök manapság szeretik 
elkényeztetni a gyerekei¬ 
ket, és igyekeznek minden 
tőlük telhetőt megadni ne¬ 
kik. 

Szerencsére azonban, 
iparunk és kereskedel¬ 
münk, jó pedagógiai érzék¬ 
kel, igyekszik ezt ellensú¬ 
lyozni, és mindent megtesz, 
hogy a szülők ne vihessék 
túlzásba a gyerekekről 
való gondoskodást. Így az¬ 
tán szülő legyen az a tal¬ 
pán, aki mindent elő tud 
keríteni a magzatának! 

Az első beszerzési gon¬ 
dok már a bölcsőnél, il¬ 
letve annak mai változaitá- 
nál: a gyerekágynál kez¬ 
dődnek. Hogyan lehet egy 
ilyen áruból hiánycikket 
csinálni? Nagyon egyszerű 
az eljárás: át kell profi- 
lozni. Korábban a VASÉRT 
forgalmazta, most átvette 
tőle a BÜTORÉRT. Így 
aztán a Vasért már nem, 
a Bútorért még nem fog¬ 
lalkozik vele. Hja, az át¬ 
állás nehézségei ... 

Ahogy aztán nő a gyerek, 
úgy nőnek vele az öltözte- 
tési gondok is. Nőstény¬ 
oroszlánként kell küzdenie 
annak az anyának, aki ötös 
és hatos méretű guminad¬ 
rágot vagy száras nyári 
cipócskét óhajt szerezni a 
csemetéjének! 

Nem is beszélve az olyan 
„luxuscikkről”, mint a 
Boglárka névre hallgató 
gyermekkocsi. Ennek az a 
nagy előnye, hogy könnyű, 
összecsukható, így villamo¬ 
son is szállítható, a tete- 


PEDAGÓGIA 

jébe még olcsó is. Egyet¬ 
len hátránya csupán az, 
hogy nem lehet kapni. 

Egész télen hiánycikk 
volt a szánkó. Az ipar csak 
a szezon végére tudott be¬ 
lőle nagyobb mennyiséget 
szállítani. Úgy, hogy ha 
valaki történetesen most 
akarna venni, kaphatna 
szánkót az Úttörő Áruház¬ 
ban vagy más, hasonló jel¬ 
legű boltban. Nem kapni 
viszont sehol kempingke¬ 
rékpárt, amiből karácsony 



táián még felesleg is mu¬ 
tatkozott. Mert ezek a mai 
kölykök, amilyen elkényez¬ 
tetettek, mindenáron nyá¬ 
ron akarnak biciklizni és 
télen szánkózni. Kérdem 
én, hogy tudjon az ilyen 
szeszélyekhez igazodni^ az 
ipar? 

És amikor kamasszá cse¬ 
peredik a gyerkőc, s maga 
is vásárlóvá lesz, a saját 
bőrén is tapasztalja, hogy 
vevőnek lenni nem gyerek¬ 
játék. A kamasz még elein¬ 


AZ UDVARON HEVER... 


Három éve hevernek az 
udvarunkon nagy halom¬ 
ban a kémények és szellő¬ 
zök építéséhez való beton¬ 
kockák. Ki és miért vette 
meg , ha nem használja? 
Milyen jogcímen rendez be 


raktárt a mi udvarunkon a 
házkezelőség? Miért veszik 
el a házban lakó gyerekek¬ 
től a játék lehetőségét ez¬ 
zel a betonrakománnyal? 

A Xm., Visegrádi u. 98/D sz. 
ház lakói 


REKLÁMOZZÁK, DE NEM VÁLLALJÁK 

A Tiszántúli Gázszolgáltató Vállalat által megkül¬ 
dött gázszámlák hátlapján ez áll. „Biztosítsa kényel¬ 
mét! Nyisson ön is átutalási betétszámlát!” 

Az OTP plakátjai és reklámcédulái is arra biztat¬ 
nak bennünket, hogy átutalási betétkönyvön keresztül 
rendezzük különböző fizetési kötelezettségeinket, így a 
gázszámla kiegyenlítését is. 

Ennek ellenére a salgótarjáni OTP nem vállalja a 
gázszámla kifizetését átutalással. Állítólag azért, mert 
nem tudtak megegyezni a Tiszántúli Gázszolgáltató 
Vállalattal. 

Nem értem, miért reklámoznak olyan szolgáltatást, 
amit végül is nem vállalnak? 

Kuti István 

Salgótarján 


PETRÓLEUMFÖZÖ 



Erdligeten van egy csöpp¬ 
nyi víkendházam , ott töl¬ 
töm a nyarat. Villany nincs 
a környékünkön, így petró- 
leumfőzőt vagyok kényte¬ 
len használni. A régi fő¬ 
zöm, sajnos, felmondta a 


szolgálatot , újat, itt a kör¬ 
nyéken hiába keresek , se¬ 
hol sem kapok. Ki tudna 
segíteni vajon a bajomon? 

Barabás Lajosné 
nyűgei, zenetanár, 
Bp. IX.. Ferenc krt. 22. 


NYEREMÉNY, BOSSZÚSÁGGAL 

A „Lengyelország” című , 
magyar nyelven megjelenő 
lap pályázatot hirdetett „Ta¬ 
lálkozásom Lengyelországgal” 
címmel. Ez év májusában 
örömmel olvastam a lapban , 
hogy a pályázaton a 111. díjat 
nyertem el. Nemsokára a pos¬ 
ta ki is kézbesítette a tárgy- 
nyereményemet, egy Dominika nevű tranzisztoros rádiót, 
örömöm nem volt osztatlan, mert a hazai vámhatóságok 
igen borsos díjat: 287 forintot fizettettek érte. Rajtam kí¬ 
vül, gondolom, hasonló kellemetlen meglepetésben volt 
része a többi nyertesnek is. Ügy vélem , vámhatóságaink 
nem jártak el kellő tapintattal. 

Molnár Bertalan 

Bp. XIV., Varga Gy. András park 8/a. 


DOBOZPANT és alabástrom 



te örül is annak, ha a gye¬ 
rekosztályon nem kap 
37-es férficipőt, mert hogy 
az már felnőtt méret... De 
amikor a felnőttosztályon 
sem kap ilyet, akkor már 
bosszankodik. Eltelik 1—2 
év, a lábméretei megugra¬ 
nak 44-esre, 45-ösre, akkor 
aztán végképp nem tud 
magának modem fazonú 
cipőt találni. Mert az ipar 
meghallgatja ugyan a tudo¬ 
mányos jelentéseket az ak- 
celerációról, a testméretek 
megnövekedéséről, meg¬ 
hallgatja, mondom, rá is 
bólint, de továbbra is csak 
a közepes méreteket gyárt¬ 
ja nagy tömegben. És ez 
nemcsak a cipőnél van 
így. Bármennyire fájdal¬ 
mas, azt is tudomásul kell 
vennünk, hogy az ici-pici 
női kacsók is megnőttek: 
a kamaszlányok a nagyobb 
számokat keresik, az ipar 
továbbra is a kisebbeket 
gyártja... 

Tudnánk mi, bizonyára, 
elegendőt gyártani baba¬ 
ágyból, Boglárkából, bicik¬ 
liből; tudnánk megfelelő 
méretűt készíteni a gumi- 
nadrágokból, cipőkből, 

kesztyűkből. Tudnánk, de 
nem tesszük. Érett pedagó¬ 
giai megfontolásból: hadd 
szokj a meg az a kölyök 
már kicsi korában, hogy 
az élet nem lakodalmas 
menet, hanem igenis tele 
van zökkenőkkel, leküz¬ 
dendő akadályokkal! 

(r. b.) 


Csodálatos karriert futott 
be a címben szereplő két 
árunak az ára néhány év 
alatt. Nem közszükségleti 



cikk egyik sem, de akiknek 
ezekkel kell dolgozniok, 
bizony megérzik a nagy ár¬ 
különbséget. 

A kisméretű dobozpánt¬ 
ból nemrégiben még 23 fo¬ 
rint 90 fillérbe került 100 
pár. Az elmúlt félévben az¬ 


tán nekirugaszkodott: 40 

forint, majd 50, aztán hir¬ 
telen 80 forint lett az ára. 
Legújabban pedig már 90 
forintba kerül 100 pár. 

Az alabástromgipsz kiló¬ 
ja 1968-ban 1 forint 18 fil¬ 
lér volt. Három hónappal 
ezelőtt már 3 forint 30-ért 
kaptam kilóját. Igaz, ele¬ 
gánsan, nylonba csomagol¬ 
va. A célnak kevésbé ele¬ 
gánsan is megfelelt volna. 
Legutóbb, anélkül, hogy a 
csomagolás változott volna, 
az ár ismét jókorát ugrott: 
4 forint 60-ért kaptam egy 
kilót. Ez egy hónappal ez¬ 
előtt volt. Lehet, hogy az¬ 
óta meg drágább? 

Csepeli István 

Dunaföldvár 


VAN MAR TÉGLÁNK 

Nagy Ernöné gyógypedagógiai tanárnak a Ludasban megjelent levele nyomán a 
Jászberényi úti Epületkeramiaipari Vállalat igazgatója, Tóth Peter, es perttitkara, Muladi Ist 
ván, segítségünkre sietett. Intézetünk hamarosan 20 000 tégla tulajdonosa lett, s a to¬ 
vábbiakban is fenntartjuk a kapcsolatot egymással. Intézetünk is felajánlotta segítségét a 
vállalatnak: végzős növendékeink közül szívesen átadunk 1—2 növendéket szakmunkás-ta¬ 
nulónak. Ajánlatunkat örömmel el is fogadták. Gyors segitségükért köszönetét mondunk! 

Fővárosi Tanács V/t. 

Kisegítő Iskola c's Néve/öntthnn 
összes (lolgozó)ti 


gy orosz népmesében 
olvastam az óriásira 
nőtt répáról, amelyet előbb 
a nagypapa, azután a nagy¬ 
mama és sorra a család 
minden tagja hiába próbált 
a földből kitépni, mígnem, 
egymás mögé felsorakozva, 
együtt húzva — emelték ki. 

Az összefogás eredményét 
oly szépen példázó népme¬ 
se nálam csődöt mondott, 
sajnos. Egy kompótos üveg 
felnyitásával kísérletez¬ 
tünk. Miután minden házi¬ 
asszonyi leleményességem, 
cselfogásom hiábavalónak 
bizonyult, végül is a kö¬ 
zértben kötöttem ki. ahol 
az üveges meggykompótot 
vásároltam. 

— Óh, mi sem egysze¬ 
rűbb! — nyugtatott meg az 


SZEZAM, NYÍLJ MEG! 

üzletvezetőnő és hatalmas 
ollót ragadott: — Beleszú¬ 
rok a kupakba, egy kis le¬ 
vegőt kap, a többi aztán 



megy, mint a karikacsa¬ 
pás ... 

De nem ment. 

— Egy húszfillérest kell 
a kupak mentén körbefor¬ 
gatni — mondta az egyik 


kiszolgálónő és máris elő¬ 
kapta a zsebéből a pénzda¬ 
rabot. 

A kupak azonban a húsz- 
filléresnek is keményen el¬ 
lenállt. 

— Vésővel kell felfeszí¬ 
teni — így a másik kiszol¬ 
gálónő és azon nyomban 
véső után nézett. 

A hidegpult előtt már 
egy sor vevő várakozott zú¬ 
golódva, mivelhogy, akár¬ 
csak a mesebeli óriási répa 
esetében, a kiszolgálónők 
serege ott ügyködött a ku¬ 
pak eltávolításán. 

Kérdezem: nem közöl¬ 
nék-e a kupak „kiötlői” az 
üveg címkéjén a zárnyitó 
bűvös jelszót? ... 

(ábel) 




















FELHÁBORODOTT MARS LAKÓ 



— Aha, szóval maga az, aki folyton be¬ 
kukucskál a hálószobámba!... 





- Maguk most a partizánok támadásától, vagy a herointól néznek ki ilyen siral¬ 
masan? ... 


VALAHOL DéL-VIETNAMBAN 


Endrődi István rajza 


VILLANYSZÁMLA 



— Ja kérem, biztosan szavazni tetszettek a riporter 
vetélkedőn . . ! 


ÜGYINTÉZÉS 


■ 



2%^ O&W 


ennyit vettél ki a 
szekrényből, fiam? 
— kérdezte Kovács 
a feleségétől. 

— Hárommilliót — mon¬ 
dotta az asszony. 

— Ejnye, fiacskám, a 
spórolt pénzünk nem Csáki 
szalmája! 

— És amikor fölöslegesen 
beruházta! hat millió forin¬ 
tot? 

— Megkaptam érte a ma¬ 
gamét. Azt mondtad, hogy 
ilyen máskor ne forduljon 
elő. Megjegyzem, teljesen 
igazad volt. 

Tátott szájjal, csodálkoz¬ 
va hallgattam Kovácsékat: 
ezek megőrültek! Mindig 
volt bennük valami nagy¬ 
zási mánia, de ez már több 
annál. Milliókról beszélget¬ 
nek, feleslegesen elköltött 
milliókról és közben a sze¬ 
mük se rebben. 

— Nem, nem őrültünk 
meg — mondta Kovács, 
mintha csak kitalálta volna 
a gondolataimat. — S nem 
is lettünk milliomosok. 

— Sajnos — szólt közbe 
az asszony. 

— Egyszerűen arról van 
szó, hogy új életet kezd¬ 
tünk. Te a barátunk vagy, 
előtted nem titkoljuk: gyak¬ 
ran veszekedtünk. S min¬ 
dig a pénz miatt, ö, az az 
átkozott pénz! Sajnos, 
mindketten könnyelműek 
vagyunk, és egymást pró¬ 
báltuk megnevelni, de si¬ 
kertelenül. Ilyenkor feszült 
lett közöttünk a hangulat, 
aztán egyik pillanatról a 
másikra, kirobbant a vesze¬ 
kedés. Én ordítottam és az 
asztalt vertem, a feleségem 
pedig hisztérikus rohamot 
kapott és sírt és sikoltozott 


és olyanokat mondtunk 
egymásnak, hogy utólag 
szégyelltük magunkat. S 
mindezt néhány száz forin¬ 
tért ... 

— És akkor rájöttünk — 
folytatta Kovácsné —, az a 
baj, hogy csak százasokról 
van szó. Ha milliókat köl¬ 
tenénk el feleslegesen, ak¬ 



kor sokkal nyugodtabban, 
higgadtabban beszélnénk 
róla. Az újságokban gyak¬ 
ran szóvá teszik, hogy itt 
vagy ott milliókat herdál¬ 
tak el, és ilyenkor felhá¬ 
borodnak ugyan, de fejcsó¬ 
válva, csendesen, mérték¬ 
tartó indulattal. Mi pedig 
egy-kétszáz forint miatt el¬ 
veszítjük a fejünket. 

— Bevezettük tehát, hogy 
mi sem beszélünk száza¬ 
sokról, csak milliókról. Szá¬ 
zasok helyett mindig mil¬ 
liókat mondunk — vette át 
a szót Kovács —, és akár 
elhiszed, akár nem, azóta 
egy hangos szó nincs közöt¬ 
tünk. Megváltozott a stílu¬ 
sunk. Megváltozott az éle¬ 
tünk. Figyelj csak ide! — 



A feleségéhez fordult és így 
szólt: r— Drágaságom, hol¬ 
nap kellene hárommillió 
forint, tartozom valakinek. 

— Jól van, fiacskám, de 
máskor nagyobb felelősség¬ 
gel gazdálkodjál! 

— Minek ezek a szemre¬ 
hányó szavak? Azt hiszem, 
túlzásba viszed a dolgot. 
Csak hárommillióról van 
szó. 

— Nem akarlak megbán¬ 
tani, de azt szeretném, ha 
óvatosabb lennél. Az sose 
árt. 

— Azt hiszem, igazad 
van. Intelmeidet nem fo¬ 
gom elfelejteni. 

Ismét el tátottám a szá¬ 
mat. „Igen, így kell ezt csi¬ 
nálni — mondtam magam¬ 
ban — , és nem veszekedni, 
ordítani, elkékült arccal, 
habzó szájjal, mint ahogy 
ezt — sajnos — még sokan 
megteszik, ha anyagiakról 
van szó. Ezzel a zseniális 
módszerrel sok elrontott 
házasságot lehetne meg¬ 
menteni és talán egy¬ 
szer .. " 

— Iszol egy kis skót 
whiskyt? — kérdezte Ko¬ 
vács. — Ma vettem egy 
kollégámtól, nagyon olcsón, 
százhúszért... 

— Százhúszért?! — kiál¬ 
tott fel az asszony. — Te 
százhúsz forintért whiskyt 
vásárolsz, hogy legyen mi¬ 
vel itatni a hülye barátai¬ 
dat, amikor én egy cipőt se 
merek venni magamnak?! 
Tudod, mi vagy te? Egy 
csibész, egy tróger, egy gaz¬ 
ember!! 

A falon megmozdultak a 
képek a kávéscsészékben 
csörömpölni kezdtek a ka¬ 
nalak. Kitört a botrány. 

De azt már nem vártam 
meg. 


Mikes György 









































































FIGYELMESSÉG 


KORSZERŰ KÓRHÁZ 



— Kedves nézőink, gondoljanak azokra, akik művelődni szeretnének. Kérjük, most 
zárják el készülékeiket. 





SZÜLÉSZET 


szoba, napí kétszázért 


A szobában három fek¬ 
hely, egy kicsiny 
szekrény és egy még 
apróbb asztalka éppen 
csak elfér. Ahogy én 
szemrevételeztem, lakó 
nélkül sem nagy, de há¬ 
rom lakóval, amennyinek 
szánták, zsúfolásig megte¬ 
lik. Úgy érzi itt magát az 
üdülővendég, mintha vo¬ 
naton, hálókocsiban tölte¬ 
né az éjszakát. 

A szoba ragyog a tisz¬ 
taságtól, mégsem vonzó, 
de annál csábítóbb a ház 
külleme Balatonföldváron, 
közvetlenül a tanácsháza 
mögött. Talán a legszebb 
épület ezen a környéken, 
pedig van jó néhány új az 
utóbbi évek terméséből. 
Ennek a nagyon mutatós, 
és jól megépített kéteme¬ 
letes háznak a kerítésén 
tábla jelzi magyarul és 
németül, hogy szoba kiadó. 

Vilma néni azzal bí¬ 
zott meg, hogy szerezzek 
neki jó helyen, magánház¬ 
nál, vagy az IBUSZ-nál 
egy takaros szobát, amit ő 
is meg tud fizetni a havi 


háromezerkétszáz forintos 
fizetéséből. Na, ez jó lesz, 
gondoltam, és szinte csa¬ 
logatott befelé a remekbe 
szabott épület és a tábla, 
ami a szobát kínálta. Az 
első emeleten, egy kedves 
hölgy, mint megtudtam: a 
tulaj, vezetett be a három¬ 
ágyasba, amelyről fentebb 
már említést tettem. 

— Mennyibe kerül a 
szoba? — kérdeztem. 

— Napi kétszáz forint. 

— Tehát tizennégy nap¬ 
ra kettőezernyolcszáz fo¬ 
rint? 

— Annyi. 

— Nagyon drága. 

— Ez kérem három¬ 
ágyas — jelentette ki a 
hölgy. 

— Azt látom, de három 
embernek szűk, különben 
is két személyről lenne 
szó. 

— Ez akkor is három¬ 
ágyas. És akkor is kétszáz 
forint. Nálam a szobát kell 
megfizetni. 

— És mit tetszik még 
ehhez nyújtani? Valami 
egyéb szolgáltatást? 


— Közös fürdőszoba is 
van. 

— És reggelit hol főzhet 
a vendég? 

— Nálam, kérem, nem 
lehet sem főzni, sem reg¬ 



gelit készíteni! Hová jut¬ 
nék ennyi lakóval? 

Vilma néninek minden 
reggel kamillateát kell 
főznie, és így lehetetlenné 
vált, hogy megbízatásának 
itt eleget tegyek. Merő kí¬ 
váncsiságból annyit meg¬ 
kérdeztem, hogy tulajdon¬ 
képpen hány szobás is ez 
a takaros villa. 

— Tíz — felelte a házi¬ 
asszony, és én gyors szá¬ 
mítással menten megálla¬ 


pítottam, hogy a főszezon¬ 
ban, a forró júliusi hónap¬ 
ban és a még nagyobb 
augusztusi melegben, hat¬ 
van napért, százhúszezer 
forintot vághat zsebre a 
hölgy, nem számítva sem 
az előszezont, sem júniust, 
sőt az utószezont, szep¬ 
tembert sem, amikor pedig 
nég jó néhányan leruccan¬ 
nak a Balatonra egy kis 
utónyaralásra. És azt is 
kiszámítottam, hogy egyet¬ 
len takarítószemélyzettel 
rendben lehet tartani a kis 
szállodát, ha tilos a reg¬ 
geli főzés és a konyha¬ 
használat. 

Azóta is azon tűnődöm, 
hogy nálunk törvényes ke¬ 
retek között, egy kis le¬ 
leményességgel, milyen jól 
lehet vagyont szerezni, 

meggazdagodni. A recept 
igen egyszerű, ezennel 

közkinccsé teszem: építs 
magadnak egy tízszobás 
házat a Balaton partján. 
Adj bérbe egy-egy szobát 
napi kétszáz forintért 

azoknak, akiknek erre 
pénzük van, esetleg ha 
nincs is pénzük, de kény¬ 
szerhelyzetben vannak. ' 
mert minden olcsóbb szo¬ 
ba ki van már adva. Csak 


egy ilyen maszek-szállo¬ 
dában kaphat a nyaraló 
véletlenül szobát napi két¬ 
százért. 

Végül is nem hagytam 
cserben Vilma nénit. Az 
IBUSZ-nál vettem ki szo¬ 
bát egy nemrég épült össz¬ 
komfortos társasházban, 
két személyre kilencven¬ 
hat forintért fürdőszoba- 
és konyhahasználattal. Ami¬ 
kor az IBUSZ tiszvi- 
selőjét megkérdeztem, 
hogy miként lehetséges, 
tőle néhány lépésnyire a 
fentebb leírt kétszáz fo¬ 
rintos szobaár, akkor azt 
felelte: „Az kérem nem a 
mi ügyünk”, amivel én 
teljes mértékben egyetér¬ 
tek. De bármennyire is 
helyeslem, hogy minél 
több fizetővendég lakhas¬ 
son a balatoni maszek¬ 
üdülőkben, nem érthetek 
egyet azzal, hogy a maszek 
vállalkozások kiadó szo¬ 
báinak az ára magasabb 
legyen az IBUSZ szoba¬ 
áraknál. Tehát én a napi 
kétszázzal nem értek 
egyet, akár törvényes ke¬ 
retek között kalkulálták, 
akár nem. Még ha adót 
fizetnek utána, akkor sem 

Földes György 


ÍGY kezdődőit 



Árpád nyerte a vetélkedőt, ö lesz a vezérünk! 


FELTŰNÉS 



— Mire képesek egyes nők, hogy feltűnjenek! 

























































NOTÓRIUS SIKKASZTÓ 



— Az én férjem júliusban veszi ki az évi rendes szabad¬ 
ságvesztését. 


FURCSA ALAK 



- Valami különc ember lehet, nincs se másodállása, se 
maszek munkája. 



C iendesen gubbasztot¬ 
tam a Lélötty- 
presszó teraszán, 
amikor egy rózsaszínű kis 
felhő vitorlázott át a tér 
túlsó oldalán. 

— Kinigli Rita! — ug¬ 
rottam talpra egy sebzett 
elefánt hevével. — Te itt? 

— Még nem — csicse¬ 
regte a látomás a másik 
járdáról. — De már me¬ 
gyek ! 

És valóban, le is lépett 
az úttestre, hogy dalla¬ 
mos léptekkel közeledjék, 
mert Kinigli Rita már 
ilyen lány volt... 

Illetve... jóságos ég, ho¬ 
gyan írhatnám le. milyen 
lány is volt Kinigli Rita?! 
Ha azl mondom, hogy egy 
alpesi pitymallat lidérc- 
nyomásos Szent Bertalan¬ 
éi Kinigli Ritához képest, 
még alig mondok valamit. 
Ha kijelentem, hogy a há¬ 
rom grácia csak vasorrú 
szipirtyók gyülekezete Ki¬ 
nigli Rita mellett, akkor 
még súlyosabb igazságta¬ 
lanságot követek el ez el¬ 
len a csoda ellen. 

Kinigli Rita magnólia 
volt az elefántcsont Budd¬ 
ha gomblyukában, egy 
Madonna mosolya a tavi¬ 
rózsák kertjében, madár¬ 
szárny csapása a langyos 
lagúna felszínén, egy tip- 
top nő, na. Esküszöm, nem 
én voltam a délbudai kör¬ 
zet egyetlen hímnem ú 
egyede, aki masszív férfi - 
könnyeket ejtett, amikor 
Kinigli Rita tavaly ilyen¬ 
kor, egy nyugatnémet tár¬ 
sasutazás végeztével vala¬ 
hogyan elfelejtett vissza¬ 
térni támaszpontjára, 

amelyből vétetett. 

És most újra itt volt, 
megint közelített az epe- 
darúgós lépteivel. 

— Szió pipi — mondta 
ahogy a Lélötty teraszára 


ért és ajkán megcsillantak 
a koranyari délután fé¬ 
nyei. A pipi megszólítás, 
galambősz sörtéimet és 
fonnyadt egyéniségemet fi¬ 
gyelembe véve, alig volt 
indokolt, dehát Kinigli Ri¬ 
tát sosem az eszéért imád¬ 
tuk elsősorban. Jól tud¬ 
tuk, hogy a francia aka¬ 
démia szabója sosem vesz 
mértéket Kinigli Ritáról 
zöld frakk ügyében. 

— Kinigli Rita — mond¬ 
tam ünnepélyesen, miköz¬ 
ben lelkem mélyén meleg 



kis lámpák gyulladtak —, 
nagyon örülök, hogy haza 
látogattál. 

— Fenét látogattam — 
mondta Kinigli Rita és 
hangja olyan volt, mintha 
ezüst golyót ejtettek volna 
arany pohárba. — Végleg 
hazajöttem, mint este a 
gulya. 

— Ez örvendetes hír — 
mondtam. — Újabb látvá¬ 
nyossággal gazdagodik a 
városkép. Tudod, hogy 
szebb vagy, mint valaha? 

— Ki az a Valaha? — 
kérdezte Kinigli Rita, aki 
nem tartozott a szellem- 
történet kolosszusai közé, 
de szembogarán mézszínú 
fények viliództak. Egyetlen 
legyintéssel napirendre 
tértem az ügy felett és 
megkérdeztem Kinigli Ri¬ 


tát, mi okozta ezt a hir¬ 
telen elhatározást, talán 
nem ment jól a sor p oda- 
kinn? 

— Nézd pipi — mondta 
és homloka tiszta alabást- 
romnak tűnt. — Egy dara¬ 
big minden eper volt meg 
tejszín. Kávéfőzőnő voltam 
egy presszóban. Kitűztem 
a nemzetiszín mosolyomat, 
dőltek a kuncsaftok, mint 
korom a gangra. A tulaj 
is bólogatott, hogy „wun- 
derbar”, meg „ausgezeich- 
net”, amiből persze egy 
büdös szót sem értettem, 
dehát vigyorgott hozzá, 
mint a macska, így tud¬ 
hattam, minden maximá¬ 
lisan príma. Egyszer még 
valami fotós is jött, fel- 
passzíroztak egy magazin 
címlapjára, odaírták, hogy 
„Die schöne Ungarin”. A 
szép Ungárné. Gőzöm 
sincs honnan szedték, mert 
Ungár sosem vett el. csak 
néha összefutottunk. 

Kinigli Rita arca őszi¬ 
barack volt és meleg cipó, 
ezt az Ungár-ügyet most 
mégis elhessegettem. 

— Aztán? — sürgettem. 
— Hol fordult meg a do¬ 
log? 

— Nézd pipi — mondta 
Kinigli Rita —, mindennek 
az az éles eszem az oka. 

— óh! — horkantam fel 
és joggal, mert ez mélyütés 
volt. 

— Kérlek, egy év alatt 
elsajátítottam a nyelvet, és 
egyszer csak egész folyéko¬ 
nyan kezdtem dumálni né¬ 
metül. Attól fogva nem 
volt maradásom. 

— Hogyhogy? — törtem 
ki, mint a Vezúv — 
Hogyhogy? 

— Nézd pipi — mondta 
Kinigli Rita. — Egy perc 
alatt rájöttek, milyen hü¬ 
lye vagyok. 

És szeme olyan volt 
mint a táncoló túzliliom 

































































NAPIRENDEN A VEZETŐK TOVÁBBKÉPZÉSE 


JAW fiiul 1 

em lékkön iioébe 



Az egyik operaházbeli 
próbán a színfalak mö¬ 
gött édesapám egyik régi 
barátjába ütköztem . 

— Mit csinál maga itt , 
Kovács bácsi? — kérdez¬ 
tem az öregtől. 

— Statisztálok. Egy kis 
nyugdíjkiegészítés. 

Jó munkát kívántam 
neki , és egy ideig nem 
láttam őt. 

Hetek múlva az Opera¬ 
ház előtt a Népköztársa¬ 
ság útján találkoztam 
vele újra. Kovács bácsi 
két bottal bandukolt a 
Hajós utca felé, keze is 
gézbe volt pályázva. 

— Mi történt magával? 
— kérdeztem tőle rész¬ 
véttel. 

— A hivatásom áldoza¬ 
ta vagyok , — mesélte az 
öreg. — A Toscában én 
voltam a második őr. Elő¬ 
ször statisztáltam ebben 
az operában. Amikor 
Tosca leugrott az Angyal¬ 
vár faláról a mélybe , azt 
hittem , hogy nekem is 
ugranom kell. Rosszul 
ugrottam ... 

Házy Erzsébet 


Ml AZ IGAZSÁG? 

Hajnali négyet üt az óra. 
Kovácsné sirva virraszt. A 
férje még nincs itthon. 

Egyszer csak csörren a 
zárban a kulcs. Csöndben 
nyílik az ajtó. Kovács lép 
be. 

Az asszony kiugrik az 
ágyból. 

- Te szégyentelenl Már 
megint hol voltál? 

Kovács behúzza a nya¬ 
kát. 

- Tudod, amikor 6 óra¬ 
kor hazatelefonáltam, hogy 
túlóráznom kell a leltár 
miatt, átjött a számlázás¬ 
ból a szőke Kissné. Majd¬ 
nem 11-ig dolgoztunk. 
Megkért, hogy kísérjem 
haza, mert fél egyedül 
menni. A Városligeten át 
vezetett az utunk. Leültünk 
egy padra. Elmesélte az 
élete tragédiáját: a férje 
megcsalja az unokahúgá¬ 
val. Vigasztalni kezdtem ... 
Tudod, nagyon vérbő asz- 
szony... Fél éve vár egy 
férfira ... Meg tudsz nekem 
bocsátani? 

Kovácsné villámló szem¬ 
mel: 

- Hazudsz megint, te 
csirkefogó! Mered tagadni 
hogy mostanáig ultiztál?! 



mmm 



A z Egyesült Államok¬ 
ban divat a test¬ 
mozgás. Legelőke¬ 
lőbb a golf, amely azon¬ 
ban éppen napjainkban 
kezdi' szinte teljesen elve¬ 
szíteni a testmozgás jel¬ 
legét: apró elektromos 

gépkocsikban járják a te¬ 
repet a hölgyek és urak. 
A srác persze, a pótütök- 
kei meg a pótlabdákkal, 
továbbra is edzi a testét 
— kutyagol utánuk. 

Halálkomolyan veszik e 
körökben ezt a játékot. 
Minden „lyukról” hetekig 
képesek elvitatkozni ma¬ 
gasabb körökben. Jellemző 
golf-anekdota: 

Szent Péter meg az úr¬ 
isten golfozik. Péter csu¬ 
da szépet, az úristen egy 
gyöngécskét üt, aztán be¬ 
leülnek a kis kocsijukba 
és pöfögnek a labdájuk 
után. Egyszerre csak ész¬ 
reveszik, hogy az úristen 
labdáját egy mókus el¬ 
kapja és elszelel vele. Ám 
a mókust elkapja egy sas, 
és labdástul fölröppen a 
csöppnyi állattal. Hirtelen 
sötét fellegek, vihar. Vil¬ 
lám a sasba, a sas elenge¬ 


di a mókust, a mókus a 
labdát, amely végül is be¬ 
legurul a lyukba: az úr¬ 
isten nyert. Mire Szent Pé¬ 
ter szemöldökráncolva: 

— Mondja, Magasságos, 
viccelünk vagy golfozunk? 

*** 

Sok és egyre több a 
prostituált. Nem győzik 
tárgyalni az ügyeiket a 
személyhiánnyal küszködő 
bíróságok. Ifjú magisztrá¬ 
tus az első ilyen ügyét 
tárgyalja. A vádlott eléggé 
élemedett hölgy. A fiatal 
bíró nem tud mit kezdeni 
vele, és szünetet rendel el, 
hogy tanácsot kérhessen 
valamelyik idősebb bíró- 
társától. 

— Mondja, uram, ön mit 
adna egy ilyen hatvan 
éves kéj nőnek? 

— Másfél dollárt. És ak¬ 
kor gavallér voltam. 

* * * 

— Papa, zavarhatlak 
egy percre — szól az ifjú 
hölgy egyik este az újság¬ 
olvasó családfőhöz. 


— Mondjad. 

— Eljegyeztem maga¬ 
mat. 

— Értem. És van a fic¬ 
kónak valami pénze is? 

— Ti, férfiak, mind egy¬ 



formák vagytok: ő is ezt 
kérdezte terólad. 

*** 


Si duó faciunt idem, 
non est idem — ha ketten 
csinálják ugyanazt, az nem 
ugyanaz, mondták a bölcs 
latinok. De mint minden 
ebben az életben, az idők 
folyamán e bölcsesség is 


változott. Ma például az 
Egyesült Államok maga¬ 
sabb köreiben eképpen 
hangzik: Si unus facit 
idem, non est idem — ha 
egy csinálja ugyanazt, az 
nem ugyanaz. 

Bizonyos Bili Safire 
(ejtsd: Szefájr), negyven 
éves tapasztalt New 
York-i férfiú, írja Nixon 
elnök és Agnew alelnök 
beszédeit. Azelőtt a híres 
Rheingold-sör, a Pfaff- 
varrógép, bizonyos fagylalt¬ 
fajták és hashajtók rek¬ 
lámfeliratait készítette. Az 
utóbbi időben főleg Ag¬ 
new szélsőjobboldali frá¬ 
zisgyűjteményét gazdagít¬ 
ja. „Nemtelen nábobok ne- 
gativizmusa”,— mármint a 
tömegek béketörekvése. „A 
história hisztérikus hipo- 
chonderei” — mármint az 
amerikai békeharcosok, 
adta Mr. Safire (ejtsd: 
Szefájr) az alelnök szájá¬ 
ba. 

— Hogy mondhatsz ilye¬ 
neket tisztességes emberek 
százezreire?! — tették ne¬ 
ki a szemrehányást a mi¬ 
nap egykori barátai. 

— Én? Hogy az alelnök 
kikre mondja és én kikről 
írom — az kettő. 

Hm. 

Gellért Gábor 


JAVASLAT AZ ÓVODA-HIÁNY MEGSZÜNTETÉSÉRE 



KEVESEBBEN DOHÁNYOZNAK... 

Szinte érthetetlen hírt röpített világgá a UPI-hirügy- 
nökség Washingtonból. Kiderült, hogy az elmúlt évben a 
felnőtt amerikaiak átlagban 198 csomag cigarettát szív¬ 
tak el, holott ez a szám még sohasem süllyedt 200 alá, 
sőt 1963-ban 214 volt. Érthetetlen ez a visszaesés, hiszen 
most már orvosilag is bebizonyított tény, hogy a dohány¬ 
zás ártalmas. 

Vagy talán a kábítószerekkel vették fel ilyen sikeresen 
a harcot a dohányzás káros szenvedélye ellen? 






















































HALÁSZAT 



- Fogtál már néhány segédmunkást? 

— Azt nem. Csak a csalétket rágják le!... 


PÉKSÉGBEN 



— Hányszor mondjam még, hogy ez nem pogácsa, ez 
zsemle! 


RÉSZVÉT 


légéi gyűrűjéből és az ab¬ 
lakhoz rohant. 


P ontban tizenegy órakor 
léptem be a III. eme¬ 
let 347-be. 

A szoba négy íróasztala 
körül vagy tizennégy hely¬ 
béli dolgozó álldogált, s 
egymás szavába kapva iz¬ 
gatottan tárgyaltak vala¬ 
mit. 

Nem volt hivatalos félfo¬ 
gadási idő, engem soron kí¬ 
vül rendelt magához Ko¬ 
vács B. István kartárs, nagy 
előzékenyen, ügyiratom 
gyors elintézése céljából. 

Illemtudóan meghúzód¬ 
tam hát a sarokban, s vár¬ 
tam, hogy vége legyen a 
röpgyűlésnek. Közben, bár 
igyekeztem nem odafigyelni 
arra, amihez nyilván sem¬ 
mi kozom, akaratlanul is 
hallottam néhány monda¬ 
tot. 

— Borzasztó! — lihegte 
egy sárga hajú, molett 
hölgy — még most is úgy 
dobog a szívem, hogy majd 
kiugrik a helyéből, pedig 
már hat szem Valeriánát 
vettem be. 

— Én most már szeren¬ 
csére kezdek magamhoz 
térni — vette át a szót a 
számomra láthatatlan sipító 
szoprán —, de amikor meg¬ 
láttam a vért ... 

— Ne, ne, csak arról ne 
beszélj! — hurrogta le a 
füstfelhő közepéből a hisz¬ 
térikus recsegés. — Én ma, 
azt hiszem, még vacsorázni 
sem fogok. Tudjátok, olyan 
borzasztóan érzékeny a ve¬ 
getatív idegrendszerem.. . 

— Magának a gyomra, 
nekem pedig a fejem — só¬ 
hajtott a jól fésült ősz fér¬ 
fiú. — Locus minoris resis- 


tentiae, azaz a legkisebb el¬ 
lenállás helye... Hehe- 
he... Kinek ez, kinek az. 
Magának, Irmuska, a gyom¬ 
ra reagál, nekem a fejem. 
Nincs valakinél egy Dolor? 

— Szív, gyomor, fej! — 
legyintett a nekem háttal 
álló keszeg emberke. — Ar¬ 
ra mindre van orvosság, de 
amit én éreztem és érzek, 
sőt érezni fogok ... Mi ér¬ 
telme az egésznek, miért 
minden?... Előttem ilyen¬ 
kor megjelenik Hamlet ki- 


A keszeg emberke ekkor 
észrevett engem, és megkér¬ 
dezte, hogy kire tetszem 
várni. Megmondtam, hogy 
Kovács kartársra. „Ezelőtt 
tíz perce vitték el a men¬ 
tők” — válaszolta. „Mi tör¬ 
tént vele?” — kérdeztem én 
döbbenten. „Megbotlott a 
küszöbbe és beverte a fe¬ 
jét” — közölte a tényállást 
az emberke. Avval hátat 
fordított és ment vissza a 
röpgyűlésbe. 

— Ó, embertársi részvét! 



rályfi és azt kérdezi tőlem: 
Lenni, vagy nem lenni... 

— Csoborka kartárs, le¬ 
gyen tekintettel rám, jó?! 
— kiáltott a kókuszhajú 
fiatal asszonyka. — Nem 
volt elég nekem, a leendő 
anyának, az előbbi jelenet, 
még maga is jön evvel a 
pesszimista szöveggel! 

— Bocsássatok meg, gye¬ 
rekek — suttogta a lila ha¬ 
jú néni —, de levegőre van 
szükségem. Nekem abban a 
pillanatban elakadt a léleg¬ 
zetem és azóta fuldoklóm. 


— sóhajtottam föl magam¬ 
ban óriási fölháborodással. 

— Kit érdekel kollégáid 
közül a te sorsod, szegény 
Kovács kartárs?! Senkit. 
Mindenki csak önmagát 
sajnálja benned, kivéve en¬ 
gem. 

Igen, én, egyedül én, az 
ügyfél aggódom, reszketek 
érted, s kívánom, gyógyulj 
meg mielőbb, mert ha más¬ 
hoz kerül az aktám, az 
újabb három hét, de mini¬ 
mum! ... 


A néni evvel kitört kol- 


Sólyom László 
























































































































AUTÓÚT AVATÁS 



— Gratulálunk, uram, ön az első! 



I. 

Már megint támadt egy 
vízióm: 

Étterem-avatáson va¬ 
gyok, vakítóan tiszta ab¬ 
roszon tükörfényes poha¬ 
rak. Nehéz, alpakka-ezüst 
hamutartó, a gondosság 
szinte lemérhető. Szép 
summába kerülhetett en¬ 
nek az étteremnek a meg¬ 
nyitása. 

A tröszt-igazgató nyitja 
meg, természetesen né¬ 
hány szóval, nem nagy 
ügy, nincsen szükség fel¬ 
lengzős szertartásra. 

Az étterem megnyitása 
mindössze ennyiből áll: 

A tröszt-igazgató moso¬ 
lyogva végigmegy az ét¬ 
termen, belép a mosdóba, 
és egyetlen mozdulattal 
letöri a csapot. 

Most már jöhetnek a 
vendégek. 

n. 

Sándor barátom — túl 
van a negyvenen — ko¬ 
moly, kipróbált nőbolond. 
Mentségére és balszeren¬ 
cséjére legyen mondva, 
bele is szeret a nőkbe, fü¬ 
lig, és együtt szenved ve¬ 
lük, amikor véget vet a 
szerelemnek egy újabb 
szerelem. 

Hosszú évek során 
egyetlen felhő árnyékolta 
be barátságunkat. A felhő 
Edith volt, szőke és kék 
szemű, igazi bárányfelhő. 

Sándor egy napon leült 
mellém a kávéházban. A 
tekintete elkínzott volt. 

— Tudod, hogy én nyílt 
vagyok — mondta. — 
Ugye, Edith tetszik ne¬ 
ked? 

— Igen — mondtam 
őszintén. — Szép és ked¬ 
ves. 


— Akkor nagyon szépen 
kérlek — mondta és a 
cigaretta reszketett a ke¬ 
zében —, vedd el felesé¬ 
gül! 

Egyszerűen nem értet¬ 
tem: 

— Tudtommal a tied és 
szereted. 

— Szeretem? — kiál¬ 
totta Sándor. — Örült va¬ 
gyok, annyira szeretem, 
hogy beleőrülök a félté¬ 
kenységbe! És tudom, 
hogy ő szeret téged! 

— Éppen úgy,' mint én 
őt — mondtam Sándor¬ 
nak —, de azt is tudod, 
hogy nincsen közöttünk 
semmi. 

— Akkor is! — mondta 
szenvedélyesen Sándor. — 4 
Ha csak arra gondolok, 
hogy a karjaidban tartha¬ 
tod, reszketek! Csak terád 
vagyok féltékeny, mert 
tudom, hogy mennyire 
kedvel téged! Nagyon szé¬ 
pen kérlek, vedd el fele¬ 
ségül! Hiszen neked is tet¬ 
szik ! 

— És ha elveszem? — 
mondtam kihívóan. — És 
hogyha minden éjszaka 
odabújik hozzám? Akkor 
jobb lesz neked? 

— Jobb! — kiáltotta 
Sándor könyörgő szemek¬ 
kel. 

— Akkor nem leszel 
rám féltékeny? — kérdez¬ 
tem mérgesen. 

— Hülye vagy? — 
mondta Sándor. — Egy 
törvényes férjre? 

— Nem veszem el — 
mondtam neki. — Puk¬ 
kadj meg a féltékenység¬ 
től, nem kell a nőd! 

ül. 

Legényéletem során 
gyakorta kerültem olyan 
helyzetbe, hogy ennem 


kellett és a táplálékot 
magamnak kellett előállí¬ 
tani, lakásom négy szürke 
fala között. így jutottam 
arra a felfedezésre, hogy 
a szakácskönyveknek 
semmi értelmük. A sza¬ 
kácskönyv ugyanis min¬ 
den esetben így kezdődik: 

„Végy öt tojást, fél kiló 
burgonyát, kis tejfelt, bor¬ 
sot stb... .” 

Vagy: 

„Végy fél kiló hátszínt, 
petrezselymet, kis fej kar¬ 
fiolt.. ” Vagy: „Végy ezt 
és ezt... vagy vegyél hoz¬ 
zá amazt és emezt...” 

De mindig ezzel kezdő¬ 
dik a szakácskönyv: 
„Végy ...” Namármost: 

Az ember nem vett 
ezt és azt, mert utált to¬ 
longani a közértben. Vagy 
venne, de már későn éb¬ 
redt rá, hogy vacsoráznia 
kellene. Akkor sincsen 
már „végy ...” 

Az igazi szakácsművé¬ 
szet ott kezdődik, hogy es¬ 
te tizenegy órakor kime¬ 
gyek a konyhába, megné¬ 
zem, mi van és abból 
lesz a vacsora. 

Néhány receptemet 
most ismertetem: 

Sajtos mandarin tejfö¬ 
lösen, pirított kockákkal. 

Paradicsomos tejbegríz, 
héjában főtt tojással, ve¬ 
gyesbefőttel. 

Diós-kolbász, halászlé¬ 
kockából. uborkaszósszal. 

Olajban sült káposztás 
makaróni, vaníliás cukor¬ 
ral. 

Tea, befőttes üvegben. 

Az utóbbit csinálom 
legszívesebben, amikor 
már nincsen tiszta bög¬ 
rém. 

Somogyi Pál 


□ 



MEGKÉRP&TÜK fyzolQÍHXA r: 

Mi az abszolút becsületesség? 



Takács Imre: 


Vasvári Anna: 


Balázs-Piri Balázs: 







— Ha harminc év után is, de visszaadom az asszonykádat! 


Dallos Jenő: 







- Még egy ötvenforintos büntetést tessék 
kiírni, mert a múlt héten is blicceltem egy¬ 
szer! 


Endrődi István: 


- Ez. 


- Ha valaki a börtönből való szökés utón 
visszaküldi a rabruhát... 


Barát József: 



- tngedjenek be, megvan rá az okom ... 


^ tgyeaí modell. Még csak kétezernégyszázhatvanöt darabot 
adtunk el belőle ... 





- A zsugán nyert pénzt az építtetőnek adni. 



Fülöp György: 


Sajdik Ferenc: 


SS 


— Ha maga megmondja, mit mondott rólam, én is meg 
mondom, mit mondtam magáról! 

Erdei Sándor: 



rőt Gyula: 


így nem mondhatja a kedves vevő, hogy csak az apraját válogattuk ki 

Brenner György: 




— Ha csak annyit sikkaszt, amennyire szüksége van . 


Kérem, ez nem jár nekem, egész hónapban neri 
n ntem be a munkahelyemre ... 



- Visszaadta lelkét a teremtöjének. 


— Visszavinni a tejünkre 
cserepet. 


ese*t 


□ 
























































































































































































- Túl sokat ittál, Dezső! Folyton Onassisnak szólítottad a tulajdonost... 


NYUGATNÉMET BUNDA 



— No, tessék, ez az eredmény! Ugyanannyit fizettünk az ellenfél játékosainak, mint az 
a mieinknek ... („Quick", München) 



Amióta van egy pulink, 
az én drága feleségem 
jószívüen megosztja a 
derék ebtel éleségem... 

Amióta van egy pulink, 
engem kutyába se vesznek! 

(Már előre félek, mi lesz, 
hogyha kiskutyái lesznek...) 

Bár az én hű pulikutyám 
nem esett még szerelembe, 

(talán azért, mert a térről 
este korán terelem be..,) 

Amióta van egy pulink, 
minden szomszéd csonttal traktál, 
(csontkollekciónkkal dugig 
megtelne egy tágas raktár...) 

A mi pulink nagyon virgonc, 
s olyan éber, mint a hiúz!, 
az asztalról mindent leránt, 
a fiókból mindent kihúz... 

Nem tűri, hogy reggel pár korty 
kávét, avagy szeszt hörpintsek, 
mert már várják őt a foxik, 
dakszlik , tacskók meg szőrpincsek. 

Bundácskája, mint a korom , 
fényes cipőgomb a szeme, 
neve: Nusi — ebből könnyen 
kideríthető a neme ... 

Eztán bárki jöhet hozzánk 
ebédre , vagy vacsorára; 
számíthat a mi kis kutyánk 
vérfagyasztó vicsorára .. . 

Van neki szép takarója , 
van póráza, van szép örve, 
szájkosara is van néki, 

(attól viszont le van törve ...) 

Szóval , van a háznál bőven 
mindenféle kutyaholmi, 
ebéd után együtt szoktunk 
a ligetben kutyagolni . .. 

Azazhogy ő vonszol engem, 
bámulják is a kis fürgét, 
mondván: ni csak, az a puli 
sétáltat egy kövér ürgét... ! 

Szilágyi György 


PEDÁNS EMBER 



SOUVENIR 





- A szivárványt nem vihetik magukkal... 
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(RAJZOK A VARSÓI 
„SZPILKI’’-BÖL) 
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Elhatároztam, hogy írok egy ter- 

^ melési regényt. Felkerestem a 
W—17-es üzemet, értekeztem a 
szakszervezeti titkárral, aki végig¬ 
kísért a gyártelepen. 

— Van már valamilyen ötlete? 
— kérdezte a titkár, amikor a ke- 
mizálási részleget látogattuk meg. 

— Van — válaszoltam. — Jól fi¬ 
gyeljen. Az üzembe egy techniku¬ 
mot éppen most végzett fiatalem¬ 
ber érkezik. Feletteseinél nem ta¬ 
lál sem támaszra, sem megértésre. 
Nehéz, rosszul fizetett munkát kap, 
amelyet szinte életveszélyes gépen 
kell elvégeznie. 

— Ugyan, az ördögbe! — mor¬ 
dult fel a titkár. 

— A fiatalember — folytattam 
tovább — zsörtölődik, de kitart, 
bár a mester piszkálódásai egyre 
tűrhetetlenebbek. 

— Piszkálódik a mester? — cso¬ 
dálkozott a titkár. — Miért? 

— Ok nélkül — magyaráztam 
meg —, ilyen a természete. Egyéb¬ 
ként egy szép napon hősünk régi 
újságokat lapozgatva, rábukkan a 
mester fényképére. Kiderül, hogy 
a hatóságok már régóta körözik a 
Gestapóval való együttműködés 
miatt. A hős e tényt jelenti az osz¬ 
tályvezetőnek, aki könnyedén le¬ 
rázza. Mindezek után azt is felfe¬ 
dezi, hogy a mester többször ad át 
az osztályvezetőnek gyanús csoma¬ 
gocskákat, jelentőségteljes kacsin¬ 
tás kíséretében. Az osztályvezető, 
akit hősünk továbbra is molesztál 
az ügyben, más üzemben ajánl fel 
neki munkát. Hősünk emésztő, bel¬ 
ső harcot vív. Az üzem melletti er¬ 
dőben sétálgat, s őrlődik. Itt belép 
a hős belső monológja és az őt öve¬ 
ző természet leírása. Végül a hős 
megtörik, és elmegy. Hogy tetszik 


TADEUSZ OSEKA: 


TERMELÉSI 

REGÉNY 


önnek? — kérdeztem a titkárt, be¬ 
fejezvén a regény tartalmi ismer¬ 
tetését. 

— Nem mondhatnám, hogy oda¬ 
vagyok az elragadtatástól — szólt 
a titkár. Tartalomnak ugyan tarta¬ 
lom, de inkább olyan tartalmacska. 

— Csak tartalmacska? — aggód¬ 
tam. — Véleménye szerint, mit 
kellene rajta változtatnom? 



— Nem, én egyáltalán nem sze¬ 
retnék sugalmazni — vajúdott a 
titkár —, nehogy végül is engem 
hibáztasson. Nem akarom önt be¬ 
folyásolni, csupán annyit szeretnék 
megjegyezni, hogy számomra az 
egész túl sötétnek tűnik. Kifejezet¬ 
ten túlsötétített! 

— Ugyan, az ördögbe! — mor¬ 
dultam fel ezúttal én. — Végül is, 
hát mit változtassak rajta? 

— Ez már nem az én ügyem. Is¬ 
métlem, nem szeretnék önnek di¬ 
rektívákat adni. Ellenben azt taná¬ 
csolnám, tegyen egy szép, nyugodt 


sétát és még egyszer alaposan gon¬ 
dolja át az egészet. 

Szorongó és kuszán ellentétes ér¬ 
zésekkel telve, megköszöntem a jó 
tanácsot és sétára indultam a W— 
17-es üzem környékére. 

A meztelen mezők mellett ka¬ 
nyargó ösvényen eljutottam az er¬ 
dőbe, vagy inkább valami olyanba, 
amit valamikor erdőnek neveztek. 

A fák, levelektől árvult ágai a 
barna ég hátterében meredeztek, 
törzsük repedezett kérgéből fekete 
gyanta csordult. A tölgyek és bük- 
kök szürke, porlepte, csupasz ágai 
között nem volt madárfészek, nem 
ült madár a ritka, rozsdás levelű 
fenyőkön sem. A halott tájképet 
sárgásbarna füstköd borította be, 
amely haragos gomolygással tört 
elő a gyárak kéményeiből és sűrű 
felhőszörnyekké alakulva, szétte¬ 
rült az egész vidéken. 

Nem szeretem a nagy sétákat, 
ezért hamarosan visszatértem az 
üzem területére. A szakszervezeti 
titkár továbbra is érdeklődést és 
jóindulatot tanúsított személyem 
iránt, és kíváncsian érdeklődött al¬ 
kotó gondolataim sorsa felől. 

— Nos hát, döntött? — kérdezte 
aggodalommal és reménnyel a 
hangjában. 

— Arra a meggyőződésre jutot¬ 
tam, hogy igaza volt — mondtam. 
— Átgondoltam az ügyet még egy¬ 
szer, és úgy döntöttem, hogy húzok 
belőle. Elhatároztam, hogy lemon¬ 
dok a természet leírásáról. 

— Kitűnő, brávó! — örvendezett 
a titkár. — Na látja, nem meg¬ 
mondtam? Mindjárt mindent olyan 
fekete színben? Jó, hogy átgon¬ 
dolta... Kitűnő! Fogalma sincs, 
mennyire elégedett vagyok! 

(Lengyelből fordította U. J.) 
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PIHEN A KAPITÁNY 


NYUGDÍJ¬ 
BAN ... 




DE A SZMLÓV 

megjegyezhetik, 

H«,yA 



s mar most » 
beszerezhetők 
Al iskoIA; 
FÉlSZERElfSEk. 
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KÁVÉ' 

KEVEREK 
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ÜT l/C S®K és 


Egyre többen lesznek olyan dolgozók, akik a rövidített 

munkaidőt pihenéssel kívánjak tölteni. Tökéletes pihe- 

Még azt is? 

( A „FÁÉRT”-tájékoztatóból ollózta: 
Keresztury Gyöngyvér , Keszthely) 


Szegény BKV-sek! 

(Fényképezte: Ifj. Bohanek Miklós, 
Budapest) 


Továbbra is 
szívesen fogad¬ 
juk, ha ezek¬ 
hez hasonló 
tücsköt-bogarat 
beküldenek hoz¬ 
zánk olvasóink. 
A legmulatságo¬ 
sabbakat eze¬ 
ken a hasábo¬ 
kon közszemlé¬ 
re tesszük, be¬ 
küldőjüket pe¬ 
dig a szokásos 
módon honorál¬ 
juk. 


Megszületett az aucikli, a bicikli és az autó 
keresztezéséből . .. 

(Fénykép: Dunai Gábor. Budapest) 


■\ M 

J 

Most kinek van igaza? 

(Lefotózta: Beszeda László, Budapest) 


GŐG 

— Mindenféle vacak, régi márka 
nekem nem kell. Én csak a legmo¬ 
dernebb típusú, léglökéses repülő¬ 
gépet térítem el — jelentette ki 
gőgösen a repülőgéprabló. 

MENETREND 

— A Nagykanizsáról menetrend¬ 
szerűen közlekedő vonat negyven 
percet késik! — bömböli a pálya¬ 
udvari hangosan beszélő. Tehát 
mégsem közlekedik menetrendsze¬ 
rűen. 

FÉNYKÉP 

A házassági hirdetésekre általá¬ 
ban negyven évvel ezelőtt készült 



fényképét küldi el mindkét fél. 
így aztán szerencsére sokan egy¬ 
másra találnak. 


LEVÉL 

— Irigylem önt , művész úr. Na¬ 
ponta ezer szerelmes levelet kap a 
világ különböző tájairól. 

— A nőket irigyli tőlem? 

— Dehogy. A bélyegeket! 

BOSSZÚSÁG 

— Rémes! Sehol nem lehet hor¬ 
dárt kapni. Kénytelen vagyok ma¬ 


gam cipelni a bőröndömet — mond¬ 
ta mérgesen a hordár, aki éppen 
szabadságon volt. 

MAGÁNY 

— Társra vágyom — sónajtott fel 
álmodozva a kisiparos , akinek nem 
volt tőkéje az üzleti vállalkozásá¬ 
hoz. 

GAVALLÉR 

Miután alaposan meggyőződött 
arról, hogy már nincs kiszolgálás 
az étteremben, így kiáltott fel: 

— Ma mindenki az én vendé¬ 
gem ! ... 

Galambos Szilveszter 


AZ UTOLSŐ 
LEHETŐSÉG 


- Fel a kezek¬ 
kel! Ide a munka¬ 
könyvét! Holnap 
reggeltől ebben a 
gyárban dolgozik! 




















































































FŐSZEZON 


a vtö aneKDOta mcséBöL 



Roberto Bracco, a múlt 
század végének divatos, 
nálunk is ismert dráma¬ 
írója, sikereit főleg a sze¬ 
relmi háromszög problé¬ 
máját variáló, verista szín¬ 
műveivel érte el. 

Egy bemutatója után 
egy színházi riporter meg¬ 
kérte a tapsfergeteggel ün¬ 
nepelt írót, hogy foglalja 
röviden össze azokat az él¬ 
ményeket, tapasztalatokat, 
amelyek életszerű színpadi 
művei megírására ihlették. 

Bracco kicsit elgondolko¬ 
zott, aztán fanyar mosoly- 
lyal így felelt: 

— Amennyire ismerem 
az életet, vannak asszo¬ 
nyok , akik megcsalják a 
férjüket, mert az udvarló¬ 
jukat szeretik; vannak asz - 
szonyok , akik megcsalják 
az udvarlójukat, mert a 
férjüket szeretik; s végül 
vannak asszonyok, akik a 
férjüket és az udvarlóju¬ 
kat is megcsalják , mert 
mind a héttőt szeretik ... 



Marta Abba , kiváló olasz 
drámai színésznő, aki hosz- 
szú időn át a Luigi Piran- 
dello által vezetett Művész 
Színház prózai primadon¬ 
nája volt, s aki számára 
Pirandello nem egy darab¬ 
ját írta — egy alkalommal 
részt óhajtott venni a ne¬ 
vezetes Nizzai Karneválon. 
Barátai kíváncsian érdek¬ 
lődtek, hogy a szépasszony 
milyen jelmezt óhajt öl¬ 
teni. 

— Az Igazság mezében 
fogok megjelenni — mond¬ 


ta huncut mosollyal a mű¬ 
vésznő, s a jó barátok — 
évtizedekkel a bikini és a 
sztriptíz korszaka előtt — 
feszülten várták a karne¬ 
vál napját 

A nyitóünnepségre Mar¬ 
ta Abba uszályos estélyi 
ruhában, földig érő se¬ 
lyemdominóban vonult fel. 
A jövetelére leső baráti 
kör savanyú meglepetéssel 
kérdezte: 

— De Marta... Az 
Igazság meze a meztelen¬ 
ség... Az Igazság mezte¬ 
len ...! 

— Nononol — emelte uj¬ 
ját figyelmeztetően Abba. 
— Ki merné közületek két¬ 
ségbe vonni, hogy az Igaz¬ 
ság gyakran sűrű leplekbe 
burkolózik...! 



Franz Abt, múlt század¬ 
beli neves német zeneszer¬ 
ző és karmester, akinek 
közkedvelt szerzeményei 
közül néhány népdallá lett, 
harminc éven át vezette a 
braunschweigi udvari szín¬ 
házat, s művészi hírén túl 
félelmetes étvágyával váll 
hírhedtté. 

Egy barátja újév felé 
megkérdezte tőle, hol és 
hogyan töltötte a kará¬ 
csonyestét? 

— Remek hangulatban , 
barátom — felelte Abt —, 
remek hangulatban, asztal¬ 
nál. 

— S mi volt vacsorára? 
— érdeklődött a jó barát. 

— Egy hatalmas , kövér 
pulyka — áradozott a mu¬ 
zsikus. 

— És sokan voltatok? 

— Nem . .. Csak kettes¬ 
ben. 

— Kettesben?! Te... 
és ... ? 

— Én... és a pulyka ! 

Feldolgozta: Békés István 



— Látod, aki megszívleli a viharjelzést, azzal nincs baj... 


DIAKOK NYÁRI MUNKÁN 



Mi lesz a dolgunk, mester úr? 
Figyelitek, nem jön-e az építésvezető! 


AKAR A GYEREKEK 


ANKÉT 
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FORRÓ NADRAG 



— Gyere errebb, fiam, mert meg¬ 
égeted magad! 



184. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: 

Balázsi Péter, Bp. XTV., Lumumba u. 
205. 

Velkey Irén, Szolnok, Pólya T. u. 12. 
Sukerek Éva, Veszprém, Cserhát 6. 
I. 12. 


186. REJTVÉNYÜNK 
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A HÉT HÍREIBŐL FŰlöp György rajzai 


— Most tartsátok vissza, jön az őrjárat! 


■ 111 '» Plf ■ 

Ellentámadás a balesetfronton 


A a/.ákjKTvnrldi Orwáuíoa 
Tankcaa elnöksége hellón 
délelőtt elnökségi ütésen d* < 
l'MMdi György ki/Iakedcs- 
m poataúgyl miniszter fog 
lalkoaott a? elmúlt öteves terv 
bu leseUhely zetenek ertékele 


kocsi rendezők resztre beveze¬ 
tik a veitÓMsak használatai 
Az autóközlekedéshen elren¬ 
deltek szükség eseten a tá¬ 
masztóékek használatit, meg 
tiltják a bizton logvűrús gu¬ 
miabroncsok országúti szere 


Rendkívül fontos, 
eddiginél nagyobb i 
kivannak fordítani < 
idő. a munkaközi ti 
tartatara. Vizsgáltai 
helyek valamint al 
kiszolgálásának )o 


- Látod, Jenő, mondtam, hogy cserfaruhá- 
bari ne menj az esőre. 


- Nesze! 


MMNI-t 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb július 26-ig 
kell postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, 8. Pf. 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tahi László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VUL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

VTH., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban — 71.3079/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsillnszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 


MICSODA NYOMOR! 

Az „International Héráid Tribune”-ban olvastuk: 

Egy ismert londoni újságíró meglehetősen rossz képet alkotott ma¬ 
gának az amerikai gazdasági viszonyokról. 

— A helyzet olyan katasztrofális — mondta —, hogy például a 
maffia kénytelen volt elbocsátani három New Jersey-i bírót! 


BALATONI VENDÉGLÁTÓIPAR 



- A legközelebb! olcsó kisvendéglőt o Bérkocsis utcában tetszik találni... 


PESTI SZELLŐZTETÉS 



II eküldött rajzokra és kéziratokra 
u csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 































































































EMLÉKEK A NYARALÁSBÓL 


HARCIAS SZAKÁCS 


* 
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Zöld a kukorica , Kati, 
aliflf térdig ér a szára , 
előbb nem is lesz csőtörés, 
talán augusztus havába. 

Bezzeg másképp van az Pesten, 
elértek a csövek régen , 
gazdag „ termés ” ígérkezik: 
van csőtörés minden héten. 

Donkó László 
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KÖVETKEZTETÉS 


Az oz érzésem, hogy o fonok nem kedvel engen 



- M tortát ne dobd!... 



Itt van újra a facipó. 

Lám, rajtunk hogy kifogott. -. 
hajdanán a facipővel 
szemünk együtt kopogott. 

Persze ma már egész más a 
gazdasági szerkezet, 
passzióból viseljük öt, 
ihogy az úr úrvezet. 

Ha nem hordja, a délcegek 
sorából ön kilóghat! 

Ha viseli: leadja a 
fölösleges kilókat. 

Megengedem, lehet, hogy a 
karcsúsághoz elvezet 
s fatalpakon önérzetes 
lábnak járni élvezet 

Mégis, ami engem illet: 
legyek bár telt csípőben, 
de két lábam tovább szeli 
a sors útját, békebeli 
bőrből készült cipőben. 


Fülöp György 



KÖNNYEN FELHÚZHATÓ 



* 


REKLAMÁCIÓ 



— Ilyen disznóságot még nem láttam! Hiszen minden mesében a sze¬ 
génylegény kapja a világszép királylányt! 


PÁNIK 



— Igazgató elvtárs, itt vannak a képességvizsgólók *... 


* 















































































































































































XXVII. évfolyam, 30. szám. 


Ara: l t 80 Ft 


1971. július 29. 
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Endrődi István rajza 

























































































T avaly tavasszal az ár* 
víz és a belvizek na 
gyón sok lakóházat tönkre¬ 
tették Ki szom boron is Kö¬ 
zülük jó néhánynak az új 
jáépitését a Szegedi Terme¬ 
lőszövetkezetek Építőipari 
Vállalkozása (TÜVALL) 
vállalta magára. Ezzel a 
céggel kötött megállapodást 
többek között Szőke Mi¬ 
hályné, a napközi otthon 
vezetője is A szerződés sze¬ 
rint a vállalatnak 1970 no¬ 
vember elsejéig kellett vol¬ 
na a lakáskulcsokat átadni 
Hát a TÖVÁLL aztán be 
is adta a kulcsot. De sajnos, 
nem a lakóknak ... 

Ez év tavaszán ajánlott 
levelet kapott 18 kiszom - 
bori család, melyben közöl¬ 
ték, hogy a vállalat — egy¬ 
oldalúan — a szerződést 
felmondja. Az történt 
ugyanis, hogy a TÖVÁLL 
közben, más ügyekből ki¬ 
folyólag, tönkrement és 
csendben kimúlt. (Temeté¬ 
séről később történik intéz¬ 
kedés.) Jelenleg egy Felszá¬ 
moló Bizottság intézi az 
ügyeket, miközben folyik 
az ügyészségi és rendőrségi 
vizsgálat. 

Szőke Mihályné házának 
mindössze csak az alapjait 
rakták le, az elvégzett 
munka és a beépített anyag 
értéke tízezer forintot sem 
tesz ki. Ennek ellenére Sző¬ 
ke Mihályné OTP-számlá- 
járól csaknem hetvenezer 


forintot emelt le a TÖ- 
VALL Hasonlóképpen járt 
Szűcs Mátyás is. nála is 
csak az alapozásig jutottak 
el, de az OTP kölcsönéből 
80 ezer forintot használtak 
fel 

A pórul járt k iszom bori 
családok most már keres¬ 
tek más kivitelezőt a mun¬ 
kákra. és sürgősen kellene 



nekik az a pénz, amit a 
TÖVÁLL felvett az OTP- 
kölcsönükből, hiszen ebből 
tudnák a hiányzó anyagot 
megvásárolni és az új kivi¬ 
telezőt fizetni. 

A TÖVÁLL egy pillana¬ 
tig sem tagadja az adóssá¬ 
gát és hajlandónak mutat¬ 
kozna a visszafizetésére. A 
Felszámoló Bizottságnak 
van egy precíz kimutatása, 
miszerint kiszombori épít¬ 


tetőinek 1 075 500 forinttal 
tartozik a TÖVÁLL. Csak¬ 
hogy a 6/967 számú MÉM 
rendelet 251. szakasza meg¬ 
szabja. pontosabban rang 
sorolja, hogy egy ilyen bu 
kott vállalkozásnak milyen 
sorrendben kell kielégíteni 
hitelezőit. Első helyeken az 
allami és szövetkezeti szek¬ 
torhoz tartozó szervek álla¬ 
nak, csak az ötödik — utol¬ 
só előtti — helyen követ¬ 
keznek a ,,rnás külső szer¬ 
vek és személyek’'. 

Sajnos, ebbe a kategóriá¬ 
ba tartozna Szőke Mihály¬ 
né, Szűcs Mátyás és a többi 
kiszombori építtető. Ám 
Szókéné a múlt év közepe 
óta egy iskolai szertárban 
lakik a két fiával együtt; 
Szűcs Mályás is egy égre 
nyíló helyiségben szűköskö- 
dik családjával. Nekik iga¬ 
zán nincs idejük kivárni, 
míg a rangsorolás szerint 
végre rájuk is sor kerül, 
mert az hónapokba vagy 
esztendőkbe telhet még. 
Nekik pedig őszre tető kel¬ 
lene a fejük fölé. 

Parancsoló szükséglet te¬ 
hát a rangsorolást megvál¬ 
toztatni, úgy, hogy a TÖ¬ 
VÁLL mindenekelőtt ezt 
az egymilliós adósságát 
rendezze, hogy Szőkénéék 
és a többiek, a több mint 
egy esztendős kálvária 
után, végre felépíthessék a 
házukat! 

(radványi) 


HELYBIZTOSÍTÁS 

Július 7-én száz általános 
iskolás gyermeket vittünk 
Egerből Sátoraljaújhelyre. 
SZOT-üdültetésre A SZOT 
tájékoztatása szerint a 
MAV-nál biztosították a 
helyünket Füzesabonyba n 
viszont kiderült, hogy a do¬ 
log valahol elakadt. Izgat 
más felszállás után elhatá 
roztuk , hogy még egyszer 
nem bízunk a szerencseben 
és miskolci várakozási 
időnk alatt megérdeklödjük 
további sorsunkat. A for¬ 
galmi iroda piros kar - 
szalagos tisztje 

készségesen közölte ve¬ 
lünk: Szerencstől sincs biz¬ 
tosított helyünk. Amikor 
arra kértem , hogy szóljon 
át a szerencsi állomásra ér¬ 
dekünkben, mereven eluta¬ 
sított , mondván: 

1. Csak táviratra haj¬ 
landó cselekedni. 

2. önkényes cselekedetért 
nagyon megbüntetnék. 

3. Nem lehet az egész 
szerelvényt lefoglalni és 
mi már a „sokadikak” va¬ 
gyunk. 

Ennyi érv előtt meg kell 
hajolni , de azért száz 
gyermek biztonsáqns uta¬ 
zása is érdemel némi fi¬ 
gyelmet. Az egyik, velünk 
utazó vasutas szülő meg¬ 
kérte a vonatunkat indító 
forgalmistát, hogy 



próbáljon nekünk helyet 
biztosítani Szerencsen. Erre 
ígéretet kaptunk tőle es el 
is indult vonatunk Szerencs 
felé Géphiba miatt nagy 
késéssel érkeztünk meg és 
sokat izgultunk , hogy meg¬ 
vár-e bennünket a sátor¬ 
aljaújhelyi vonat, és ha 
igen, akkor is mi lesz majd 
az átszállásnál? Kár volt 
az izgalomért! A szerel¬ 
vény egy kocsiját a mi szá¬ 
munkra tartogatták. Ezek 
szerint az indító forgal¬ 
mista: % 

l Élő szóra is hajlandó 
volt cselekedni. 

2. Nem félt a büntetéstől. 

3. Nem találta soknak, 
hogy a miénkkel együtt l 
(azaz egy) foglalt kocsi le¬ 
gyen egy szerelvényen. 

Mindezeket főleg azért 
írtam le, hogy felhívjam a 
figyelmet: a „szabály, az 
szabály ” szemlélet még 
megtalálható és esetenként 
sok bosszúságot szerez. 

Bálint József tanár 

Eger 


I 



A PATYOLAT MINDENT TISZTIT... 




Csak épp a városunk levegőjét szennyezi be! A Patyolat szom¬ 
bathelyi üzeméről készítettem ezt a felvételt, egy olyan időpont¬ 
ban, amikor teljes gőzzel, gázzal és korommal dolgozott. 

S. ö. 

Szombathely 


ELŐFIZETÉSES TEJ 

A hétvégét Balaton¬ 
györökön töltöttük és 
ott egy csodálatos újí¬ 
tással ismerkedtünk 
meg. Szombaton elmen¬ 
tem a 67. számú boltba 
tejet venni, de nem kap¬ 
tam. Másnap már nyi¬ 
tás előtt odamentem. 
Volt is tej, de mégsem 
kaptam. Sokan jártunk így, gyerekes anyák is 
voltak köztünk. Ugyanis a bolt vezetője kijelen¬ 
tette, hogy csak az kap tejet, aki hétfőn elö- 
jegyeztette és egész héten hordta. Reklamálásomra 
kijelentette, hogy hiába vitatkozom, tejet nem ka¬ 
pok. Jó, hogy ezt a rendszert a kenyérre még nem 
vezették bel 

Egy üdülőhelyen, ahol hét végén ezrek keresik 
fel a boltokat, nem hiszem, hogy egy ilyen „újí¬ 
tás” nagy örömöt szerezne. 

Burián Jánosné 

Szombathely 


FAGYI KETRECBEN 

Előbb nem akartam hinni a 
szememnek, amikor a kétforintos 
fagylaltom „ennivaló” kis ostya- 
tasakjába véletlenül bepillantot¬ 
tam: a tasak kétharmad része töl¬ 
csérforma, mint mindig is volt. 
De a keskenyebb vége a tölcsér¬ 
nek, vagyis az a része, ahová a 
fagylaltadag (a köteles adag!) egy- 
harmad részének kellene helyei 
kapnia, két kis rekesszel négyfelé 



van osztva, úgyhogy abba sem a 
tojás alakú kanállal , sem az autó¬ 
mat aadagolóval nem lehet fagy¬ 
laltot rakni! Ez a tölcsérrész üres 
marad! Vagyis a zseniális rekesz 
találmány egyharmadával csök¬ 
kenti a fagylaltporciót, ami — 
ugyebár — a tisztességes kereske¬ 
dői hasznon kívül — 33 százalé¬ 
kos — tisztességtelen hasznot je¬ 
lent! Ez — Nagybudapestre szá¬ 
mítva — százezrekre rúg! Azt kel¬ 
lene ketrecbe tenni, aki ezt a ket¬ 
recet kitalálta! S mutogatni. De 
úgy, hogy kétharmad része — ki¬ 
látsszék ... 

így. f.) 


Július 12-én este taxit rendel¬ 
tem másnap 3 / 4 6 órára, hogy a 
Pasaréti út elején levő lakásomról 
a Déli pályaudvarra vigyen. 

A rendelést előj egy ző meg¬ 
kérdezte: „Ha nincs közeli állo¬ 
máson, küldhetjük messzebbről?’ 
Igennel válaszoltam. 

Július 13-án reggel ^(l-kor 
megállt a JA 76—67 számú taxi 
a házunk előtt. Amikor 5 / 46 -kor 
beszálltunk, 27 forintot mutatott 
az óra. A lakásomtól mintegy há¬ 
romszáz méterre levő taxiállomás 


AZ ELŐZÉKENY TAXI 


són (a Fogasnál), amely előtt elha¬ 
ladtunk, hat taxi állt. A taxi gép¬ 
kocsivezetője elmondta, hogy őt a 



Déli pályaudvarról irányították 
hozzám. 

Kérdezem: Miért onnan? Miért 
kell nekem a Taxi-vállalatot fi¬ 
nanszíroznom? 

Talán azért, mert ha nem fize¬ 
tek ekkora felárat, nem kapok 
reggel taxit, noha előző este már 
megrendeltem? Ezt fel sem tétele¬ 
zem a Taxi-vállalatról, de ha így 
van, miért nem közük az előre- 
rendeléts pótdíjának az összegét a 
megrendelővel? 
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S. L, 






















NAGYVONALÚ LAKÖBIZOTTSAG 


UTÁNPÓTLÁS INDOKÍNÁBAN 



A legmodernebb találatjelzőt sierel 



ÁTTÖRŐ SIKER 

Napjaink hőse a 
táncdalénekes, de a/ 
olasz Claudio Villa 
esetében bebizonyo¬ 
sodott! hogy sikerből 
is megárt a sok. Vil¬ 
la Reggio Calabriá- 
ban, a labdarúgópá¬ 
lyán adott hangver¬ 
senyt 15 000 lelkes né¬ 
ző előtt, majd a kór¬ 
házban tért magához. 

Az történt ugyanis, 
hogy „Nem az eső 
.. című énekszáma 
közben az őrületig fel¬ 
lelkesült közönség az 
emelvényre rohant, 



ölelni, csókolni kezd¬ 
ték a nagyszerű éne¬ 
kest, s mire a rendőr¬ 
ség szétoszlatta a 
művész iránt ilyen 
megkapóan fogékony 
tömeget, az énekes 
már eszméletlenül fe¬ 
küdt a földön. 

— Két bordám tör¬ 
ték össze! — mondta 
büszkén az énekes - 
Ezt csinálja utánam 
Elvis Presley vagy a 
Rolling Stonesl 


o 

Az autó iszonyatos sebes¬ 
séggel rohant az ország¬ 
úton, és én fél szemmel 
Bélát figyeltem, aki a kor¬ 
mánykeréknél ült. A gép¬ 
kocsivezető olyan, mint a 
hajóskapitány a hajóján: 
élet-halál ura, Isten után 
az első, és azt teheti ve¬ 
lünk, amit akar. 

De milyen jogai vannak 
a legénységnek, azaz az 
utasoknak? 

— Gyújtsd meg a ciga¬ 
rettámat ! — reccsent rám 
a kapitány, és én szó nél¬ 
kül engedelmeskedtem. A 
kezem reszketett, amikor 
meggyújtottam a gyufát, és 
átkoztam a pillanatot, ami¬ 
kor az autó fedélzetére 
léptem. 

o 

— Miért kell úgy rohan¬ 
nod? — kérdeztem a veze¬ 
tőt. — Mehetnénk lassab¬ 
ban is... 

Béla eszelősen felkaca¬ 
gott, és nekem a hátamon 
végigfutott a hideg. „Ez 
megőrült! Mindnyájan a 
pusztulásba rohanunk ’ Ké¬ 
sőbb, véletlenül, kinyitől 
tam a kesztyűtartót es ré¬ 
mülten láttam, hogy nem 
kesztyű van benne, hanem 
egy kilencágú macska Így 
nevezik azt a korbácsot, 
amellyel engedelmessegre 
tanítják a matrózokat. 

— Nem s/i retem, ha be¬ 


leszólnak a munkámba! Az 
autómban én vagyok az úr! 
— mondta ellentmondást 
nem tűrő hangon Béla, és 
rátaposott a gázra. 

O 

„Megőrült. Most már biz¬ 
tos. Egy őrült kapitányra 
bíztam az életemet, és ne¬ 
kem még annyi jogom 
sincs, mint egy matróznak. 
Nem ismerem a tengerész- 
törvényeket, de azt tudom, 
hogy vannak olyan esetek, 
amikor a matrózok fellá¬ 
zadhatnak és leválthatják 
a hajó parancsnokát. Ró¬ 
lunk azonban elfeledkezett 
a KRESZ, és az utasok ki 
vannak szolgáltatva a gép¬ 
kocsivezetőnek.” 

— Éhes vagyok! Adj a 
számba egy falatot! — kiál¬ 
tott rám Béla kapitány és 
én, mint egy hajóinas, il¬ 
letve autóinas, elkészítet¬ 
tem a tízóraiját. 

o 

A hátsó ülésen ülők fog¬ 
vacogva, szótlanul figyelték 
az eseményeket. 

— Csináljunk valamit — 
súgtam hatra — Amíg nem 
késő . . . 

— Semmit sem tehetünk 

— De igen — mondta az 
egyik utas. — Imádkozha¬ 
tunk 

— Miről pusmogtok 7 — 
kérdezi*: a kapitány. — 


Hallani szeretném . . . Fél¬ 
tek, ugye? — kacagott fel 
újra Béla, és hogy ránk 
ijesszen, eleresztette a kor¬ 
mányt. 

e 

A Bountv matrózainak 
lázadása jutott az eszembe, 
akik megölték a kapitányu¬ 
kat és partra szálltak egv 
szigeten, amely távol esett 
minden hajójárattól, öljük 
meg Bélát? Nem. azt nem 
lehet, lecsuknának érte, és 
távol eső sziget sincs a kö¬ 
zelben, ahol partra száll¬ 
hatnánk. Tehetetlenek va¬ 
gyunk. Ha Béla megtudja, 
mit forgatunk a fejünkben, 
képes vasra veretni minket, 
mert ő nem olyan fiú. aki¬ 
nek egy vasa sincs. Vagy 
begyömöszöl minket a cso¬ 
magtartóba, ahol aztán 
meggebedhetünk. 

A lázadás reménytelen¬ 
nek látszott . . . 

o 

Talán mégsem ... Mi len¬ 
ne, ha azt mondanám neki: 
a legénység úgy döntött, 
hogy átveszi az autó veze¬ 
tését. Ha ellenszegül a ha¬ 
tározatnak, erőszakot alkal¬ 
mazunk és útközben kitesz- 
szuk valahol, néhány szend¬ 
viccsel és egy termosz fe¬ 
ketekávéval 

— Énekeljetek! — dór- 
rent r.ink a kapitány — 


Énekeljetek valamit, mert 
unatkozom! 

A legénység rázendített 
a Zöld a kukorica, Kati cí¬ 
mű dalra. 



„Mindennek a KRESZ az 
oka! A közlekedési rend¬ 
szabályok alkotóinak meg 
kellett volna határozniuk: 
hogyan és milyen körülmé¬ 
nyek között válthatják le 
az utasok — menetközben 
— egy gépkocsi vezetőjét.” 

— Mi az, miért nem éne¬ 
keltek? — ordított fel Béla, 
amikor abbahagytuk az 
éneklést. — Énekeljetek to¬ 
vább! Álmos vagyok! 

Uram, irgalmazz nekünk! 

o 

Pontosan egy óra alatt 
értünk le Berkenye-Csesz- 
nekre. 

— Rekordidő — mondta 
elégedetten Béla. 

— Szép teljesítmény — 
bosszantottam csak azért is 
— , de a múlt hónapban egy 
ismerősöm ötven perc alatt 
tette meg ugyanezt az 
utat .. . 

Aztán kiszálltunk az au¬ 
tóból. Először a gyerekek, 
majd az asszonyok, végül 
a férfiak. Béla utolsónak 
hagyta el az autóját. Úgy, 
ahogy az egy kapitányhoz 
illik. 

Mikes György 
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SZEMREHÁNYÁS ELŐRE GYÁRTOTT FÖRDÖSZOBAELEM KÁNIKULÁBAN 




E gészségügyi miniszte¬ 
rünk a minap nyilat¬ 
kozott a sajtónak: az 
utóbbi években az alkohol- 
fogyasztás nálunk is tovább 
emelkedett, különösen ag¬ 
gasztó, hogy leggyorsabban 
a tömény italok fogyasztá¬ 
sa nőtt, és ideje lenne, hogy 
végre társadalmi méretek¬ 
ben meggátoljuk az italo¬ 
zás mérhetetlen tovább ter¬ 
jedését. 

Mondanom sem kell, 
hogy teljes mértékben 
egyetértek egészégügyi mi¬ 
niszterünkkel, valamint az 
Alkoholizmus Elleni Orszá¬ 
gos Bizottság tevékenysé¬ 
gével, és azzal a munka- 
programmal is, amelyet a 
bizottság a közelmúltban 
részletesen kidolgozott. Az¬ 
zal is egyet tudok érteni, 
hogy a bizottság véleménye 
szerint a sikeres harc egyik 
döntő feltétele az italo¬ 
zással kapcsolatos hibás 
társadalmi szemlélet mi¬ 
előbbi megváltoztatása len¬ 
ne. Azzal a megállapítással 
is egyetértek, hogy „rossz 
irányba fordultak nálunk 
az ivási szokások. Sokfelé 
mindennapossá váltak a 
munkahelyi poharazgatá- 
sok; alaposan megnőtt a 
derűre-borúra egyaránt ivó 


kompániák száma és — 
mint az ezen a téren vég¬ 
zett közvéleménykutatás 
tanúsítja — jócskán kitá¬ 
gultak a fogyasztási nor¬ 
mák határai is.” 

Namármost, ha én mind¬ 
ezzel egyetértek, akkor mi¬ 
ért vagyok elkeseredve? 
Azért, mert az ország la¬ 
kosságának túlnyomóan na¬ 
gyobbik része (kevés kivé¬ 
tellel) — élén az egészség- 
ügyi miniszterrel és az Al¬ 
koholizmus Elleni Országos 
Bizottsággal — szüntelenül 
harcol az alkoholizmus el¬ 
len, de az alkoholfogyasz¬ 
tás mégis tovább emelke¬ 
dik. Nem szeretném, ha a 
cinizmus vádjával illetné¬ 
nek, de szerintem azért 
emelkedik, mert amíg kis 
országunk lakóinak túlnyo¬ 
mó többsége harcol az al¬ 
koholizmus ellen, addig el¬ 
enyésző kisebbik része úgy 
iszik, mint a kefekötő. 
Igen ám, de tapasztalatból 
tudom, hogy az alkoholiz¬ 
mus ellen harcoló többség 
(kevés kivétellel) sem veti 
meg az italt, mert nálunk 
mindenki megissza a ma¬ 
gáét, sőt gyakran a másét 
is. így aztán közös erővel 
valamiképp mégiscsak ösz- 
szehozzuk azt a mennyisé¬ 


get, amellyel mindig sike¬ 
rül tovább emelni az alko¬ 
holfogyasztást. 

Ebben a jelenségben nem 
az a lényeg, ki iszik töb¬ 
bet a harcoló többség vagy 
az alkoholista kisebbség, 
hanem az, hogy honnan ke¬ 
rül elő az a rengeteg sze¬ 
szes ital, amit az ország el¬ 
fogyaszt? És hogyan kerül 
a fogyasztóhoz? A felelet 
egyszerű: az állami és nem 
állami szőlőgazdaságokból, 
ahol megtermelik; az álla¬ 
mi borfeldolgozó üzemek¬ 



ből, ahol tárolják és palac¬ 
kozzák; az állami talpon¬ 
állókból, ahol kimérik; to¬ 
vábbá az állami üzletekből 
(éttermekből), ahol minél 
díszesebb kivitelben és 


szebb tálalásban vételre és 
alkoholfogyasztásra csábít¬ 
ják a fogyasztót. Abban a 
Közért-Csemege boltban 
például, ahol gyakran meg¬ 
fordulok, a szeszes italok 
évek hosszú sora óta hátul 
a bolthelyiségben, egy elég 
tekintélyes polcon voltak 
elhelyezve. Nemrég ezt a 
szeszesital-polcot, kétszeres 
nagyságban, az üzlet bejá¬ 
ratához hozták, hogy amint 
a vevő belép a boltajtón, a 
remek italok önmagukat 
mutogassák nekik. Emlék¬ 
szem egy rendeletre, amely 
kimondja, hogy a boltok¬ 
ban nem szabad a szeszes 
italokat feltűnő helyen, 
csábító módon elhelyezni. 
Azóta még a kávé-tea üz¬ 
letek és az édességboltok is 
tele vannak remek magyar 
borokkal, bel- és külföldi 
töményszesz-italokkal, még¬ 
hozzá nem is olcsón. (Azt 
meg sem említem, hogy 
üdítő italban koránt sincs 
ilyen ajánlat és lelkes 
kedvcsinálás!) 

Jó néhány cikket írtam 
már az alkoholizmus ellen, 
aztán abbahagytam. Azt 
mondtam, úgysem megyek 
semmire. És az a vélemé¬ 
nyem, hogy az egészségügyi 
miniszter sem megy sem¬ 
mire, de még az Alkoholiz¬ 
mus Elleni Országos Bi¬ 
zottság sem. Mert hiába 
küzdünk, küszködünk, ha 


töméntelen mennyiségben 
zúdítják az üzletekbe és a 
minden rangú vendéglőkbe 
a tömény és nem tömény 
szeszes italokat azért, hogy 
a boltok teljesítsék a bevé¬ 
teli tervüket. (Érdekelve 
van a pénzügy, az élelmi¬ 
szer, az ipar és a mezőgaz¬ 
daság is!) 

Hogy ezt a súlyos prob¬ 
lémát miként lehetne jól 
megoldani, arról fogalmam 
sincs, de azért titkon él 
bennem a remény, hogy el¬ 
jön még az idő, amikor az 
alkohol elleni küzdelem 
győzedelmeskedik. Ehhez — 
első lépésként — össze kel¬ 
lene vesznie az alkoholiz¬ 
mus ellen küzdő egészség- 
ügyi miniszternek a minél 
magasabb bevételért har¬ 
coló belkereskedelmi mi¬ 
niszterrel. Ha haragudná¬ 
nak egymásra, nagyobb 
eredményt lehetne elérni 
az alkoholizmus elleni küz¬ 
delemben. De hát ez sem 
olyan egyszerű: a teljes si¬ 
ker érdekében még össze 
kellene veszniük az alko¬ 
holfogyasztás ügyében ér¬ 
dekelt élelmezésügyi és 
mezőgazdasági miniszte¬ 
rünkkel, sőt ugyanez okból 
a pénzügyminiszterünkkel 
is. És mindenkinek min¬ 
denkivel. Én optimista va¬ 
gyok, ami késik, nem mú¬ 
lik ... 

Földes György 


; 
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- Itt vannak a mai hozzászólások a forrónadrág-vitához. 


- Ne lőjön! Kérjen inkább kérdést! 












































































































BARÁTI SZÍVESSÉG 


NIXON KÍNÁBA KÉSZÜL 
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MARGIT-HID 

Jön outó, ember hegyén-hótán. 
Térül, fordul előre, vissza — 

Figyeli őket a híd sarkán 
Az optimista és a pesszimista. 

Morog a pesszimista: - „Szörnyű! 
Vezetni itt aztán nem élvezet!" 
Vidáman szól az optimista: 

— „Autó! 

Még nekem is lehet!" 


PESTI SÉTA 

Tér a hatodik kerületben. 

Ifjú, szép pár minden pádon. 

Mosoly. Csók. Egymáshoz simulnak 
Szerelmesen, hallgatagon. 

A fán: apró veréb! Panaszát 
Zengi, csipegi, muzsikálja: 

Bús kis agglegény! O az egyetlen. 
Kinek e téren - nincsen párja! 

MESE AZ ÍRÓGÉPRŐL 

Az írógépünk csődöt mondott! 
Csökönyös lett és meglazult. 

De sok szép emlék kopogott benne: 
Levél! Válasz! Dal! Csók! A múlt. 

A múlt! S vele a víg, bohém 
Anyagi gond elólebeg: 

— „Szerkesztő Úr! Új írógépre 
Kérek egy kis előleget!" 

Farkas Imre 


VETÉLKEDŐ 


A legnépszerűbb nyári 
versenysport az álta¬ 
lános lesülési ver¬ 
seny, amelynek már régen 
az olimpiák programjában 
volna a helye. Az elmúlt 
két hétben én is részt vet¬ 
tem egy kéthetes edzőtábo¬ 
rozáson a Balaton partján, 
ahol száz társammal küz¬ 
döttem, az „Üdülő legjob¬ 
ban lesült beutaltja” meg¬ 
tisztelő cím elnyeréséért. 

Az edzőtábor első napján, 
már kora hajnalban, lecső- 
dültünk a pályára, a rozoga 
parti stégre, mert az edzők 
szerint a felkelő nap kitű¬ 
nően barnít és a napszúrás 
is szórványosabban fordul 
elő. Két versenyzőt azonnal 
diszkvalifikáltunk, mert 
színük elárulta, hogy ők 
már otthon is napoztak, 
így tisztességtelen előnyhöz 
juttatták magukat. Állan¬ 
dóan figyeltük egymás tit¬ 
kait, módszereit, és meg¬ 
próbáltuk ellesni napola¬ 
juk minőségét. Az ügyeseb¬ 
bek ezért tejesüvegből lo¬ 
csolták magukra a titokza¬ 
tos kencét. 

A délelőtt folyamán há¬ 
rom versenyző kidőlt a sor¬ 
ból. Eléggé sportszerűtlen 
módon kijelentették, hogy 
a ménkű csapjon abba, aki 
itt forralja az agyát a 
tűző napon. A három eret¬ 
nek bevonult a hűsbe és 
áttértek az ulti nevű sport¬ 
ra. Napokon át vidáman 
söröztek az árnyékban, mi 
pedig kiguvadt szemmel 


néztük őket, de nem tágí¬ 
tottunk ... Kivéve Kovács 
II. Lajosné kiváló verseny¬ 
zőnket, akit a második na¬ 
pon a mentők vittek el, sú¬ 
lyos napszúrással, másod¬ 
fokú égési sebekkel és ro¬ 
hamkocsival. Kovács Il-né 
még a hordágyon is azt kia¬ 
bálta, hogy a Josephine Ba¬ 
ker hozzá képest sápadt 
svéd, és az egész hivatalt 
megüti a guta, ha meglát¬ 
ják. 

A harmadik napon kínos 
események színhelye volt a 
stég. A versenybíróság ki¬ 
zárta a további versenyzés¬ 


ből Sóhaj Emőkét, akiről 
kiderült, hogy doppingszert 
használt. A sötét ügyre úgy 
derült fény, hogy egyik 
férfitársunk — esküszöm, 
hogy nem gyanakvásból, 
sőt a legérthetőbb emberi 
indokoktól vezettetve — 
este belesett Emőke abla¬ 
kán. Ekkor látta meg, hogy 
a sporttársnő pucérra vet¬ 
kezett, majd egy nagy telje¬ 
sítményű kvarclámpa alá 
bújt. Emőke azzal védeke¬ 
zett, hogy a fürdőruha ál¬ 
tal fedett részeket akarta 
utána pörkölni. Az átlátszó 
védekezést azonban elutasí¬ 
tottuk, mert a versenykiírás 
amúgy sem ádámkosztüm- 
re szólt. 

Az első hét végére már 
kialakult az élmezőny. Nem 
felvágni akarok, de engem 
is idesoroltak. Ekkor már 
két éjjel állva aludtam, 


mint a söröslovak, mert 
szabadon levő testfelüle¬ 
teim úgy égtek, mintha só¬ 
savval locsolgatták volna 
őket. Az inget sem bírtam 
elviselni magamon, ezért a 
bárba sem akartak been¬ 
gedni. Szerencsére valaki¬ 
nek eszébe jutott a meg¬ 
váltó ötlet és azt mondta a 
portásnak, hogy szenegáli 
kereskedő vagyok. A portás 
kissé csodálkozott, mert lá¬ 
tott már fehér embert, fe¬ 
ketét és sárgát, de én vol¬ 
tam az első piros a prak- 
szisában. 

Reggelente az elsők kö¬ 
zött vánszorogtam a stégre. 
Bekentem magam először 
vajjal, majd bergamottos 
napolajjal. így feküdtem 
le, arccal a nap felé. Ha¬ 
marosan belepett a szél ál¬ 
tal hurcolt por, ekkor va¬ 
laki megfordított és hátam¬ 
ra locsolt egy kis tiszta 
zsírt, mint a grillcsirkékre 
szokták. Kisvártatva a há¬ 
tamra is ráragadt a szál¬ 
longó isa pur és chomu, 
olyan voltam, mint egy bé¬ 
csi szelet. Este a rétegeket 
le kellett volna mosni, de 
az orvos óvott a hideg víz¬ 
től, mely az égési sebekre 
nincs előnyös hatással. 
Ezért szépen híztam is. 
Igaz, szeretteim kerültek, 
mert kissé ragadtam, és a 
gyerekek röhögve tépked¬ 
ték le a hátamról a bőrfec¬ 
niket. A második hét elején 
haza akartak küldeni, mert 
este a társalgóban egy han¬ 
gulatlámpa alá feküdtem 
és állítólag sírógörcsöt kap¬ 
tam, amikor valaki a lám¬ 
pa elé állt: 

— Fújja el a szél azt a 
randa felhőt! — sikoltoz¬ 
tam, de úgy mondják, hogy 
nem felhő volt, hanem egy 
csinos asszonyka. Azt is 
mesélik, hogy bagarollal 
kenegettem a hasam, de ezt 
nem hiszem, csak az iri- 
gyeim akartak így diszkva- 
lifikáltatni. 

Mire a kórházból kijöt¬ 
tem, teljesen lehámlott az 
a kínnal lebarnított bőröm, 
és ami alatta maradt, az 
olyan fehér volt, hogy un¬ 
dorodok magamra nézni. 

Nem baj. Van még egy 
hetem. Majd napozok egy 
kicsit... 

üsz Ferenc 
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IRIUNK OLYKOR A FELESÉGÜNKNEK! 


VÁSÁROLJUNK TÉLISZALÁMIT. 
JTT LEGALÁBB kapható. 



NE CSAK MAGUNKAT FÜRÖSSZUK A BALATONBAN 



Brenner György rajzai 





y*ko One 

bölcsessége 


Lennon néni, vagyis az 
egykori !lent les- együttes 

tagjának, John hennnnnak 
felesége, a japán születésű 
Yoko Ono most mint böl¬ 
cselő lépett a nyilvánosság 
elé. „Grapefruit” címmel 
gondolatait adta közre. Né¬ 
hány rendkívül mély gon¬ 
dolat a könyvből: 

„Fényképeztesd le fest¬ 
ményeidet! Az eredetieket 
semmisítsd megr 

„Csináltass magadnak 
olyan telefont , amelynek 
segítségével csak saját ma¬ 
gaddal beszélhetsz! Hívd 


fel magadat naponta és 
mondjál el sok mindent!'* 

„Menj fejjel a falnak!” 

Napjaink Platánja azzal 
is igyekezett vonzóvá tenni 
filozófiai könyvét , hogy a 
könyv címlapján egy mez¬ 
telen női hátsórész látható. 
A könyv végén még egy 
jó tanács az olvasónak; 

„Olvasd el és utána égesd 
el!” 

Ezzel egyet lehet érteni , 
de talán meg lehetne for¬ 
dítani a sorrendet. Talán 
így: elolvasás előtt elége¬ 
tendő! 



in 


ML 


MORÜGHBeN CSáKáNyi LáSZLÓVaL 



M ost, hogy jöttem hoz¬ 
zád, találkoztam egy 
ismerősömmel, av¬ 
val a típussal, aki apróra 
kikérdezi az embert: hova- 
hova és miért? Alig mond¬ 
tam ki a nevedet, elmoso¬ 
lyodott és a következő pil¬ 
lanatban gurgulázva neve¬ 
tett. Dühös lettem és rög¬ 
tönzött kiselőadásban felvi¬ 
lágosítottam, hogy te nem 
csak komikus vagy. 

— Igazán kedves, hogy 
kiálltál értem, de én csöp¬ 
pet sem érzem sértőnek a 
komikusi „minősítést”. Szí¬ 
vesen játszottam (és játsza¬ 
nék a jövőben is) komoly 
szerepeket, de a humoro¬ 
mat akkor sem hagyhatom 
otthon, hiszen arra még a 
tragédiában is szükség van. 
Ha író írta azt!... 


— És ha színész játssza 
azt. 

— Ha olyan színész, aki 
a hivatását valóban hiva¬ 
tásnak érzi, vagyis szóra¬ 
koztatni akarja a közönsé¬ 
gét. Én ezt annyira így ér¬ 
zem, hogy mint civil is mű¬ 
velem a szórakoztatást, és 
azt sem bánom, ha rajtam 
csattan a poén. 

— A témánál vagyunk. 
Jöhetnek a poénok, azaz — 
magyarul: — csattanók. 

— Igen, ez a helyes ma¬ 
gyar kifejezés. Bizonyság 
rá az alábbi kis emlékem. 
Vagy húsz évvel ezelőtt az 
Ifjúsági Színházban. (A kö¬ 
zelmúltban a Fővárosi 
Operett, a közeljövőben a 
Thália Színház otthona. A 
szerk.) Az új ember ková¬ 
csának színpadi változatá¬ 
ban Makarenkót játszot¬ 
tam. Az első felvonás vé¬ 
gén kellett elhelyeznem a 
híres makarenkói pofont a 
megátalkodott Burunt ala¬ 
kító Soós Lajos arcán. Nem 
vagyok verekedés természe¬ 
tű, meg féltem is a hatal¬ 


mas Soós Lajától, ezért a 
próbák során mindig avval 
intéztem el a jelenetet, 
hogy „itt jön a pofon”. A 
rendező, Szendrő Ferenc — 
mivel semmiképp nem 
tudott rávenni a pofon pró¬ 
bára —, a nyilvános főpró¬ 
ba előtt félrehívott és bi¬ 
zalmasan közölte velem, 
hogy Soós Lajos olyanokat 
hí resztéit rólam, hogy... A 
rendezői fogás olyan jól 
sikerült, hogy alig vártam 
a pofonjelenetet, amikor 
majd büntetlenül fizethetek 
a „rágalmazónak”. Elkövet¬ 
kezett a nagy pillanat és én 
hatalmas lendülettel sújtot¬ 
tam az „álnok” barát felé. 
Arra tértem magamhoz, 
hogy a nevetéstől harsog a 
nézőtér és a „gonosz fickó’ 
nagy igyekezettel próbál 
talpra állítani hasmánti ál¬ 
lapotomból. 

— Ez a csattanó egyben 
csattanós válasz az előbb 
említett ismerősömnek, hi¬ 
szen Makarenko figurája ... 

— Jó, jó, de szerin¬ 
tem mégis neki van iga¬ 


za. Mindig a közönség¬ 
nek van igaza. Minden 
művész, de a színész kü¬ 
lönösen olyan, amilyen¬ 
nek megmaradt az emberek 
emlékezetében. Hadd em¬ 
lítsek egy szélsőséges pél¬ 
dát. Kis vidéki város étter¬ 
mében ültem barátaimmal. 
Éjfél felé odalépett aszta¬ 
lunkhoz a szomszéd társa¬ 
ság vezére és nagy alkoho¬ 
los őszinteséggel közölte: 
„Tudod-e te, színész, hogy 
én nagyon szeretlek téged?” 
— Szerényen bólogattam és 
köszöntem szépen. — „Az¬ 
tán tudod-e, melyik szere¬ 
pedben tetszel nekem leg¬ 
jobban? He?” — „Biztos a 
Foxi-Maxiban” — válaszol¬ 
tam, nehogy azt higgye, 
nem értem a tréfát. — „Ko¬ 
molyabbra gondolok. No. 
He?” — „Akkor a Frédi¬ 
ben”. — „Még komolyabb¬ 
ra!...” „Megvan!” — szól¬ 
tam örömmel, mert eszem¬ 
be jutott az akkoriban ját¬ 
szott A vád tanúja, amely¬ 
ben Charles Laughton 
hangját szinkronizáltam. 


Mondtam hát. „Nem, nem! 
Akkor vagy te igazán nagy, 
amikor azt kiabálod a hir¬ 
detésben, hogy *-Totó-lot- 
tó!« Egy valódi papagáj 
sem tudná különben!” 

— Ez csak amolyan ré¬ 
szeg jópofáskodás. 

— Igazad van. Nappal és 
józanul másképp véleked¬ 
nek rólam. Most egy éve 
történt... A Balatonban 
hancúroztam két tizenéves 
lányommal. Énekeltünk, 
nevetgéltünk. Egyszer csak 
látom, hogy két bácsi úszik 
felénk szép, lassú, kimért 
tempókkal. Mellénk érve 
leállnak, és kedvesen üdvö¬ 
zölnek, bókolnak, további 
jó nyaralást kívánnak. Az¬ 
tán úsznak tovább. Alig 
távolodnak néhány métert, 
amikor a szél elhozta hoz¬ 
zám a hangjukat: „Miért 
kap ő kettőt is, én meg 
egyet sem?” — sóhajtott az 
egyik. — „Majd ha mi uga¬ 
tunk a tévében, mi is ka¬ 
punk!” — válaszolta a má¬ 
sik. 

Sólyom László 




























































































INTERJÚ 


o 

Hallottam egy jó történetet. Egy 
színészbarátom meséli: 

— Még tavasszal történt egy 
este, hogy Tihamérral egyszerre 
végeztünk a filmgyárban. Nekem 
van kocsim, őneki nincs. — Be¬ 
vinnél a városba? — kérdezte. Én 
szeretem Tihamért — igazán ki- 
tűnő művész —, mégis így felel¬ 
tem: — Nézd, pajtás, rólad min¬ 
denki tudja, hogy rossz ómen 
vagy, hogy a kocsi, amibe te bele¬ 
ülsz, végzetszerűen karambolozik. 
En ugyan nem vagyok babonás, 
de a kocsim vadonatúj. Ne hara¬ 
gudj, de inkább hívj egy taxit. — 
' Rendben van, megértelek — felelte 
szárazon és taxit rendelt. Én pe¬ 
dig beültem a kocsimba és haza¬ 
indultam Néhány perc múlva a 
Thököly út és Hungária körút ke¬ 
resztezésében, miközben a zöld 
jelzésre vártam, hatalmas lökést 
érzek. Azonnal tudtam, hogy a 
mögöttem álló autó belém szaladt. 
Lila fejjel ugrok ki a volán mel¬ 
lől, egy taxi volt a tettes. És ki 
ugrik ki a taxiból? Tihamér. 
Szemrehányóan néz rám és így 
szól: — Most jobb? 

o 

A szegény, de becsületes vitéz 
legyőzte a hétfejű sárkányt s el¬ 
nyerte a kitűzött jutalmat: a ki¬ 
rály szépséges lányát s a vele járó 
fél országot. Házasságuk azonban 
az öreg királyné anyóstermészete 
miatt nem bizonyult boldognak. 
Így hát a vitéz tovább vándorolt s 
mindenütt elpanaszolta, hogy a 
hétfejű sárkányt legyőzte, de az 
egyfejűvel nem boldogult. 

o 

Mit hallgatnak a legtöbben a 
rádió műsorából? Valószínűleg az 
időjárásjelentést. Nemcsak azért, 
mert mindenkit érdekel, hogy mi¬ 
lyen idő várható, hanem azért is, 
mert napjában igen sokszor hang¬ 
zik el. De akárhányszor is hallom, 
ez a mondat nem marad ki: „Zi- 
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vatnr idején ámeneti szélerősödés.’ 4 
Minthogy zivatar szélerősödés nél¬ 
kül cl sem képzelhető, javaslom: 
csak akkor történjék említés róla, 
ha elmarad. Képzeljük csak el. 
„Ma a várható zivatar idején át¬ 
menetileg sem lesz szélerősödés. 
Pikáns élmény lenne. 

o 

H.-ról, a kiváló sportolóról ol¬ 
vasom, hogy „térdsérülése rendbe 
jött.’ 4 

Ez azt jelenti, hogy a jeles 
sportember nek immár kifogástalan 
térdsérülése van. Kis öröm. 

e 

Itt volna az ideje, hogy nagyobb 
képernyővel gyártsák a tévékészü¬ 
lékeket. Tegnap ismét azt tapasz¬ 
taltam, hogy a feliratok egy része 
nem fér el a képernyőn, a két 
szélük nem látható. 

G 

Az alábbi üde levélváltást te¬ 
szem közzé: 

Tisztelt Uram, 

bírálat céljából beküldött karco- 
latait elolvastam. Sajnálattal kell 
közölnöm, hogy azokban az írói 
tehetség nyomait nem tudtam fel¬ 
fedezni; a humorírást — legjobb 
meggyőződésem szerint — csak 
környezetének és barátainak mu- 
lattatására érdemes művelnie. 

Tisztelettel : 

T. L. 

Kedves Szerkesztő úr, 

örömmel vettem válaszát s kéz¬ 
irataimat visszaküldöm közlés cél¬ 
jából, mivelhogy én a szocializ¬ 
must építő Magyarország minden 
polgárát barátomnak érzem. 

Tisztelettel : 
(név és cím) 

<t> 




- És mikor óhajt kimászni ebből a posványból, Elnök úr? 

(The Christian Science Monitor) 
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Égajnaltájt többnyire a pa¬ 
ff gonyban futkározom. Piros 
w w sapkában és szakállasán, 
mint egy selejtes kerti törpe. A 
hajrára rendszerint összeku- 
szálódnak a gondolataim. Ilyen¬ 
kor eszembe jut, hogy ha pár 
centivel kisebbre növök, talán 
egy bukszusbokor alján kell töl¬ 
tenem a nyarat, meredt mosoly- 
lyal és gipszpipával. Barátaim 
egy része megvető arccal fordul 
el tőlem, a másik meg kezét tör¬ 
delve rágja a szívemet. 

— Hiszen ez tiszta őrület! Ha 
már feltétlenül a vesztedbe 
akarsz rohanni, miért nem vá¬ 
lasztod inkább a barackpálinkát? 
Mégiscsak elegánsabb. Egyálta¬ 
lán: miért csinálod? 



— Száz évig akarok élni. 

Az ég felé fordítja a tekin¬ 
tetét. 

— Ide halgass. Egy hónapja 
sincs, hogy az öreg Stég Berci 
bejelentette: ő is kocogni kezd. 
Könnyes szemmel próbáltam le¬ 
beszélni, ne tegye. Hiába. És az 
eredmény? Két hete a kórház¬ 
ban fekszik. 

— Borzasztó. Mi lelte? 

— Elkapta a rubeolát az al¬ 
bérlőjétől. 

— Csakhogy nekem nincs al¬ 
bérlőm — mondom diadallal! — 
Én még megérem, hogy jók lesz¬ 
nek a magyar gyerekcipők. 

Ilyenkor fogadást ajánl: me¬ 
lyikünk röhög majd a másik ha¬ 
lálos ágya mellett. Ezt én kivé¬ 
tel nélkül elhárítom, mert nem 
vagyok az az ember. 

A második kör után mindig 
megállók a rekettyésben. Részint 
hogy a kavicsokat kirázogassam 
a nyúlcipőkből, részint mert már 


úgy érzem, mintha meleg vízbe 
tunkolt esernyőket nyitogatná- 
nak a fejemben. 

A kutyás ember ilyenkor min¬ 
dig ott treníroztatja ebét az alj¬ 
növényzetben. Többen megfigyel¬ 
ték, hogy bizonyos idő elteltével 
minden kutya hasonlítani kezd 
a gazdájához. Felveszi rigolyáit, 
gesztusait, sőt még az arcvoná¬ 
sait is, mint afféle hű állat. Ha 
én kutya lennék, körömszakad¬ 
táig tiltakoznék az ilyen általá¬ 
nosítás ellen. Felirattal fordul¬ 
nék a felsőbbséghez, helyreigazí¬ 
tást követelnék, adott esetben 
polgári pert indítanék, sőt, teli¬ 
hold évadján még egy protest- 
song lehetőségét is fontolóra 
venném. 

A rekettyés kutyája ugyanis 
jól fésült, élénk, izmos és intel¬ 
ligens. Fogai épek, mosolya meg¬ 
nyerő. Derűs egyéniségével, biz¬ 
tos fellépésével valahogy egy 
amerikai egyetemistára emlékez¬ 
tet. A gazdája viszont nagy fejű, 
dagadt lény, pofazacskói ernyed¬ 
ten lifegnek a gallérjára, szeme 
piros lében úszik. Zihálva léleg¬ 
zik és elfúlva beszél. Amúgy egy 
hipertóniás bulldogra emlékeztet, 
legfeljebb, hogy a hipertóniás 
bulldogok ritkán hordanak vilá¬ 
gosszürke gyapjúkalapot. 

— Nézze, kérem — mondja 
zsíros hangon. — Hát nem cso¬ 
dálatos ez? Az oktalan állat ma¬ 
gától is rájön, mit kell tennie, 
hogy megőrizze karcsúságát, 
egészségét, életerejét. Fut, ugrán¬ 
dozik , kiszaladna a világból. Ter¬ 
mészetes, hogy örökké jókedvű 
és energiája elpusztíthatatlan. 
Esküszöm, irigylem ezt a kutyát. 
Fogadok, hogy az ő szeme előtt 
sosem táncolnak piros karikák, 
sosem hallja ezt a buta zúgást 
a fülében. Csak tudnám, hogyan 
adhatnék le pár kilót? 

— Gőzöm sincs — mondtam, 
és nekivágtam a harmadik kör¬ 
nek. 

A kutya velem kocogott, min¬ 
den lépésnél belekapott a bo¬ 
kámba és közben szélesen mo¬ 
solygott a képembe. 

Esküszöm, ez volt a világ leg¬ 
boldogabb kutyája. 

örömmel észlelem, hogy nap¬ 
ról napra jobban hasonlítok rá. 

Peterdi Pál 
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- ülve támadni. 


Vasvári Anna: 



Barát József: 





- Amikor a kötéltáncos lógni hagyja a cipőfűzőjét. 



— Jó, jó, Mariskám, majd reggel értesítjük a tűzoltóságot. 


fiiEGKERPEZTÜlC fyzolÓlNHAT. 

Mi az abszolút lustaság? 


Endrődi István: 


i löp György: 


Brenner György: 
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- Ez. Még o kérdésen is lusta 
voltam gondolkozni. 


- Találtam egy százast. Ha lehajol érte, a fele 
magáé. 




- Én ezt nem cipelem. Inkább itthagyom 
az egészet! 

Erdei Sándor: 



- Amikor valaki még a száját sem hajlandó kinyitni. 


Mészáros András: 



- Mit csodálkozol? ötszáz méterre lakom a garázstól! 


Tót Gyula: 



- Ha valaki sosem kel fel tíz előtt. 

Sajdik Ferenc: 




- A férjem szereti, ha kiszolgálják ... 


— Ha az ellenőrnek azt mondjuk, hogy nincs jegyünk, 
csak ne kelljen a zsebünkbe nyúlni. 





























































































































































GO KART A SZÉCHENYI TÉREN 




Egy futballista nagyon kímélte 
magát az edzéseken és a meccse¬ 
ken. Amikor kérdőre vonták, így 
válaszolt l. 

— Lelkemre kötötte a feleségem, 
hogy nagyon vigyázzak az erőn¬ 
létemre . 

**♦ 

Az a butaság a legveszedelme¬ 
sebb, amely bölcsességnek álcázza 
magát. 

*♦* 


Egy gr.:dag ember így oktatta 
a sztgcuy embert: 


— Nem szabad elégedetlenked¬ 
nünk ... Mindannyiunknak be kell 
érnünk azzal, amink van ... 

*** 

Egy nö így szólt a lovagjához: 

— Tisztességtelen ajánlatát , le¬ 
gyen szíves , ismételje meg hol¬ 
nap .% 


így szóltak egy íróhoz: 

— A téma az utcán hever, csak 
le kell hajolni érte. 

— Sajnos nem tudok — vála¬ 
szolt az iro —, hexensusszom 
v>an ... 

• •• 


Az analfabetizmus felszámolása 
val elszaporodtak a rossz írok. 


BANKRABLÁS 

— Ide az összes pénzt!... — 
kiáltott egy álarcos, revolveres 
férfi a pénztárosra. 

— Tessék sorba állni!. .. — 

mondta a pénzkifizetésre várók 
közül valaki, a hátrább állók so¬ 
rából. 

**• 

SZAKÁLL A DIVAT! 

Egy kecske bement a borbély¬ 
hoz és aggódva szólt: 

— Mondja, kérem . .. Divatos 
most. a kecske szakáll? ... 

*** 

ATLÉTIKA 

Egy lávolugró átugrotta az At¬ 
lanti óceánt , eredményét azonban 


a megengedettnél nagyobb hátszél 
miatt nem hitelesítették. 

**« 


ÚJSÁGHÍR 
(avagy ok és okozat) 

Egy porcelánkereskedésben ele¬ 
fánt járt. Röviddel ezután egy 
nagy táblát tettek ki az üzlet aj¬ 
tajára: 

„Márkás porcelánok 
olcsón kaphatók!” 


RANDEVÚN 

— Hová szeretne menni, Man¬ 
cika? 

— Az anyakönyvvezetőhöz... 

B. Szilágyi János 





















































































































































































































Muhinkai megmenti a magyar futballt 


Tetszenek ismerni a kis Muhin- 
kait? Ismert slágerszerző, a „Gye¬ 
re velem sehova sem” és a 
„Julcsa, mért vagy reggel furcsa?” 
című táncdalait még ma is ének¬ 
lik a szerző rokonai. Muhinkai ne¬ 
vét nem is annyira az eredeti 
dallamvezetésű és ritmusú számai, 
mint inkább kitűnő üzletemberi 
erényei tették ismertté. Muhinkai 
szorgalmasan járt az énekesekhez, 
kalapjának külön fogasa volt már 
Zalatnaynál, és rablóultiban négy 
aduval és hajtószínnel sem kont¬ 
rázta meg Koncz Zsuzsa férjének 
az ultimóját. Ennyit röviden mű¬ 
vészi múltjáról. 

A napokban — szokása szerint 
nagy hévvel — csörtetett végig a 
Körúton. Zsebéből vaskos kotta- 
paksaméta kandikált ki. 

— Hova-hova? — kiáltottam rá. 
— Koós Janihoz? 

— Ugyan — válaszolta —, Faze¬ 
kashoz! 

— Fazekas? Valami új énekes? 

— Nem, régi csatár. Az Újpest 
szélsője! 

— Ne viccelj, hát már ő is éne¬ 
kel? 

— Még nem, de énekelni fog, 
és csupa Muhinkai-számot! 


Látva értetien arcomat, magya¬ 
rázatba fogott: 

— Elhatároztam, hogy a magam 
módján és szerény erőmhöz mér¬ 
ten kihúzóm a kátyúból a ma¬ 
gyar futball szekerét. Marseille 
óta és főleg Szófia óta hétről hétre 
csökken a labdarúgópályák láto¬ 



gatottsága. Ha valaki vasárnapon¬ 
ként csönd es magányra vágyik, 
akkor kimegy a Népstadionba egy 
rangadóra. Nem csoda, ha a fog¬ 
híjas lelátók előtt a focistáinknak 
nem megy a játék. A színész sem 
tud játszani üres nézőtér előtt. 
Olvastam, hogy a világbajnokság 


idején az angol labdarúgó-váloga¬ 
tott valamennyi tagja bement egy 
stúdióba, a számukra írt dalt kö¬ 
zösen lemezre énekelték és millió- 
számra vásárolták meg a lemezt 
a szurkolók. Ekkor támadt a nagy 
ötletem. Ha mint futballistákra 
nem kíváncsi rájuk a közönség, 
talán mint énekesek sikert arat¬ 
nak. A szünetig eljátszadoznának 
úgy, mint manapság teszik, ak¬ 
kor gyorsan parókát tennének a 
fejükre, mikrofont kapnának a 
gyep közepén, és valamelyik szu- 
pergroup kíséretében az én da¬ 
laimat adnák elő. Az első szá¬ 
maim: „Hajrá, Fraddi!” — ez saj¬ 
nos a prozódia miatt csak két 
dé betűvel jött ki —, azután egy 
underground szerzeményemhez fű¬ 
zök nagy reményeket: „Bárki en¬ 
gem hogyha rugdal, lesz még nagy 
a magyar futball.” Ez utóbbit az 
új szövetségi kapitány kerete adja 
majd elő. 

— Az egyesületek és a váloga¬ 
tott mérkőzések sok-sok pénzhez 
jutnak, és benevezem a fiúkat 
előbb a hazai Táncdalfesztiválra, 
majd az Eurovíziós dalfesztiválra 
is. Most mindenesetre jegesvíz-ivó 
kúrára fogom Fazekast, hogy olyan 
rekedt legyen a hangja, mint Joe 
Cockeré, aki a legrekedtebb han¬ 
gú angol beaténekes. Hajrá, ma¬ 
gyarok! — búcsúzott a lelkes kis 
Muhinkai. 

Tardos Péter 


CSÚCSFORGALOM 



— Egy kicsit bolro. Ott még van egy szabad hely! 




KEDVESE 

BÖNGÉSZHET 



...AZ ORSZÁG 
LEGNAGYOBB 
KÖNYVES - 
BOLTJÁBAN, 

a KÖNYV¬ 
ÁRUHÁZBAN 


FOLYÓSZÁMLÁRA 
RÉSZLETRE IS 
VÁSÁROLHAT 


KERESSE FEL A 
KÖNYVÁRUHÁZÁT! 


Budapest VII., 
Rákóczi út 14. 
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CSEMEGE 





A MAGYAR ÉDESIPAR 
TERMÉKE 
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HUMEKRENYEJ 


TÍPUST VÁSÁROL’ 
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GYÁRTJA 
A HŰTŐ¬ 
GÉPGYÁR 



A sónróri vár hídja 

A Magyar Ifjúság szerint a híd Kőszegen, a Képes 
Ojság szerint Sárváron található. Az utóbbi az igaz! 

(Beküldte Molnár Zoltán, 
Vasegerszeg) 


NÉPSZERŰSÉG 

A művész sötét napszemüveget 
rakott az orrára, hogy ne ismerjék 
fel az utcán. Nem ismerték fel, 
azért aztán alaposan megsértődött. 


ÁLLÁS, PROTEKCIÓVAL 

— Emberek! Segítsenek, nem 
tudok úszni! — kiáltotta kétségbe¬ 
esetten a vízbe pottyant úszómes¬ 
ter. 

IN FLAGRANTI 

— Válunk. 

— Miért? 

— Rajtakaptam a feleségem, 
hogy leselkedett a kulcslyukon, 
amikor egy másik nővel csókolóz- 
tam. Azonnal közöltem vele, hogy 
válunk, mert bizalom nélkül nem 
lehet együtt élni. 



JÓSLAT 


Brahovácz meséli: 

— Én hiszek a jóslatokban. Tíz 
évvel ezelőtt egy jósnő azt jöven¬ 
dölte: gyönyörű nőt kapok fele¬ 
ségül, és híres, gazdag ember le¬ 
szek. 

— Hiszen semmi sem vált be. 

— Ez igaz, de a jósnő arra is 
figyelmeztetett, hogy legyek bizal¬ 
matlan az emberekhez, mert sokan 
hazudnak nekem. 


SZAKMAI BESOROLÁS 

— Irén megesküdött, hogy én 
vagyok az első az életében. 

— Az első férfi? 

— Az első karbantartó lakatos. 


NÉMAFILM 

Tegnap láttam egv 1971-ben 
készült némafilmet. A mozinak 
ugyanis olyan pocsék volt a mű¬ 
szaki berendezése, hogy egy árva 
hangot nem hallottunk. 


ROMANTIKA 

Béla hangulatos tábortüzet gyúj¬ 
tott és szalonnát sütött a rőten 
lobogó lángok felett. Csak az a 
szomorú, hogy mindez a lakásában 
történt. 


ÁBRÁNDOZÁS 

— Nem akarok másodszor férj¬ 
hez menni, először viszont szeret¬ 
nék — mondta ábrándozva Edit. 

Galambos Szilveszter 



























































BORIS VIAN: 


PECHES PÁRIZSI PASAS.. 


o 

Gaston Teyphel ellágyultan néz¬ 
te a feleségét, a szép Jeanne-t, 
amint etette szerelmük gyümöl¬ 
csét, egy háromhónapos telivér ba¬ 
bát, aki a női nemre hallgatott, 
bár, ami az eseményeket illeti, en¬ 
nek alig van jelentősége. 

Gastonnak mindössze tizenegy 
frank lapult a zsebében, pedig 
másnap házbért kellett fizetnie; 
ám az égvilágon semmiért sem 
nyúlt volna ahhoz az ezres ban¬ 
kókkal tömött matrachoz, amelyen 
idősebb fia aludt, aki április tizen¬ 
kettedikén töltötte be tizenegyedik 
évet. Gaston sosem vitt magával 
mást, mint aprópénzt meg gép¬ 
pisztolyt. 

— Azért mégiscsak itt volna az 
ideje, hogy ez a gyerek, aki már a 
negyedik hónapját tapossa, hasz¬ 
nossá tegye magát ... 

— Ide figyelj — felelte a szép 
Jeanne —, igazán megvárhatnád, 
amíg betölti a hat hónapot ' A gye¬ 
rekeknek nem szabad túl korán 
belekerülniük a taposómalomba, 
mert lúdtalpuk nő. 

— Igazad van — hagyta rá Gas¬ 
ton —, de minden bizonnyal van 
valamilyen kiút. 

— Van, de csak babakocsival 
tudunk rátérni. Mikor veszel már? 
— kérdezte Jeanne. 

— Majd barkácsolok egy ócska 
szappanos ládából meg Packard- 
kerekekből. Így olcsóbb, és divato¬ 
sabb lesz. Auteuil-ben az úri gye¬ 
rekek mind ... izében ... ilyen 
hogyhíjakban ... lófrálnak ... szó¬ 
val... Uramisten! — fejezte be 
hirtelen. — Most jut eszembe ... 

o 

A szép Jeanne lenge léptekkel 
lépte át az előkelő Hayadon sugár¬ 
út 00 számú impozáns bérházának 
hatalmas kapuját díszítő dombor- 
míves küszöböt. Balra, a fekete-fe¬ 
hér márványlapokkal kikövezett, 
széles folyosó végén megpillantot¬ 
ta a lépcsöházat, sőt nem is a há¬ 



zat, hanem a lépcsőkastélyt, ame¬ 
lyet cifra kovácsolt vas ékesített, 
s a takarosán tekergő lépcső alatt, 
a liftaknában egy XVI. Lajos stí¬ 
lusú díszfelvonó pompázott előtte, 
illetve mellette, két fejedelmi ba- 
bahintó várakozott, fehér nyúlszőr 
takaróval: az egyik az illusztris 
Mousseline-Velours família legif¬ 
jabb sarjára várt, a másik meg a 
Chiffon-Hidicule család újdonsült 
csemetéjére. 

Az előző terjedelmes mondat le¬ 
hetővé tette a szép Jeanne-nak, 
hogy mögé bújjon és észrevétlenül 
elsuhanhasson a házmesteri fülke 
előtt. Hozzáteendő és értendő, 


hogy a szép Jeanne, ki ez alka¬ 
lomra hosszú foxikabátot vett fel, 
amely alól hasonszőrű csipkealsó- 
szoknya kandikált ki, gyöngéden 
szorította a karjába a leánybabát, 
akivel az Ür ama tüzetes érintke¬ 
zés következtében ajándékozta 
meg, amely érintkezés egészen szo¬ 
ros és bensőséges, bár csupán kür¬ 
ti* kapcsolatba kerítette Gaston 
Teyphel-lel. 

A szép Jeanne szem pillanat alatt 
eldöntötte, hogy a Mousseline- 
Velours família gyerniekhintaja 
jobb állapotban leledzik, mint az 
ifjú Chiffon-Ridicule sarjé Akku¬ 
rátus megfigyelés volt, hiszen 
amaz, a kis disznó, mindannyiszor 
bepisilt a kocsiba, ahányszor csak 


a nörsze lóval találkozott. Furcsa 
reflex volt ez, mert hat év múltán 
az ifjatag Chiffon-Ridicule atyja 
idült lóversenyitisz következtében 
elhalálozta magát... 

Jeanne belibegett a liftbe, fel¬ 
vontatta magát két emeletnyire, 
majd a grádicsokon vonult le, ön¬ 
lábán, hogy a házmesterné jól lát¬ 
hassa. Aztán a babahintóhoz lé¬ 
pett, és gyöngéden lehelyezte a 
nyúlvánkosra Veronikát, azt a sa¬ 
ját gyártmányú lcánycsecsemőt, 
akinek az imént röviden ismertet¬ 
tük létrejötti körülményeit. 

Aztán kilibegett a hintócskával, 
átlépte a díszes porta dombormí- 
ves küszöbét, és megindult a 
Hayadon sugárúton. 

Gaston száz méterrel odább várt 
reá. 

— Pompás — mondta, miután 
szemrevételezte a kisded jármüvet. 

— Kiskereskedelmi ára testvérek 
közt is eléri a harminc lepedőt. 
Kismiska lesz tizenkettőért túlad¬ 
ni rajta. 

— De a dohány engem illetend 

— fejezte ki magát némi fennkölt¬ 
séggel a szép Jeanne. 

— Nem törődöm a költséggel — 
vágta rá, mint a katonatiszt, Gas¬ 
ton, aki férjül szegődött hozzá, 
már előzőleg. — Ez nekem csak 
próba volt, s a java melót te fej- 
téd ki. Kvittek vagyunk. 

o 

— Be egy órán belül visszapasz- 
szolod? — kérdezte León Doup- 
lala. 

— Hát persze — hagyta rá Gas¬ 
ton. 


S ezzel már koponyájára is erő¬ 
sítette a bukósisakot, amit Doup- 
lala nyújtott oda neki, s megte¬ 
kintő magát a tükörben: 

— Állati jó! Olyan vagyok, mint 
egy igazi 

— No, rajta — biztatta Léon. — 
Egy óra múlva itt legyél! 

Egy óra múlva Gaston meg is 
állt ama berház előtt, ahol Léon 
kéglije volt, egy ragyogó Norton 
motorkerékpárral, amelynek sár- 
hányójában akar a walesi herceg 
is megborotválkozhatott volna. 

— Nem rossz — állapította meg 
Léon. 

— Legalább kétszázotvenezer 
frankot ér — mondta Gaston. — 


Minthogy okmányok nincsenek 
hozzá, lévén, hogy az imént lop¬ 
tam, százezernél nem fogok többet 
kapni érte. De azért megérte, hogy 
kölcsön kértem a sisakod, nem 
igaz? 

— Nem vitás — helyeselt Léon. 

— Ide hallgass, mi lenne, ha ne¬ 
ked adnám az enyémet? Akkor 
nem lenne problémád a papírok¬ 
kal ... 

— Rendben — örvendezett Gas¬ 
ton. — A tied is Norton? 

— Az — nyugtatta meg Léon. 

— De nincs mágneses és forgató- 
réteges törzskapcsolója, mint en¬ 
nek ... 

— Sebaj, én azért állom a sza¬ 
vam. Itt a kezem, nem disznóláb, 
eb, aki sajnálja! 

o 

Gaston százötvenezerért adta el 
Douplala motorját, s mialatt Léon 
a sitten tenyésztette terveit, őkel- 
me vett magának egy szép sofőr¬ 
öltönyt, sapkástul. 

— Tudod — magyarázta a szép 
Jeanne-nak, miközben a kis Vero¬ 
nika éppen pezsgős cuclit szopo¬ 
gatott — senkinek sem jut eszébe, 
hogy megállítson egy diplomata 
rendszámú kocsit, pláne, ha so¬ 
főr csücsül benne. Persze épp 
ilyen könnyen megcsaphatnék egy 
mozdonyt is, de akkor a kezem ko¬ 
csi ken ócsös, a képem meg szenes 
lenne. És, ámbátor érettségiztem, 
meglehet, hogy a mozdonyvezetés- 
sel nem boldogulék. így hát in¬ 
kább meg se próbálóm Különben 
sem vagyok nagyravágyó, napi 
százezerrel is beérem. Mellesleg, 


meggyűlne a bajom, ha engedély 
nélkül közlekednék a vágányokon, 
az országúton pedig feltűnést kel¬ 
tene a lokomotívom .. . 

— Ne izgasd magad, drágám — 
nyugtatta meg Jeanne. — De vol¬ 
na egy kérésem ... 

— Érted mindent megteszek — 
mondta Gaston lovagiasan, ki már 
a soförruhájában díszelgett. Jeanne 
magához húzta, valamit súgott a 
fülébe, majd önfüléig elpirult 

Gaston tövig olnevette magát: 

— Elkótyavetyélem a nagykö¬ 
vetség Cadillac jel, és már hozom 
is. 

Az akció sikerült. Gaston egy¬ 
millió háromszázezer frankot ka¬ 
pott a lopott Cadilláéért, mert a 
hamis forgalmi eng«*délyeket már 
szériában szaporították, és minden 
trafikban lehetett kapni. Mielőtt 
hazatért, betért egy ószereshez 
Fertályóra sem telt bele, máris 
Jeanne-nál volt, kezében jócska 
csomaggal: 

— Tessék, aranyom Itt van az 
uniformisom. Amikor óhajtod, 
megkapod a tűzoltókocsidat. 

— A létrával együtt? 

— Azzal, hát. 

— Szeretlek, drágám! — kiáltot¬ 
ta Jeanne, de Veronika felbőgött 
a bölcsőben, mert úgy vélte: két 
gyerek, az sok. 


O 

Douplala unta magát a zárká¬ 
ban. Szerencséjére Gastont mellé 
zárták: 

— Hogy kerülsz ide? — érdek¬ 
lődött az ülnök. 

Gaston nevetett: 

— Az asszony nemcsak ingatag, 
hanem telhetetlen is. Képzeld, 
megcsaptam egy tűzoltókocsit, mi¬ 
re őnagysága arra kért. bugázzak 
neki egy gyászkocsit. 

— Ez mar túlzás — vélte Léon, 
mert az ő neje megelégedett egv 
harmincöt férőhelyes autóbusszal. 

— Na, ugye? — folytatta Gas- 
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tón. — Hát en erre vettem egy ko¬ 
porsót, belementem, és keresni 
kezdtem hozzá egy halottaskocsit 
— És nem sikerült? 

— Próbáltál már koporsóban 
közlekedni? Nem valami kényel¬ 
mes! Fel is buktam benne Elgá¬ 
zoltam egy kiskutyát, s mivel ép¬ 
pen a börtön igazgatóé volt, egy¬ 
kettőre hűvösre tett ... 

— Nahát — hüledezett Léon 
Douplala. — Peches párizsi pasas 
vagy. 

(Magyarra fordította 
Bajomi Lázár Endre) 







































lAmevikmi viccek 


CSALÁDI IDILL 

Sötét lépcsőház. A férj kivétele¬ 
sen korán jön haza, csenget, és 
amikor nyílik az ajtó, a félho 
mályban azt hiszi, hogy a csinos 
szobalányt látja. Megöleli és meg¬ 
csókolja. Mire az asszony: „Meg 
bolondultál, ho*íy ilyen későn 
jössz? A férjem minden pillanat¬ 
ban hazaérkezhet/’ 

AMERIKAI SZÁLLODA 

— Ez a szobája, uram* — mond 
ta a szállodás. 

— De miért van egy kötél az 
ablakban ? 

— Ha tűz ut ki, azon leeresz 
kedheL 

— És minek van biblia az éj¬ 
jeliszekrényen ? 

— Arra az esetre, ha a kötél 
már égne, mire ön felébred. 


SZAKEMBEREK 
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— Nahát, rég röhögtem ilyen jót! 





\ A LEGMAGASABB LAKÓHÁZ 

Összkomfort 
huszonegy emeleten 

HAM ÁROS AH BEKÖLTÖZNEK 

víztároló a tetőn 

• ..** tn •*.•*** * ^ 
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- Most valamivel hoss/abbat sóhajthat, bácsi 

kám, mint a múlt héten . . 


- Ilyen az élet, kartársak. Porból vétettünk, 
porrá leszünk . .. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Ftitöp György rajzai 


- Ettől eltekintve a lakás kitűnő 




Kifutnak a koklélhajúk 

Balatoni kempingek Kevés pénzzel jó üdiilés’ 


K« nyaraló, dr inkább rttlle*CÓ JiaUiloCml 

f taxlu-tfc* filmnporlokui a Hunionnál • rtbbrurj^- 
. tÜJai A hcjx-li UlUtn felutlot' u kmMA »n'ÓÉ»«n uh* 


— Itt legalább nem lehet a piás vendéget ki¬ 
dobni ... 



185. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos dijak nyertesei a következők: 
Czitrom Ferenc, Bp. Xm., Mór u. 8. 

Stefanovics Ferencné, Bp. XI., Hegyalja u. 50. 
Ollári Mihály, Békéscsaba, MÁV Allomásfőnökség. 

187. REJTVÉNYÜNK 


SZ 


SBr 


i-fc 

jC 


fBr 

J2 

S* 


1 \\ 






í? ti n 

Í3- 

Jl 



A megfejtők között háromszor száz forintot sorso¬ 
lunk ki. 


A megfejtéseket legkésőbb augusztus 2-ig kell pos¬ 
tára adni, kizárólag levelezőlapon, erre a címre: 
Ludas Matyi, Budapest, 8. Pf. 53. 
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EGY ANGOL „HTB" SZTRÁJKJA 


Az angliai Mossleyben - olvassuk a londoni 
„Daily Mirror"-ban - Mrs. Ann Round úgy tolói- 
ta, hogy családja rendetlen, s nem méltányolja a 
családanya házi munkáját. A következő cédulát 
tűzte ki a falióra alá: 

„Én, Ann Round ezúton közlöm e lakás lakói¬ 
val, hogy holnaptól kezdve sztrájkba lépek. Be¬ 
szüntetem a főzést, mosogatást, takarítást, ágya¬ 


zást stb. Ulősxtrájkot folytatok az ebédlő túlsó 
sarkában." 

Fenyegetését be is tartotta, » másnap az emlí¬ 
tett sarokban ülve olvasgatott, miközben férje és 
két gyermeke végezte a házi munkát. A békéltető 
tárgyalások sokáig eredménytelenek maradtak, 
s Mrs. Round csak akkor volt hajlandó újra fel¬ 
venni a munkát, amikor férje közölte vele, hogy 
ellenkező esetben kénytelen lesz sztrájktörőről 
gondoskodni. 


PRECÍZ EMBER 



— Halló, Statisztikai Hivatal? Csak azt szeretném beje¬ 
lenteni, hogy a válási adatoknál számoljanak eggyel töb- 
• bet! 



SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő : Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VTIL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

vm., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban — 71.3156/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 






































































